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Pius, P. P. K. 
Dilecti Filii, salutem et apostolicam benedictionem. 


Gratulamur vobis, dilecti Filii, quod translati in Dei lumen et regnum, et in 
sortem Domini cooptati, christianae caritatis vobis inditae actionem converteritis ad 
procurandam eorum salutem, quibuscum olim versabamini in tenebris. 

Acceptissimum autem habemus studium vestrum in hanc Sanctam Sedem in qua 
catholica unitas solidatur; Deumque rogamus, ut sicuti jam gratia sua vobis affulsit, 
sie per zelum operamque vestram mentes fratrum vestrorum illustret, eosque omnes 
eitius ad Nos adducat, ut unum tandem ovile fiat et unus pastor. 

Coelestis vero favoris auspicem et paternae Nostrae benevolentiae pignus Aposto- 
licam vobis Benedictionem peramanter impertimus. 

Datum Romae, apud S. Petrum, die 6. Februarii 1867, Pontificatus Nostri, anno XXI. 


Pius, P. P. IX. 


Pius IX., Papſt. 
Geliebte Söhne, Gruß und apoſtoliſchen Segen. 


Wir wünſchen Euch Glück, geliebte Söhne, daß Ihr, verſetzt in das Licht und 
in das Reich Gottes und berufen zum Erbe des Herrn, die Kraft der Euch inne⸗ 
wohnenden chriſtlichen Liebe verwendet, um das Heil Derjenigen zu wirken, mit 
welchen Ihr ehemals in der Finſterniß lebtet. a 

Höchſt erfreulich iſt Uns Euere Hingebung an den heiligen Stuhl, auf welchem 
die katholiſche Einheit gründet, und Wir bitten Gott, wie Seine Gnade Euch bereits 
geleuchtet hat, ſo möge ſie auch durch Eueren Eifer und durch Euere Bemühungen den 
Geiſt Euerer Brüder erhellen und ſie Alle ſobald als möglich Uns zuführen, damit 
es endlich nur Einen Hirten und Eine Heerde gebe. 

Als Unterpfand der göttlichen Gnade und Pfand Unſerer väterlichen Zuneigung 
ertheilen Wir Euch in aller Liebe den apoſtoliſchen Segen. 


Gegeben zu Rom bei St. Peter, den 6. Februar 1867, im XXI. Fur Unſeres 


Pontificates. 
> . Pius IX., Sapfl. 
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Eingabe der Prieſter Joſeph und Auguſtinus Lemann 


5 Väter des Concils. 


Eminentissimi et Reverendissimi Patres. 


Supra fores sanctae conciliaris aulae haecce Christi 
verba legere est: Docete omnes gentes. 

Hane autem superscriptionem cuique legenti perhibetur 
Vestra in varios humanae familiae ramos sollicitudo; simul- 
que exinde nos ipsi, Abraham filii et nunc, miserante Deo, 
Christi sacerdotes, vires et animum hausimus ad Vos 
accedendi, piissimam Vestram deprecaturi misericordiam pro 
Hebraeorum gente nostra. 

Quoties fas Ecclesiae fuit evangelicam afferre lucem 
sedentibus in umbra mortis, officio divino non defuit. Et 
si quando populum aliquem non potuit caelestibus illumi- 
nare doctrinis, credendum est quadam quasi impossibilitate 
ipsius zelum infructuosum remansisse: quod ita, novemdecim 
per saecula, sese habuit circa infelix Israelitarum genus. 

Hodie vero, aperto divinae Providentiae interventu, 
vetera cessasse videntur obstacula. Jam ab ineunte saeculo, 
gentis nostrae conditio immutata omnino fuit, sive quoad 
civilia, sive quoad religionem. 

Si enim ad Judaeorum in exteriori societate statum 
Praesentem attenderimus, ipsos in fere qualibet Occidentis 

regione immixtos indigenis animadvertemus, communique 
degentes sub regimine politico. Murus hic separationis, qui 
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Getto nomen habuit, quo utique ipsi Iudaei, in Evo Medio, 
circumdari voluerant et protegi, multis jam ab annis cecidit: 
in ipsa Roma magnificus noster et gloriosus Pontifex-Rex, 
Pius nonus, statim ac Petri ascendit cathedram, portam 
divisionis tolli jussit; nec Pastorum optimus ingratos et 
beneficii immemores habuit; Israelitas enim nuper auribus 
nostris audivimus dicentes ex gratitudine: „Vere nobis 
Angelus est Pius nonus!* ; 

Item, sub religionis respectu, ingens apud Iudaeos 
mutatio facta est. Dum enim, ex una parte, materiali muro 
2 & civili secernerentur societate, ex altera non minus a 

Christianorum lege et moribus remotos tenebat eos liber 
ille quem Talmud inscribunt titulo. Nunc vero, postquam 
societatem cum Christianis inierunt, ipso facto impelluntur 
ad amplectendum, relicto eee e alios mores aliudque 
symbolum: et reipsa, quum Oecidentis populi in Rationalks- 
mum vel Indifferentismum delapsi fuerint, Israelitae, in 
partem eorum societatis- admissi, eadem pessima progre- 
diuntur via: ä 

Haecce quum ita se habeant, scilicet quum Israelitae 
in civili societate magni momenti partes impleant, cumque, 
relicta fide patrum, abstracti et illecti, detestabiles subeant 
doctrinas, persuasum habuimus, Eminentissimi et Beve- 
rendissimi Patres, zelum salutis animarum:neenon amorem 
gentis nostrae à nobis exigere, ut, humillime ad Vestra 
provoluti genua, Vestram deprecemur misericordiam pro 
fratribus nostris, Abraham filiis. | 

Instanter igitur, Eminentissimi et Reverendissimi 
Patres, a Vestra exposcimus misericordia, ut dignemini, e 
sacrosancto Vestro Concilio, Hebraeos paterna quadam 
invitatione praevenire; tali enim indulgentia, licet fortasse 
haud tam cito ventura sit totalis eorum ad Christum con- 
versio, illum imitabimini pium patrem de quo ait Evangelista: 
„Quum adhuc (filius prodigus) longe esset, vidit Ulum pater 
ipsius, et misericordia motus est, et accurrens cecidit super 
collum ejus. 
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Utique, Eminentissimi et Reverendissimi Patres, 
fratrum nostrorum efficaciter miserebimini, quia Iudaei semper 
sunt Deo carissimt propter patres, quia ex eis est Christus 
secundum carnem, 

Miserebimini, memores potentissimae hujus adhortationis 
quam ad Iudaeos ab apostolatus initio direxit S. Petrus, 
ante cujus gloriosum sepulcrum vos nunc congregamini. 

Miserebimini, hujus participes continui doloris quem sic 
divus Paulus exhalavit: Tristitia mihi magna est, et continuus 
dolor cordi meo; optabam ego ipse anathema esse a Christo 
| pro fratribus meis, qui sunt cognati mei secundum carnem, 
qui sunt Israelitae. 

Miserebimini, ne, dum omnes orbis nationes Sacrosanctum 
Concilium Vaticanum sub alas comprehenderit, ab earum 
consortio absit populus ille cui gemebundus ait Christus: 
Jerusalem, Jerusalem, quoties volus congregare filios tuos 
quemadmodum gallina congregat pullos suos sub alas! 

Miserebimini tandem, o Clementissimi Patres, ut 
soror nostra, quam ipsi dilectissimus Pontifex nuper 
Immaculatae decoravit diademate, beata Virgo Maria, 

optatissimo sibi gaudio materna inter viscera perfundatur, 
quando supremum sublimis sui cantici suspirium senserit 
exauditum: Suscepit Israel puerum suum recordatus miseri- 
cordiae suae, sicut locutus est ad patres nostros, Abraham et 
semini ejus in saecula. 


Josephus Lemann. Augustinus Lemann, 
e clero dioecesis Lugdunensis 
Romae, die XX Ianuarii, MDCCCLXX, 


anniversaria Beatae Virginis Immaculatae Apparitionis 
in Ecclesia S. Andreae delle Fratte. 


Erhabenſte und ehrwürdigſte Väter! 


Ueber der Thüre zum Saale des h. Concils ſind die 
Worte Chriſti zu leſen: „Lehret alle Völker!“ 6 

Dieſe Inſchrift verkündet Jedem, Der ſie lieſt, Euere 
Sorge für die verſchiedenen Zweige der menſchlichen Familie, 
und wir ſelbſt, noch immer Söhne Abrahams, wenn auch 
durch Gottes Erbarmung Prieſter Jeſu Chriſti, ſchöpfen aus 
. jener Schrift Kraft und Ermuthigung, zu Euch heranzutreten, 
um für unſer hebräiſches Volk Euer frommes Mitleiden zu 
erflehen. nr 

So oft die Kirche berufen ward, Denjenigen, welche im 
Schatten des Todes ſaßen, das Licht des Evangeliums zu 
bringen, hat ſie ſich dieſem Auftrage Gottes nicht entzogen; 
und wenn es ihr einmal nicht gelang, ein Volk durch die 
göttliche Lehre zu erleuchten, ſo muß man annehmen, daß ihr 
Eifer durch eine gewiſſe Unmöglichkeit unfruchtbar geblieben 
ſei, wie es ſich denn neunzehn Jahrhunderte lang mit dem 
unglücklichen iſraelitiſchen Volke verhalten hat. a 

Heute aber ſcheinen unter offenbarem Dazwiſchentreten 
der göttlichen Vorſehung die alten Hinderniſſe gewichen zu 
ſein; ſchon zu Anfang unſeres Jahrhunderts hat ſich die 
Stellung unſeres Volkes ſowohl in bürgerlicher, wie in reli⸗ 
giöſer Beziehung gänzlich verändert. 

Betrachten wir nämlich die gegenwärtige Stellung der 
Juden in der äußeren Geſellſchaft, ſo werden wir finden, daß 
ſie faſt in jedem Theile des Abendlandes, mit den Eingeborenen 
vermiſcht, unter dem gleichen bürgerlichen Geſetze leben. Eine 
Scheidemauer, welche das Ghetto hieß, von der übrigens im 
Mittelalter die Juden ſelbſt umgeben und geſchützt ſein wollten, 
iſt ſchon ſeit vielen Jahren gefallen; auch in Rom ließ unſer 
herrlicher und ruhmreicher Papſtkönig Pius IX., ſobald er den 
Stuhl Petri beſtiegen, das Thor der Scheidung wegnehmen 
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und der beſte der Hirten fand hiefür dankbare und der Wohl⸗ 
that eingedenk bleibende Herzen. Noch jüngſt hörten wir mit 
eigenen Ohren die Aeußerung dankerfüllter Iſraeliten: „Pius IX. 
iſt für uns ein wahrer Engel!“ 

Ferner iſt in Bezug auf die Religion unter den Juden eine 
große Veränderung vorgegangen. Denn während ſie auf der 
einen Seite durch eine wirkliche Mauer von der bürgerlichen 
Geſellſchaft ausgeſchieden waren, hielt ſie auf der andern Seite 
jenes Buch, welchem man den Namen Talmud gegeben, von 
Geſetz und Sitten der Chriſten entfernt. Nun aber, nachdem 
ſie mit den Chriſten eine geſellſchaftliche Verbindung geſchloſſen, 
werden ſie hiedurch ſelbſt beſtimmt, unter Aufgeben des Tal⸗ 
mudismus, andere Sitten und ein anderes Bekenntniß an⸗ 
zunehmen. Und wirklich wurde, nachdem die Völker des Abend⸗ 
landes in Rationalismus und Indifferentismus verſunken ſind, 
auch von den, ein Theil der Geſellſchaft jener abendländiſchen 
Völker gewordenen Iſraeliten der gleiche unſelige Weg betreten. 

Bei dieſem Stand der Dinge, da nämlich die Iſraeliten als 
wichtiger Beſtandtheil der bürgerlichen Geſellſchaft, den Glauben 
der Väter aufgegeben, verführt und verlockt ſich zu verabſcheuungs⸗ 
würdigen Lehren bekennen — bei dieſem Stand der Dinge haben 
wir, erhabenſte und ehrwürdigſte Väter, die Ueberzeugung, der 
Eifer für das Heil der Seelen, wie die Liebe zu unſerem Volke 
fordere von uns, wir ſollten, demüthig Euch zu Füßen fallend, 
Euere Barmherzigkeit anflehen für unſere Brüder, die Söhne 
Abrahams. 

Inſtändigſt alſo, erhabenſte und ehrwürdigſte Väter, fordern 
wir von Euerer Barmherzigkeit, Ihr möchtet aus dem Schooße 
Eueres hl. Concils dem Volke der Hebräer mit einer väterlichen 
Einladung entgegenkommen. Mit einer ſolchen gütigen und 
ſchonenden Liebe werdet Ihr, wenn ſich auch nicht ſofort Alle 
zu Chriſto bekehren, jenen liebevollen Vater nachahmen, von 
welchem das Evangelium ſagt: „Als er — der verlorene Sohn — 
aber noch weit entfernt war, ſah ihn ſein Vater und ward vom 
Mitleid gerührt und 15 ihm entgegen und fiel ihm um den Hals 
und küßte ihn.“ 
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O möchtet Ihr Euch, erhabenſte und ehrwürdigſte Väter, 
mit Erfolg unſerer Brüder annehmen; denn die Juden ſind 
immer Diejenigen, „Denen die Väter (gehören), und aus Denen 
dem Fleiſche nach Chriſtus ſtammt.“ 

Seid barmherzig, eingedenk jener gewaltigen Anſprache, 
welche der hl. Petrus, vor Deſſen glorreichem Grabe Ihr nun 
verſammelt ſeid, zu Anfang ſeines Apoſtolates an die Juden 
gerichtet hat. 

Seid barmherzig, theilend jenen fortwährenden Schmerz, 
welcher dem hl. Paulus die Worte erpreßte: „Ich trage große 
Trauer und beſtändigen Schmerz in meinem Herzen.“ 

Seid barmherzig, damit nicht, während das hl. vaticaniſche 
Concil alle Völker des Erdkreiſes unter ſeine Flügel nimmt, 
dieſer Gemeinſchaft jenes Volk ferne bleibe, von welchem Chriſtus 
unter Seufzern ſagte: „Jeruſalem, Jeruſalem . . . wie oft wollte 
ich Deine Kinder verſammeln, wie eine Henne ihre Küchlein unter 
ihre Flügel ſammelt!“ 

Seid endlich barmherzig, mildeſte Väter, auf daß unſere 
Schweſter, welche unſer innigſt geliebter Papſt jüngſt mit der 
Krone der Unbeflecktheit geſchmückt hat — auf daß die heilige 
Jungfrau Maria in ihrem mütterlichen Schooße von der höchſten, 
Freude durchſchauert werde, wenn ſie fühlt, daß der letzte und 
innigſte Seufzer ihres Geſanges Erhörung gefunden: „Er nimmt 
ſich Iſfraels an, Seines Knechtes, eingedenk Seiner Barmherzig⸗ 
keit; wie Er zu unſern Vätern geſprochen hat, zu Abraham und 
ſeinen Nachkommen auf ewig!“ 

Joſeph Lemann. Anguſtinnus Lemann, 
8 Prieſter der Diöceſe Lyon. 
Rom, am 22. Januar 1870, 


dem Tage der Erſcheinung der unbefleckten Jungfrau 
in der Kirche St. Andrea delle Fratte. 
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Der Zweck dieſer Schrift. 


Man klagt oft darüber, unſer Jahrhundert ſei eine Zeit 
des Umſturzes, der Auflöſung und der Verwirrung. Unter 
allen Jahrhunderten iſt es das unſerige, dem die harte und 
mühevolle Miſſion geworden iſt, alle Scheidemauern, welche die 
Einheit zwiſchen den Menſchen hindern, niederzureißen. 

Betrachte man nur die Thatſachen: von allen Seiten ſind 
die Trennungsmauern im Begriff zu ſinken. Es gibt keine 
Kaſten mehr; man will keine Privilegien mehr; die Monopole 
haben verſchwinden müſſen; man trägt die Berge ab, man 
durchſticht die Landengen. Hier wird die Scheidemauer unter 
dem Beifallsſturme beider Parteien umgeriſſen, wie in Ir⸗ 
land; dort wird ſie, trotz des böſen Willens einer Großmacht, 
durchbohrt, wie am Suezkanal. Bei dieſer Arbeit des Ein⸗ 
reißens gewahrt man mit Schrecken wilde Verwüſter, Menſchen, 
die auf alle Weiſe verloren ſind; wenn die Arbeit geſchehen 
it, dann wird man ſehen, daß die Vorſehung ihnen die am 
meiſten ausgeſetzten Stellen zugewieſen hatte: ſie werden mit 
der Mauer fallen. 

Nun, von allen dieſen Spaltungen und Trennungen, 
unter denen die Menſchheit zu leiden hatte, gab es keine ältere, 
wie auch keine tiefere und hartnäckigere, als jene, welche das 
jüdiſche Volk von der übrigen Menſchheit trennte. Die Trennung 
zwiſchen dem Juden und dem Heiden iſt allen Trennungen 
dieſer Welt vorausgegangen, wie ſie auch alle überſteigt! Bei 
einem abgeſonderten Leben in Paläſtina während zweitauſend 
Jahren, bei einem abgeſonderten Leben im Schooße aller 
Nationen während anderen zweitauſend Jahren, ſo war dieſes 
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Volk immer das Volk der Vereinzelung geweſen. Auch die 
Trennungsmauer bot von dieſer Seite einen doppelten Wider⸗ 
ſtand, der ſonſt nirgends vorkommt: einen religiöſen und einen 
ſocialen Widerſtand. 

Gott ſei geprieſen! Der ſociale Widerſtand iſt gewichen. 
Durch die Breſche, die am 29. September 1791 unſeren Ghettos 
geſchlagen wurde, damals, als der Emancipationsact proclamirt 
wurde, ſind wir, wir franzöſiſche Iſraeliten, wieder in die 
Geſellſchaft eingetreten und alle uns ere Religionsgenoſſen anderer 
Länder folgen unſeren Schritten. 

Aber noch bleibt der religiöſe Widerſtand. Es gilt vor 
Allem, dieſen weichen zu machen. Denn wenn auch alle Scheide⸗ 
wände fielen, wenn auch wie die Berge, ſo die excluſiven Geſetz⸗ 
gebungen ſänken, aber die religiöſe Scheidung erhielte ſich, ſo 
würde dieſe ſchließlich wieder alle anderen herbeiführen. Denn 
man wird niemals den Beweis liefern können, daß es etwas 
Anderes geweſen ſei, als die religiöſe Scheidung, was Ver⸗ 
ordnungen des Verdachtes und des Mißtrauens nöthig gemacht, 
Höhlen und Einöden aufzuſuchen gezwungen und die Einführung 
der Ghettos veranlaßt hätte. 

Wenn aber die Einheit in der Religion abſolut unerläßlich 
iſt, um allerwärts die Einheit zu erhalten, ſieht man denn 
nicht folgerichtig ein — vorausgeſetzt, daß man aufrichtig iſt — 
daß das vaticaniſche Concil ſich als eine herrliche provi⸗ 
dentielle Verſammlung ankündigt? Um für immer der Rück⸗ 
kehr ſolcher unglücklichen materiellen und ſocialen Trennungen 
vorzubeugen, will hier das Papſtthum alle religiöſen Trennungen 
beſeitigen und in ſeinen ſo rührenden Briefen an die Prote⸗ 
ſtanten des Oceidentes und an die Schismatiker des Orientes 
verlangt Pius IX., es ſolle keine menſchlichen Sectionen mehr 
geben, indem er verlangt, es ſolle keine Secten mehr geben. 

Und wir, Söhne Abrahams und Prieſter Jeſu Chriſti, 
wir, die wir von Pius IX. die ſüße Miſſion empfangen haben, 
daran zu arbeiten, daß es nur noch Eine Heerde und Einen 
Hirten gäbe, wir haben ſehnſüchtig verlangt, die Mauer von 
Seiten unſeres Volkes ebenfalls vollſtändig zuſammenbrechen 
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zu ſehen und da die große Scheidung zwiſchen dem Iſrageliten 
und dem Chriſten die meſſianiſche Frage iſt, ſo haben wir 
gerade auf dieſe Frage unſeren Eifer und unſere Bemühungen 
concentrirt. | 

Dieſes Buch iſt an die Ehriften wie an die Juden gerichtet, 

weil die Einen, wie die Anderen Etwas aufzugeben haben, um 
die Vereinigung zu erlangen. Die Chriſten werden namentlich 
im zweiten Theil ſehen, was ſie fallen laſſen müſſen; den 
Iſraeliten wird es aus der ganzen Schrift entgegentreten. 

Möchte dieſes mit dem Glauben und mit dem Muthe der 
Liebe geſchriebene Buch gleichſam der erſte Hammerſchlag auf 
den Reſt ſein, der von der alten Mauer übrig iſt! 


Am 1. November 1869, dem Tage aller Heiligen beider Teſtamente. 
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Erſte Abtheilung. 


Verſchiedene Phaſen der meſſianiſchen Frage im Schooße des jüdischen Volkes 
ſeit der Zerſtörung Jeruſalems. 


Erſtes Kapitel. | 


Der meſſianiſche Schacht oder Gang durch die Jahrhunderte 
der Zerſtreuung. 


1. 


Bis zur Zerſtörung Jeruſalems iſt die Geſchichte der 
Meſſiasfrage im Schooße des jüdiſchen Volkes leicht zu ver⸗ 
folgen; aber von dieſer Epoche an verliert ſich ihre Spur; in 
Myſterien gehüllt, bleibt ſie nicht allein den Chriſten, ſondern 
ſelbſt den Juden unbekannt. 

Dieſen gleichſam verſchütteten meſſianiſchen Schacht möchten 
wir wieder auffinden und ihn beleuchten. 

In dieſer Art Schachtarbeit iſt es vor Allem wichtig, von 
gewiſſen gegebenen Punkten auszugehen und dann das Ziel zu 
beſtimmen, das wir erreichen wollen; mit andern Worten: wir 
müſſen einerſeits des Ausgangspunktes ſicher ſein und anderer⸗ 
ſeits den Punkt vorausſehen, an dem wir wieder zu Tage 
kommen. 

Unſer Ausgangspunkt iſt feſt beſtimmt; er ſtützt ſich auf 
die Bibel und wir werden uns hiefür des Ausdruckes: die 
bibliſchen Anhaltspunkte über die Meſſiasfrage bedienen. In 
Wahrheit gibt es drei bibliſche Anhaltspunkte, welche man, 
wenigſtens bis auf dieſen Tag, bei den Juden nicht in Zweifel 
zu ziehen gewagt hat. . 

Lemann, Meſſiasfrage u. Concil. 1 
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Der erſte iſt der, daß der Meſſias aus dem Geſchlechte 
Abrahams hervorgehen werde. Man hat von uns folgendes 
herrliche Bild entworfen. 

Um den Leib Seines Chriſtus vorzubereiten, hat Gott 
ausdrücklich ein Volk gebildet. Zu dieſem Zwecke nimmt Er 
einen Menſchen, Abraham, wie einen Block, wie einen Stein⸗ 
bruch, nach dem mächtigen Ausdrucke des Iſaias, in den Er 
haut und aus dem Er dieſes große Volk herausarbeitet, welches 
weder in der alten, noch in der neuen Zeit irgend einem andern 
Volke gleichen, welches der Verwahrer und das Werkzeug des 
Segens ſein wird, der ſich eines Tages über alle Nationen 
ergießen ſoll. „Ich habe bei mir ſelbſt geſchworen,“ ſagt der 
Herr zu Abraham, „in Deinem Namen ſollen geſegnet werden 
alle Völker der Erde).“ g 

Und wenn es Gott gefiel, die Einzelnheiten des Tempels 
ſelbſt zu beſtimmen, mit wieviel mehr Recht trägt Er Sorge, 
die Einzelnheiten der Geburt des Meſſias genau zu beſtimmen! 

Unter den zwölf Stämmen Iſraels wird der Meſſias aus 
dem Stamme Juda hervorgehen. „Aber Du, Bethlehem Ephrata, 
zwar klein unter den Tauſenden Juda's, aus Dir wird hervor⸗ 
gehen der Herrſcher in Iſrael, deſſen Geburt von Anbeginn iſt, 
von Ewigkeit her ).“ 

Dies iſt der zweite bibliſche Anhaltspunkt. 

Folgender iſt der dritte: Unter allen Familien Juda's 
wird der Meſſias aus der Familie David's geboren werden. 
„Siehe, es kommt die Zeit, ſpricht der Herr, daß ich dem David 
einen gerechten Sprößling erwecke; als ein König wird Er 
herrſchen, der weiſe iſt und Recht und Gerechtigkeit übet auf 
Erden. Und dies iſt der Name, womit man Ihn nennen wird: 
Der Herr, unjere Gerechtigkeit?) !“ 

Aus dem Geſchlechte Abrahams, 
Aus dem Stamme Juda, 
Aus dem Hauſe David — 


1) Gen. XXII, 16. 18. — 2) Michäas V, 2. — 3) Jerem. 
XXIII, 5. 6. 
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Das iſt der dreifache Lichtſtrahl, in welchem man eines 
Tages die meſſianiſche Wiege erkennen wird. 

Alle andern Völker werden den Meſſias erwarten — „Ihn, 
auf den die Völker harren) .“ 

Der eigentliche Ruhm, das nicht mittheilbare Vorrecht 
des jüdiſchen Volkes wird es ſein, Ihm das Blut und das 
Leben zu geben. 

Das iſt es, was wir die bibliſchen Anhaltspunkte der 
Frage genannt haben und was bis zu Anfang dieſes Jahr⸗ 
hunderts immer in Iſrael geglaubt worden iſt. 

Von dieſem Punkte gehen wir aus. 


II. 


Welches iſt nun unſer Endpunkt? 

Seit bald zwanzig Jahrhunderten ſagen alle Völker, die 
in Erwartung ſtanden: 

Geſegnet ſei Iſrael! Wir ſind zufriedengeſtellt; es hat 
uns ſeine Ehrenfrucht gegeben. 

Und Iſrael antwortet: Nein, ſeid nicht zufriedengeſtellt; 
der Meſſias iſt noch nicht aus meinem Schooße hervorgegangen. 

Merkwürdig, es iſt beinahe die Umkehrung jenes berühmten 
Streites zur Zeit des Königs Salomo: ein Weib ſagte zu einem 
andern Weibe: „Ich habe geboͤren und während der Finſterniß 
der Nacht haſt Du mir mein Kind weggenommen.“ Und hier 
ſtößt die Synagoge, beſchämt über ihre Geburt, ungeachtet des 
dreifachen königlichen Kennzeichens Abrahams, Juda's, Davids, 
dieſelbe zurück und möchte ſich der Wiege beraubt ſehen, welche 
ihr die Kirche unter Glückwünſchen darbietet. 

Der Lärm dieſes Streites hat das ganze Mittelalter erfüllt; 
oft hat der Fanatismus der Völker das Schwert hineingemengt. 
Aber es ſcheint, der Tag ſolle anbrechen, da das geſammte 
Menſchengeſchlecht, die Hand auf ſeinen Wunden und den Geift 
zu ſeinem Vater erhoben, nur noch von der Liebe den Sieg der 
Wahrheit erwartet. 


1) Gen. XLIX, 10. 
Er 
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Neben der Liebe hat ſich unſerer Generation noch eine 
andere friedliche Darlegung der Wahrheit gezeigt, nämlich die 
Philoſophie der Geſchichte. 

In den ſechszig Jahrhunderten ſeit dem Garten von Eden, 
während der Moſaismus und der Chriſtianismus reiften, kann 
ſich die Philoſophie der Geſchichte bilden; und ſie bildet ſich 
wirklich, ſie geſtaltet ſich in großen Linien unter der gleich⸗ 
zeitigen Thätigkeit Gottes und des Menſchen; des Menſchen: 
der unter dem ſiegreichen Scheine jener beiden Leuchten, der 
Kritik und der Oeffentlichkeit, alle in den Katakombeu der 
Geſchichte vergrabenen Thatſachen hervorholt; Gottes: Der in 
den gigantiſchen Spielen Seiner Vorſehung die Wiedervereinigung 
der Welt beginnt — ſo wird ſie, wie jüngſt der erlauchte 
Biſchof von Orleans es ausſprach !), gleichſam das fünfte 
Evangelium ſein! 

Nun, auch wir, Pionniere der Wahrheit, haben in die 
jüdiſchen Katakomben hinabſteigen wollen, um den meſſianiſchen 
Gang wieder aufzuſuchen. Das Licht, welches der Streit 
unſerem Volke nicht bringen konnte, wollten wir von der 
Philoſophie der Geſchichte, aber von der Philoſophie ſeiner 
eigenen Geſchichte verlangen. Unſer Ausgangspunkt war die 
Bibel; unſer Weg wird uns durch die Katakomben der jüdiſchen 
Geſchichte ſeit der Zerſtörung Jeruſalems führen und der End⸗ 
punkt, wo wir das helle Licht des Tages wiederfinden werden, 
wird eine Gewißheit über die Ankunft des Meſſias ſein. 


III. 


Den meſſianiſchen Schacht in allen ſeinen Adern kann man 
durch dieſe Katakomben der jüdiſchen Geſchichte, jedoch nicht 
ohne große Schwierigkeiten verfolgen. Vom Blitze getroffen 
und zu den Füßen der Nationen hingeſtreckt, ſpiegelt unſere 
Geſchichte den Anblick des ſiebenzehnmal gewaltſam genommenen 
und vollſtändig zerſtörten 8 wieder. Mit jedem 


1) Lettre sur le futur Concile oecumèénique, par Mgr. reveaue 
d' Orléans. p. 56. 
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Schritte ſtoßen wir auf Trümmer, auf Schutt, auf Lücken, auf 
ein Gewirr von Thatſachen, die wie die Steine des Tempels 
übereinandergeſtürzt find "zwischen dieſer ſtürmiſchen Geſchichte, 
die keiner andern gleicht, und dieſem vulkaniſchen Boden, der 
keinem andern Boden gleicht, beſteht wirklich ein Parallelismus, 
der ergreift. 

Einen der Reichthümer der heiligen Stadt bildeten einſt 
die Waſſer. Geſchickt behandelt, in unterirdiſche Leitungen und 
herrliche Aquadukte eingefangen, befruchteten ſie, mit dem 
Schweiße des Menſchen, jenes von Natur ſpröde und ſchwere 
Land. Aber alle dieſe koſtbaren Leitungen ſind in dem Kriege 
gegen die Römer und mehr noch in Folge muſelmänniſcher 
Fahrläſſigkeit entweder zerſtört oder verſchüttet, die Quellen 
unter dem Schutt vergraben worden; das Waſſer iſt von unſerem 
Vaterlande geſchwunden: ein Bild von dem, was ſich gerade ſo 
in unſerer Geſchichte begeben ſollte, wo, nachdem alle jüdiſchen 
Stämme und Inſtitutionen zerſtört und wie im Univerſum 
vergraben worden ſind, der meſſianiſche Schacht ebenſo ſchwer 
wieder aufzufinden iſt, wie der Waſſergang zu Jeruſalem. Es 
iſt jedoch zu vermuthen, unſer Jahrhundert werde ſich nicht 
vollenden, ohne geſehen zu haben, wie die Religion, die Politik, 
die Wiſſenſchaft und die Induſtrie ſich miteinander verbunden 
haben, um Jeruſalem aus ſeiner Lethargie und aus ſeinem 
Schutte herauszuziehen: alsdann wird das Waſſer wieder 
hervorbrechen. Schon haben die Nachgrabungen begonnen )), 
ſchon erzittert Jeruſalem in ſeinem Leichentuche. Wohlan, wie 
Andere unſeren Boden umwühlen, ſo haben wir es unternommen, 
unſere Geſchichte umzuwühlen — welch ein Glück, wenn wir 
für unſere Brüder die wahre Quelle lebendigen Waſſers wieder 
auffinden könnten! 


1) Das Journal officiel vom 9. Mai 1869 gibt darüber ſehr intereſſante 
Mittheilungen. 3 


Zweites Kapitel. 


Periode der Unruhe. 
I. > 


Es gibt bei den Juden, in den Jahrhunderten der Zer⸗ 
ſtreuung, eine dunkle, vergrabene Geſchichte des Meſſias, ohne 
Spur, ohne Zuſammenhang. Nun, nachdem wir deren Details 
erforſcht haben und allen ihren Labyrinthen nachgegangen ſind, 
glauben wir, daß man Alles auf drei oder vier große Perioden 
zurückführen und hinauslaufen laſſen kann, deren erſte, der 
Gegenſtand dieſes Kapitels, den Namen: Periode der Unruhe 
tragen ſoll. 

Verſetzen wir uns im Geiſte auf die Felder Paläſtina's 
zu jener geheimnißvollen Zeit, welche die heilige Schrift „die 
Fülle der Zeiten“ nennt und welche alle Geſchichtsſchreiber, 
Dichter, Geſetzgeber, Philoſophen einſtimmig in das Zeitalter 
des Auguſtus verlegt haben. 

Was bedeutet dieſer Ausdruck: „die Fülle der Zeiten“ und 
welche Phyſiognomie zeigt in dieſer Epoche die Synagoge? 

Die „Fülle der Zeiten“ will ſagen: für die Synagoge war 
die Zeit gekommen, daß ſie gebären ſollte, ſei es, weil die 
Welt reif war, um zu empfangen, ſei es, weil die meifianifee 
Frucht reif war, um gegeben zu werden. 

Es gibt in der That ein erhabenes Geſetz, welchem Gott 
alle Seine irdiſchen Werke unterworfen hat, nämlich das Geſetz 
des Keimes. Alles hienieden iſt in einen Keim gelegt worden: 
die Pflanze, der Menſch, die Menſchheit, der Meſſias ſelbſt; 
und folglich, während die Pflanze wuchs, der Menſch ſich ent⸗ 
wickelte, die Menſchheit fortſchritt, keimte gleichfalls der Meſſias 
unter dem Himmel Judäa's, in dem Schooße der Synagoge. 


. 


Deßhalb begrüßen Ihn die Propheten oft mit ſo freudigen 
Namen, wie „Keim des Herrn,“ „Blume, welche aus der Wurzel 
Jeſſe aufſprießt,“ „die auserleſene Frucht der Erde.“ Damals 
alſo, da die ſeit viertauſend Jahren fortſchreitende Menſchheit 
reif war, um zu empfangen, und der im Schooße der Synagoge 
genährte Meſſias reif war, um gegeben zu werden, war die 
„Fülle der Zeiten.“ 

Nun, in dieſem Augenblick charakteriſirt die Synagoge eine 
eigenthümliche Aufregung. Ja, man leſe unſere Geſchichte in 
der Abſicht, den von uns angegebenen Geſichtspunkt zu finden, 
und man wird ſehen, daß man zu dieſer Zeit in Judäa auf⸗ 
geregt und unruhig war, wie man es zu ſein pflegt, wenn auf 
einem Felde die Erndte reif oder in einer Familie die Stunde 
der Geburt gekommen iſt. 

Und als ein Contraſt, der überraſchen muß, zeigt es ſich, 
daß, während der hervorſtechende Zug der Synagoge Aufregung 
iſt, zur ſelben Zeit dagegen eine Ruhe voll Vorahnungen den 
hervorſtechenden Zug des ganzen Heidenthums bildet, weil ſeine 
Rolle die des Wartens iſt. „Alle Völker harren auf Ihn.“ 

Dieſer Contraſt zeigt ſich namentlich deutlich in der Epiſode 
der drei Weiſen aus dem Morgenlande; in ihnen kommt das 
Heidenthum mit der vollkommenſten Natürlichkeit und größten 
Ruhe, um ſich zu erkundigen, wo der König der Juden iſt ), 
den ſie erwarten; aber ganz Jeruſalem, ſagt der hiſtoriſche 
Text, erſchrack über dieſe Frage: „turbatus est et omnis 
Jerosolyma sum illo2).“ Man achte wohl darauf: dieſer 
Schrecken Judäa's wegen des Meſſias, deſſen Ankunft es ahnt, 
erklärt alle ſeine anderen Aufregungen; und wenn Jeruſalem 
zu jener Zeit ſich nicht ſcheut, ſich allein in einen Krieg gegen 
alle Mächte eines Reiches gleich dem römischen Reiche zu ver: 
wickeln, ſo findet man hiefür den wahren Grund in dem, was 
eine jüdiſche Hand niedergeſchrieben hat: „Was ſie hauptſächlich 
bewog, ſich in dieſen unglücklichen Krieg einzulaſſen, war die 
Unbeſtimmtheit einer Stelle der Schrift, welche befagte, man 


J) Matth. II, 2. — 2) Ibid. 3. 
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werde zu jener Zeit einen Mann ihres Landes über die ganze 
Erde herrſchen ſehen !).“ 

Die „Fülle der Zeiten“ oder die Reife der meſſianiſchen 
Frucht, das war die erſte große Urſache, welche die Synagoge 
in Aufregung und Beſtürzung verſetzte, als eine unerwartete 
Kataſtrophe dieſer Aufregung einen unheilvollen Charakter ver⸗ 
lieh: es war die aufeinanderfolgende Zerſtörung alles deſſen, 
was beitragen ſollte, den Meſſias zu ſchaffen. 

Wenn die Propheten ihre begeiſterten Blicke über die Natur 
hatten ſchweifen laſſen und ſie dann wieder auf das Haus Jeſſe 
oder David richteten, verglichen ſie dieſes mit einem Stamme, 
aus dem die meſſianiſche Frucht, die köſtliche Frucht hervor⸗ 
ſprießen ſollte. 

Und nun plötzlich, als ob die Frucht daraus hervor⸗ 
gegangen wäre, erleidet der Stamm Jeſſe das Schickſal der 
Pflanze, die aufgehört hat, alles das hervorzubringen, was 
hervorzubringen ſie berufen war. 

Zuerſt fallen ſeine Blätter ab. Seine Blätter, ſein ſchönes 
Laub, ach, waren es nicht jene berühmten Geſchlechtsregiſter, 
welche, mit eiferſüchtiger Sorge im Tempel aufbewahrt, dazu 
dienten, den Stamm Juda vor allen andern Stämmen und im 
Stamme Juda die Familie Davids vor allen andern Familien 
auszuzeichnen! Im Jahre 70 verbrannten alle dieſe genealogiſchen 
Blätter mit dem Tempel; die Archive, die Rollen, die Familien⸗ 
urkunden, Alles verbrannte, Nichts konnte gerettet werden. 

Von dieſem Verluſt an gerechnet, beginnt für die jüdiſchen 
Familien ein Zuſtand der Finſterniß, unauflösbarer Ver⸗ 
wirrung, welche dem Talmud jenen Schrei der Trauer ent⸗ 
reißen ſollte: 5 f 

„Von dem Tage an, da das Geſchlechtsbuch verborgen 
oder zerſtört worden iſt, iſt die Kraft der Weiſen ſchwach 
geworden, hat ſich das Licht ihrer Augen in Finſterniß ver⸗ 
wandelt?).“ 


. 1) Joseph. I. VI. c. 31. 
2) Talm. Babyl. Tract. Pesachin, c. V. f. 62. — Um den Meſſtas 


erkennen zu können, ſind die Geſchlechtsverzeichniſſe ſo nothwendig, daß 
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Und nicht allein die genealogiſchen Blätter fallen von dem 
Stamme ab, ſondern der Stamm ſelbſt, die königliche Familie 
Davids, iſt abgehauen, vertrocknet und verſchwindet. Heraus⸗ 
geriſſen aus dem Boden Paläſtina's, zerſtreut mit allen anderen 
Familien und man weiß nicht mehr, was aus ihnen geworden 
iſt. Zu Ende des Jahrhunderts, welches die Plünderung 
Jeruſalems ſah, ſpricht die Geſchichte noch Ein Mal davon, 
und das iſt Alles 1). Vergebens werden ſpäter hebräiſche 
Schriftſteller — Aben⸗ Ezra, Benjamin von Tudela, Abarbanel 


die berühmteſten Rabbiner, unter Anderen Maimonides und Menaſſe⸗ 
Ben⸗Iſrael, übereinſtimmend erklären, es werde die erſte Function des 
Meſſias ſein, ſie wieder herzuſtellen. Folgendes ſind die Worte des 
Maimonides: „Zur Zeit des Königs Meſſias, ſobald fein Reich gebildet 
ſein wird und alle Iſraeliten ſich um ſeine Perſon verſammelt haben 
werden, wird das Geſchlechtsregiſter eines Jeden durch ihn wieder ge⸗ 
funden werden, weil der heilige Geiſt ſeine Leuchte iſt. Er wird ſich 
alſo niederlaſſen, um Klarheit zu bringen, und indem er zuerſt die Kinder 
Levi's unterſcheiden wird, wird er ſagen: „Dieſer iſt aus dieſem Stamm, 
Jener nicht.“ Tract. Melachim. c. XII. 

1) Hegeſippus erzählt wirklich, im Jahre 95 wären dem Domitian 
zwei Abkömmlinge Davids, Enkek eines gewiſſen Judas (des heil. Apoſtels 
Judas), welcher ein leiblicher Vetter von Jeſus Chriſtus war, angegeben 
worden. Domitian, immer mißtrauiſch gegen Jeden, der die Empörung 
Jeruſalems wieder neu hervorrufen konnte, fand es der Mühe werth, ſie 
nach Rom führen und in der kaiſerlichen Gegenwart verhören zu laſſen. 
Nun, dieſe Juden waren Chriſten; ſie ſagten aus, ſie ſeien Abkömmlinge 
des Königs David; ferner fügten ſie hinzu, ſie beſäßen zuſammen ein 
Vermögen von 9000 Denaren (9000 Fr.) nicht in Geld, ſondern in 
Grundbeſitz; ſie hätten 39 Plethren (3 Hect. 71) Land, von dem ſie 
Steuer bezahlten und von dem ſie, nach Abzug der Steuer, mit Mühe 
und vermittelſt ihrer Hände Arbeit lebten. Dieſe Söhne der Könige 
zeigten dem Sohne Vespaſians ihre mit Schwielen bedeckten Hände. 
Befragt über Chriſtus und Sein künftiges Reich, antworteten ſie: dieſes Reich 
wäre nicht von dieſer Welt, ſondern ein himmliſches und engliſches Reich, 
das am Ende der Zeitalter anbrechen ſolle, wenn Chriſtus kommend in 
Seiner Glorie die Lebendigen und Todten richten werde. Domitian war 
zugleich beruhigt und erſtaunt. Er verachtete dieſe Bauern, ſagt Hege⸗ 
ſippus, und ließ fie frei. (Hegesip. apud Euseb. II. 20. — Champagny, 
les Antonins.) 
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— verſuchen, den Glauben zu erwecken, als ob die Häupter 
oder Fürſten der Gefangenſchaft, welche ſich vom dritten bis 
zum eilften Jahrhundert unter den Juden von Bagdad gefolgt 
ſind, Abkömmlinge Davids wären: dieſe gänzlich unbegründete 
Behauptung wird keinen Glauben finden können!). Nein, die 
unwiderlegliche Wahrheit iſt dieſe: ebenſo, wie die letzte feier⸗ 
liche Darlegung der Geſchichtsblätter in der von Auguſtus 
befohlenen Zählung am Vorabend von Weihnachten ſtattgefunden 
hatte, ebenſo hat das Volk das letzte Hoſianna einem Spröß⸗ 
linge Davids am Palmſonntag zugerufen; ſeitdem ſpricht man 
nicht mehr von David, man findet Nichts mehr von ihm, n man 
weiß Nichts mehr von ihm. 

Und nachdem die Blätter abgefallen ſind, nachdem der 
Stamm abgehauen worden iſt, verhärtet ſich ſelbſt die Erde, 
gleichſam um zu zeigen, daß ihre Fruchtbarkeit nicht mehr 
nothwendig iſt. Der Sabbat der Erde beginnt. Nachdem ſie 
ihre Frucht hervorgebracht hat, kann ſie ruhen. Die große 
Prophezeiung des Moſes iſt in Erfüllung gegangen: „Euch 
aber will ich unter die Völker zerſtreuen,“ hat der Herr geſagt,. 
„Euer Land wird wüſte ſein und Euere Städte zeritürt . 
und das Land wird feiern und ruhen an den Sabbaten ?).“ 


II. 


Angeſichts des wunderbaren Zuſammentreffens dieſer beiden 
Ereigniſſe, der Reife der meſſianiſchen Frucht, welcher alsbald 
die Zerſtörung alles Deſſen folgt, was dazu beitragen ſollte, 
ſie keimen zu machen — wer könnte wagen, zu behaupten, die 
Seele unſerer Väter ſei nicht von unausſprechlichen Todes⸗ 
ängſten erfaßt geweſen? Weil Euere Lehrer dieſe denkwürdige 
Periode der Unruhe, welche der Judaismus in den erſten 


1) Die Fürſten der Gefangenſchaft waren, ſo prachtvoll auch ihr 
Name klingt, nur jüdiſche Beamte, denen die Könige von Perſien und 
nach dieſen die Herrſcher des parthiſchen Reiches eine gewiſſe Macht über 
ihre Religionsgenoſſen einräumten. 

2) Levit. XXVI, 33— 35. 
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Jahrhunderten chriſtlicher Zeitrechnung durchzumachen hatte, 
ſorgfältig in Geheimniß gehüllt haben, habt Ihr, o Siraeliten, 
ſie vielleicht nie gekannt; aber heute, da mit der Oeffentlichkeit 
und Freiheit das eigentliche Zeitalter der hiſtoriſchen Kritik 
angebrochen iſt, heute, da die jüdiſche Nation gleich der ganzen 
Welt aufgefordert, ſich unter den Strahlen dieſer Freiheit und 
dieſer Oeffentlichkeit zu entfalten, Alles und auch ſich ſelbſt 
unterſuchen kann, müßt Ihr auf Euere Anfänge zurückgehen, 
müßt Ihr, um Alles zu ergründen und Alles zu prüfen, 
namentlich auf jenen Wendepunkt der Zeitalter zurückgehen, 
da Euer Ruhm zuſammengeſtürzt iſt. 

Es gab alſo eine Zeit, in welcher unſere Nation, nachdem 
ſie mit Vertrauen und Hoffnung den Meſſias erwartet hatte, 
weil ſie fühlte, daß die Stunde Seiner Geburt gekommen war, 
düſter und unruhig wurde, als ſie nacheinander ſowohl die 
Geſchlechtstafeln, als das Königthum Juda's, den Stamm, 
Jeſſe und Jeruſalem verſchwinden ſah. Damals war es, daß 
-unſere Väter die der Bibel entnommene berühmte Prophezeiung 
von den „Wochen“ Berechnungen und Combinationen unter⸗ 
zogen, die in Erſtaunen verſetzt haben und noch in Erſtaunen 
verſetzen. 

Folgendes hatte Daniel unter der Eingebung des Engels 
aufgezeichnet: 

„Siebenzig Wochen ſind abgekürzt über Dein Volk und 
über Deine heilige Stadt, damit die Uebertretung getilgt, der 
Sünde ein Ende gemacht, die Ungerechtigkeit ausgelöſcht, die 
ewige Gerechtigkeit gebracht, Geſicht und Weiſſagung erfüllt 
und der Allerheiligſte geſalbet werde.“ | 

„Wiſſe alſo und merke: Von der Zeit an, da ausgehet 
das Wort“ — das Decret der Könige von Perſien — „daß 
man Jeruſalem wieder baue, bis auf Chriſtus, den Fürſten. 
find ſieben Wochen und zweiundſechszig Wochen .. ..“ 

„Und Chriſtus wird getödtet werden . | | 

„Aber in Einer Woche wird Er Vielen den Bund ſtärken; 

„und in der Mitte der We wird Schlachtopfer und 
Speisopfer aufhören; 
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„und im Tempel wird der Greuel der Verwüſtung 
ſein ).“ 

Nun, nachdem wir alle möglichen Documente durchforſcht 
haben, wiſſen wir, daß ſich unſere Väter in ihren Todesängſten 
abgemüht haben, dieſe ſiebenzig Wochen nach fünf verſchiedenen 
Methoden zu berechnen: | 

Sie haben zunächſt im Laufe der geit den Ausgangs⸗ 
punkt der Wochen verändert; bald zählten fie vom Edict des 
Cyrus (537 Jahre vor der Hriſtlichen Zeitrechnung), bald vom 
Edict des Darius (520), bald vom Edict des Artaxerxes zu 
Gunſten des Esdras (450), bald von dem zu Gunſten Nehemia's 
erlaſſenen Edicte an (445). 

Hierauf haben ſie die Natur der Wochen verändert, indem 
ſie dieſelben zuerſt aus Mondjahren beſtehen ließen, die kürzer 
ſind, dann aus Sonnenjahren, die länger ſind. 

Und als der Geſalbte immer nicht kam, haben ſie die 
vergangenen Jahrhunderte zuſammengezogen, um den Endpunkt 
der Wochen zu verändern. So hat eine Beſtimmung des vom 
letzten Hillel geleiteten Sanhedrin von Tiberias die Jahr⸗ 
hunderte derart verkürzt, daß ſich weitere ſiebenzig Jahre er⸗ 
gaben, um den Meſſias zu erwarten). 

Alsdann haben ſie mit einer Kühnheit, die eine Art Ent⸗ 
ſchuldigung in der Ermüdung hat, den Endpunkt der Wochen 
willkürlich in die Zukunft, in das Jahr der Welt 4231 verlegt, 
das heißt, in das dritte Jahrhundert der chriſtlichen Zeit⸗ 
rechnung, mit der Miſchna; in das fünfte Jahrhundert, mit 
dem Rabbi Chanina); in das fünfzehnte Jahrhundert, mit 


1) Daniel, IX. — 2) Sepp, Leben Jeſu. II. 427 ff. 

3) Der Ausſpruch des R. Chanina lautet: „Wenn ein Menſch 
400 Jahre nach der Zerſtörung des Tempels (das heißt: 470 Jahre nach 
Chriſtus) Dir ſagt: „Kaufe für einen Denar einen Acker, der tauſend Denare 
werth iſt, jo thue es nicht; denn dies iſt das letzte Ziel für die Erlöſung 
durch den Meſſias; Du wirſt alsdann auf den heiligen Berg, in das Erbe 
Deiner Väter zurückgeführt werden. Warum willſt Du Deinen Denar 
hingeben?“ (Tract. Avoda Sara, f. 9, 2.) 
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dem berühmten Rabbi Chasdai), an die äußerſte Grenze der 

Zeiten, mit dem Rabbi Menaſſe⸗Ben⸗Iſrael ). 
| Und als endlich die gewöhnlichen Berechnungen erſchöpft 
waren, haben ſie die verzweifelten Wochen vermittelſt der 
kabbaliſtiſchen Wiſſenſchaft erklären wollen — einer abſtruſen 
Wiſſenſchaft ohne Ziel und Ende, mit ſchwindelerregenden 
Combinationen, aus welcher fie, mit den neuen Daten, immer 
nur neue Täuſchungen hervorgehen ließen; und deßhalb, um dieſen 
Berechnungen Einhalt zu gebieten und von ihnen abzuſchrecken, 
hat Maimonides, ſelbſt entmuthigt, im letzten Kapitel ſeiner 
Werke folgenden Ausſpruch gethan: „Der Menſch kann Nichts 
von Dingen wiſſen, welche geſchehen ſollen, bevor ſie geſchehen. 
Sie bleiben in den Tiefen der Prophezeiungen verborgen; die 
Weiſen können kein Geheimniß aus ihnen ziehen, ſelbſt nicht 
vermittelſt der Kabbala ). 


1) Abarbanel, Majene Haschna. f. 81. recto. 

2) Rabbi Menaſſe⸗Ben⸗Iſrael jagt wirklich in feiner Abhandlung 
über die „Auferſtehung der Todten“: „Es iſt nicht nur durch die Bücher 
Moſes, ſondern auch durch alle prophetiſchen Bücher feſtgeſtellt, daß die 
Auferſtehung der Todten mit der Ankunft des Meſſias zuſammenfallen 
ſolle. Der einzige Gegenſtand der Controverſe iſt noch der, welches von 
den beiden Ereigniſſen dem andern vorhergehen werde.“ (L. II. De 
resurrect. mort. c. II.) ’ 

3) Es gibt zwei Arten von Kabbala: die dogmatiſche Kabbala oder 
eine Sammlung von Traditionen über das Dogma (das Wort Kabbala 
kommt von dem Zeitwort Kibbel, was im Hebräiſchen: empfangen durch 
Tradition ſagen will); und die exegetiſche Kabbala oder eine Sammlung 
von gewiſſen Verfahrungstweiſen, um die heilige Schrift in Ziffern zu 
deuten. 

In letzterer Zeit ſind mehrere wiſſenſchaftliche Arbeiten über die 
Kabbala veröffentlicht worden, aber alle haben zum Zweck gehabt, die 
dogmatiſche Kabbala hervorzuheben; man hat, vielleicht mit Abſicht, jenen 
myſteriöſeren Theil der Kabbala, welcher darin beſteht, die heiligen 
Bücher durch Ziffern zu deuten, im Dunkel gelaſſen. Gerade dieſe zweite 
Kabbala aber iſt die Zuflucht und die Beſchäftigung der Juden geworden, 
nachdem ſie mit allen vernünftigen Berechnungen zu Ende waren. 

Unter den verſchiedenen kabbaliſtiſchen . iſt 1 
die gewöhnlichſte und wenigſt unklare: 
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Das iſt es, was wir in den Annalen unſeres Unglückes 
gefunden haben; und auf dieſem Punkte, in Vereinigung mit 
der geängſtigten Seele unſerer Väter, haben wir gleichſam eine 
doppelte Erſcheinung an unſeren Augen vorüberziehen ſehen. 

Es war zuerſt das Iſrael Gottes, gefangen an den Flüſſen 
Babylons. Auf ſeiner bleichen, aber ruhigen Stirne thronte 
unerſchütterliches Vertrauen; an den Weiden des Weges hatte 
es ſeine Lyra aufgehangen! Aber plötzlich, mitten in ſeiner 
Trauer und gleichſam durch ihre düſteren Schleier hindurch, 
ſtößt der große Gefangene einen Schrei der Liebe aus, ſtark, 
glühend, leidenſchaftlich: er hatte in ſeinen Träumen den 
Meſſias und Jeruſalem wiedergeſehen! Bei dieſem Anblick 


Da die Hebräer, wie die Griechen, die Zeichen des Alphabets als 
numeriſche Ziffern anwenden, ſchätzt man zuerſt in irgend einem Worte 
der Bibel alle Buchſtaben, aus denen es beſteht, und zieht die Summe 
derſelben; dann, wenn man auf ein anderes Wort ſtößt, das denſelben 
Werth, wie das erſte bietet, erklärt man eines durch das andere, weil 
man annimmt, zwei Worte, welche dieſelbe Ziffer ausmachen, müßten 
auch denſelben Sinn haben. 

Zum Beiſpiel: man lieſt im Propheten Zacharias (III, 8.): „Denn 
ſiehe, ich will meinen Knecht kommen laſſen, den Aufgang.“ Das 
hebräiſche Wort, das wir mit „Aufgang“ überſetzen, beſteht aus drei 
Buchſtaben: 8 


Tſade = 90 
Mm — 40 
Chet = 8 

Summa 138 


Wenn wir nun den numeriſchen Werth der Buchſtaben, aus denen ein 
anderes hebräiſches Wort beſteht, zuſammenzählen: Menachem (Tröſter), 
einer der Namen des Meſſias, ſo werden wir finden: 


Mem — 40 
Nun 30 
Chet = 8 
Mem — 40 
Summa 138 


Der gleiche numeriſche Werth dieſer beiden Worte nun iſt der einzige 
Grund, auf welchen die Kabbaliſten den Glauben ſtützen, daß es ſich in 
der Stelle des Zacharias um den Meſſias handelt. 
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vergaß er alle ſeine Schmerzen, er fühlte ſeine Ketten nicht 
mehr, er wußte nicht mehr, daß er an den Ufern Babylons 
herumſchweifte, er vergaß das chaldäiſche Joch: Jeruſalem! 
in ſeiner Seele lebte die unzerſtörbare Gewißheit, Dich wieder⸗ 
zuſehen und ſich durch Dich, o Emanuel, wieder zu erheben! 
Dieſem Geſichte folgte ein anderes. 
| Wieder war es das Exil, wieder war es das Sirael 
Gottes, aber diesmal war ſeine Haltung eine andere geworden. 
| Verkauft wie ein elendes Thier auf den Märkten von 
Gaza und Therebintha, was thut es heimlich am Abend nach 
ſeiner Sclavenarbeit? Es rechnet. 

Der Stamm Jeſſe iſt nicht mehr, das Geſchlechtsbuch iſt 
nicht mehr, der Tempel iſt nicht mehr; Iſrael aber rechnet. 

Wie in ſeinen anderen Exilen ſuchten wir in ſeiner Trauer 
die Ruhe und den Strahl der Zukunft; aber dieſe Trauer 
war ohne Strahl, ſie hatte keine Schönheit mehr. 

An den Weiden Babylons hatte es ſeine Harfen auf⸗ 
gehangen; hier bemerken wir nur noch Anhäufungen von 
Zahlen und kabbaliſtiſchen Charakteren. 

Dort leuchtete die Morgenröthe, man ſah den Stern 
Jakobs aufſteigen; hier iſt die Erſchöpfung, hier iſt die Nacht. 
Im Schatten des erſten Bildes erſchien Daniel, welcher 
die Gefährten ſeines Exiles tröſtete und ſie erzittern machte, 
indem er ihnen die Offenbarungen des Engels erzählte: 
„Während ich, Daniel, noch im Gebete lag, ſiehe, da kam der 
Engel Gottes und ſprach zu mir ...:“ hier find unſere 
Väter allein, kein Prophet iſt bei ihnen, um ſie ihren unent⸗ 
wirrbaren Combinationen zu entziehen; ihr Rücken iſt gebeugt, 
die Erſchöpfung drückt ſie zu Boden und während die Meiſten 
über das lange Säumen ungeduldig werden, ſcheinen Einige 
mit gerunzelter Stirne zu ſagen: „Gibt es nicht in den Pro⸗ 
phezeiungen Etwas, das wir falſch verſtanden haben?“ 


III. 


Die unaufhörliche Berechnung der ſiebenzig Wochen, das 
iſt alſo in dieſer Epoche der Erwartung der erſte Beweis für 
die tödtliche Noth unſeres Volkes. 
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Hätte es Gott gefallen, daß er der einzige geblieben wäre! 
Aber neben die qualvolle Unruhe der Berechnungen ſtellt die 
Geſchichte die tragiſche Epiſode der falſchen Meſſiaſe. 

Nein, wie man auch die Annalen der Religion durch⸗ 
blättern möge, man wird nirgends ein Schauſpiel gleich dieſem 
finden: 5 | 

Ein ganzes Volk, das unter dem Staunen der Nationen 
mit Rechnen beſchäftigt iſt, und ein ganzes Volk, das ſeine 
Berechnungen unterbricht, ſobald ihm eine Stimme ankündigt: 
der Meſſias! ein ganzes Volk, das zur Linken, zur Rechten, 
in den Städten, in den Einöden ſich überſtürzt, faſt immer 
von den Nationen niedergemacht wird, niemals ermüdet, wieder 
herbeizueilen, und immer nur der Täuſchung des Wüſtenbildes, 
einer leeren Luftſpiegelung, begegnet. Ein orientaliſches Phä⸗ 
nomen, wie die Illuſion des jüdiſchen Volkes — man könnte 
wirklich ſagen, das Wüſtenbild habe ſich in der ganzen Fülle 
ſeiner Verführungen in unſerer Geſchichte wiedergezeigt. An 
einem glühenden Tage tritt das Wüſtenbild hervor; über dem 
brennend heißen Boden zeichnet ſich am Horizont ein See, in 
welchem ſich Dörfer, Bäume, Weinberge abmalen — ein 
trügeriſcher Schein, der ſich jedoch nicht zeigen könnte, wenn 
es nicht in einer mehr oder minder großen Entfernung wirk⸗ 
liche Dörfer und wirkliche Weinberge gäbe. 

Unter einem feurig glühenden Himmel begann auch in 
unſerer Geſchichte die Epiſode des Wüſtenbildes. Die Flammen 
hatten den Tempel verzehrt, das Blut dampfte von allen Seiten; 
eine unerträgliche Qual der Erwartung geſellte ſich zu der 
Gluth unſerer Leiden. Plötzlich erſchienen über dieſem brand⸗ 
erhitzten Boden Geſtalten, welche uns zuriefen: ich, ich bin der 
Befreier; — ich, ich bin der Sprößling Davids; — ich, ich bin 
der Stern Jakobs. Nun, alle dieſe trügeriſchen Erſcheinungen 
hatten nur deßhalb die Macht, ſich zu zeigen, weil in der Ferne, 
auf einem Berge, jene wahrhafte Inſchrift geſtanden hatte: 
„Jeſus von Nazareth, König der Juden.“ Die Wirklichkeit 
ſtrahlte Farben aus und aus dieſen Farben entwickelte ſich die 
Täuſchung. Und unſere Väter eilten doch herzu; keuchend, 
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von Erſchöpfung und Durſt niedergebeugt, glaubten ſie immer, 
endlich müßten ſie die Quelle lebendigen Waſſers erreichen; 
eitle Hoffnung! Der Stern Jakobs, das Haus Davids, Alles 
entſchwindet; und ſtatt der Quelle lebendigen Waſſers finden 
ſie nur noch, nach dem Worte des Propheten, „durchlöcherte 
Ciſternen.“ Mein Gott, der Du alles dieſes zugelaſſen haſt 
und den Grund unſerer Herzen erforſcheſt, Du weißt wohl, 
daß wir die Wahrheit ſagen! 

Neben dem Schrei des Herzens und den Bildern des 
Gedankens bedarf es aber auch der kalten Beweiſe der Geſchichte. 
In Eueren Büchern, o Iſraeliten, in Eueren Synagogen, in 
Eueren Schulen hat man Euch aus dieſen falſchen Meſſiaſen 
und aus den Täuſchungen unſerer Vorfahren immer ein Ge⸗ 
heimniß gemacht; folgendes iſt das mühſam zuſammengeſtellte 
und unverfälſchte Verzeichniß derſelben. 


Falſche Meſſiaſe. | Quellen. 
I. 
Theudas in Paläſtina im Apoſtelgeſch. V. 36. — Flav. Joseph. 
Jahr 45 n. Chr. Ant. XX. 5, 1. 
2. 


Simon der Magier in Pa⸗ Apoſtelgeſch. VIII. 10. — 8. Iren. 
läſtina in den Jahren 34—37. | adv. Haeres. I. I. c. 23. — S. Epiph. 
N adv. Haeres. 1. XXI. c. I. 

3. 8 J 
Menander in derſelben Epoche. S. Justin. Apol. 1. — 8. Iren. I. c. 
I. 23. — Euseb. Hist. Eccles. I. III. 
c. 26. — S. Epiph. I. c. XXIII. 


4. 
Doſitheus in Paläftina, in Euseb. I. c. IV. 22. — Orig. Tract. 
den Jahren 50—60. XXVII in Math. n. 33; in Joan. n. 
ö — 27; J. I. cont. Cels. n. 57. — Hilgers, 

krit. Darſtellung der Härefieen, 
5. 

Bar⸗Kochbas in Palästina Euseb. I. c. I. IV. c. 6. — 8. 
im Jahre 138. Hieronym. in Apol. II adv. Rufin. — 


David Ganz, Chrono]. Mill. 4. a. 880. 
Lemann, Meſſiasfrage u. Concil, 2 


6. ; 
Moſes auf der Inſel Creta 
im Jahre 434. 


7. 
Julian in Paläſtina im 


Jahre 530. 
8. 


Ein Syrier während der Re⸗ 
gierung Leo's des Iſauriers im 
Jahre 721. 

Br 


Serenus in Spanien im 
Jahre 724. 


10. 


Ein anderer falſcher Meſſias 
in Frankreich im Jahre 1137. 


11. 


Ein Anderer in Perſien im 
folgenden Jahre (1138). 


12. 


Ein Anderer zu Cordova im 
Jahre 1157. 


13. 


Ein Anderer in Fez, zehn 
Jahre ſpäter (1167). 


14. 


Ein Anderer in Arabien zu 
derſelben Zeit (1167). 
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Socrates, Hist. Eccles. I. VII. c. 37. 
— Nicephor. Hist. Eccles. I. XIV. c. 
40. — Paul. Diac. ex Theoph., Miscell. 
I. XIV. — Adon. Vienn. Chron. aet. VI. 


Zonarae Annales, III. — Niger Hist. 
Chron. II. p. 181. 

Mart. Pol. Chron. p. 133. — Baro- 
nius ad a. 721. n. 6. — Zonaras. III. 


Marca, Hist. de Béarn. p. 138. — 
Basnage, Hist. de Juifs. Tom. IX. 
Part. I. c. 8. n. 6. — 185 


Rabbi Moſes Maimonides in Epist. 
de Australi regione. — Salomon⸗Ben⸗ 
Birgä in Schveth Jehuda. Edit. Adriapol. 
In 4. p. 23: — Rabbi Gedalia in Ca- 
tena Cabalae. Edit. Cracov. 1596. In 
4. p. 43. 


Salomon⸗Ben⸗Virgä a. a. O. p. 23. 
24. — R. Gedalia a. a. O. — Chr. 
Gerson. de Talmudica Doctrina. Edit. 
Erfurt. 1659. c. 2. 


R. Maimonides in derſelben Epist. 
— Salomon⸗Ben⸗Virgä a. a. O. 23. — 
R. Gedalia a. a. O. 


Maimonides und Salomon⸗Ben⸗Virgä 
a. a. O. 


R. Gedalia in der Catena. 44. — 
R. Maimonides in Epist. ad Judaeos in 
Massilia agentes. 
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15. 


Kurz nachher ein Anderer in 
der Gegend des Euphrat. 


16. 
Ein Anderer in Perſien im 
Jahre 1174. 
17. 
David Almuſſer in Mähren 
im Jahre 1176. 
18. 
Ein anderer falſcher Meſſias 
zur Zeit des Rabbi Salomon 
Adrath im Jahre 1280. 


f 1999 
David Eldavid in Perſien 
im Jahre 1199 oder 1200. 


20. 
Iſmael Sophi in Meſopo⸗ 
tamien 1497. 
N. a 


Der Rabbi Lemlen in Oeſter⸗ 
reich 1500. 


a 22. a 
Cin falſcher Meſſias in 
Spanien 1534. 


23. 
Ein Anderer in Oſtindien 
115. 
5 24. 


Ein Anderer 
1624. 


in Holland 


R. Maimonides in Epist. de Austr. 
reg. — Salomon⸗Ben⸗Virgä. 23. 24.— 
R. Gedalia 43. 


R. Gedalia a. a. O. 


R. Gedalia a. a. O. — Basnage, 
Hist. de Juifs. Tom. IX. c. 11. 


R. Salomon⸗Ben⸗Adrath in ſeinem 
Buche Quaesita et responsa. — Salo⸗ 
mon⸗Ben⸗Virgä a. a. O. 23. 


Itiner. Benj. de Tudela. Ed. Elzev. 
p. 91. 92. — Salomon » Ben : Virgä 
a. a. O. — David Ganz ad a. 4895. — 
Buxtorf., Thesaurus grammaticus. p. 
662. 663. 


J. Cluverius in ſeinem Abriß der 
Weltgeſch. Ed. Lugd.-Bat. f. 687. f 


Genebrard, Chron. ad a. 1500. — 
David Ganz ad a. 5260. — R. Gedalia 
a. a. O. 44. — Della vana aspettazione 


degli Ebrei. p. 100. 101. 


Lud. Vivés de verit. fid. christ. I. I. 
p. 491. — J. Ch. Wagenseil, Tel. ign. 
Sat. Tom. I. p. 238 89. 


Vincent. de Costa Mattos de heret. 
perfidia Judaeor. c. 9. a 


Nic. Wassenaer in Mercur. semestr. 
parte XVI. — Gisb. Voet., Disput. 
select. pars II. p. 95, 96. 


gr 
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| 25. | 

Zabathai Tzevi in der Basnage I. o. Tom: IX. c. 27. n. 

Türkei 1666. ö 6—17. — Hist. de tribus saec. XVII 

ü famosis impostoribus. — Hist. de deux 

Turcs et d'un Juif. Paris. 1673. — 

Essai hist. et crit. sur le Juifs. Tom. 
I. p. 1027. 1028. III. p. 1011. 

Alles dies, o Iſraeliten iſt authentiſch; alles dies iſt 
Geſchichte, iſt Wahrheit; nicht ein Mal, nicht zehn Mal: 
Fünfundzwanzig Mal find unfere Vorfahren der Spielball des 
Wüſtenbildes geweſen. Weil man den Meſſias dort, wo Er 
war, verkannt hatte, ſah man ſich genöthigt, Ihn dort zu ſuchen, 
wo Er nicht war. ni 


Unter allen falſchen Meſſiaſen, die zu zahlreich find, als daß 
wir ihre Geſchichte erzählen könnten, iſt jedoch einer, der fünfte, 
Bar⸗Kochbas, an dem wir nicht kalt vorübergehen dürfen, weil 
ſein Name einen andern Namen zurückruft, das Gedächtniß eines 
Mannes, über den endlich Gericht gehalten werden muß; wir 
wollen vom Rabbi Akiba ſprechen. 

Wie groß iſt ſie, die Autorität dieſes Rabbi! Auf ſeine 
Weisheit hat man das Sprüchwort gemacht: „Was dem Moſes 
nicht geoffenbart worden iſt, das iſt dem Akiba geoffenbart 
worden;“ und ferner: „Wenn man ſich von Akiba trennt, iſt 
es, als ob man ſich vom Leben trennen würde.“ 

Namentlich durch die Legende von ſeinem Tode aber iſt 
er der erſte Strebepfeiler für die zuſammenſtürzende Synagoge 
geworden. Weniger glücklich, als Bar⸗Kochbas, der durch die 
Legionen Hadrians bei der Belagerung von Bither getödtet 
wurde, war Akiba, wie es heißt, zum Gefangenen gemacht, 
einer furchtbaren Strafe aufbewahrt worden; man habe ihn 
vermittelſt Inſtrumenten mit eiſernen Zähnen langſam zer⸗ 
riſſen, und als während ſeiner Marter die Gebetsſtunde des 
Schema herankam: „Höre Iſrael, der Ewige iſt Einer,“ ſei er, 
indem er das Wort „iſt Einer“ ausſprach, verſchieden ). 

1) Nach gewiſſen Schriftſtellern wäre dies Alles nur Legende. 
(S. Champagny, les Antonins. II. 88.) 


* 


In der jüdiſchen Nachkommenſchaft hat ſich nun folgende 
Unterſcheidung ergeben: während unſere Vorfahren mit Ver⸗ 
wünſchung gegen den falſchen Meſſias, der ihren Untergang 
vollendet hatte), feinen Namen Bar⸗Kochbas: Sohn des 
Sternes, in den Namen Bar⸗Chosbas: Sohn der Lüge, um⸗ 
geändert hatten, verehrten fie, und ſeitdem ganz Iſrael, Akiba 
als den größten Märtyrer der Aera der Zerſtreuung. 

Nun wohl, im Widerſpruch zu den achtzehn Jahrhunderten 
der Huldigung wollen wir, daß künftighin die Strenge, wenn 
auch nicht der Fluch, welche ſich an den Namen Bar⸗Chosbas 
heftete, ſich gleichfalls an den Namen Akiba's hefte! 

Es iſt nichts Geringes, ein Ehrenmauſoleum umzuſtürzen; 
wenn aber dieſes Mauſoleum unſer Volk hindert, in das ge⸗ 
lobte Land einzutreten, ſo dürfen wir uns nicht ſcheuen, den 
Zauber zu brechen und darüber hinweg zu ſchreiten! 

Folgendes iſt unſere Anklage gegen dieſen Todten: 

Er iſt es, es iſt Akiba, welcher den Sohn der Lüge geſalbt 
hat, und ſeinem bedeutenden Einfluß iſt es zuzuſchreiben, daß 
er als Meſſias angenommen wurde. 

Höret Euere Geſchichtsſchreiber: 

„Akiba that in Hinſicht auf Bar⸗Kochbas, wie Samuel 
einſt in Hinſicht auf David. Er legte in ſeine Hände das 
Schwert Jehova's. Beim Klange der Trompeten ließ er ihn 
ausrufen und hielt ihm in eigener Perſon den Steigbügel, als 
ſich dieſer Häuptling auf das Schlachtroß ſchwang ?).“ 

Vernehmet Maimonides: mitten unter ſeinen Lobſprüchen 
über Akiba iſt ihm ein furchtbares Wort entſchlüpft: „Rabbi 
Akiba iſt der große Weiſe unter den Weiſen der Miſchna ge⸗ 
weſen. Er war auch der Schildträger des Königs Bar⸗Kochbas. 
Er war es, der von dieſem Häuptling geſagt hat, er fei der 


1) Die Juden haben dieſes Mißgeſchick als das größte, das ihnen 
je zugeſtoßen war, betrachtet, größer noch, als das, welches ihnen unter 
Titus zugeſtoßen war. „Nabuchodonoſor und Titus,“ ſagen die Rabbi, 
„haben Iſrael weniger weh gethan, als Hadrian.“ 

2) Salvador, Histoire de la domination romaine en Judöe. P. 568. 


ne 


König Meſſias. Mit allen Weiſen ſeiner Zeit hegte er dieſe 
Ueberzeugung bis zu dem Augenblick, da Bar⸗Kochbas wegen 
ſeiner Frevelthaten getödtet wurde. Nach ſeinem Tode wurde 
es klar, daß er nicht der Meſſias war; aber um ihn zu 
erkennen, hatten die Weiſen weder Zeichen, — 9 
Wunder gefordert). ei 

Höret Ihr, bemerket Ihr dieſen Schlußſatz, wehe dem 
Maimonides ſicherlich entſchlüpft iſt: „um ihn zu erkennen, 
hatte er weder Zeichen noch Wunder gefordert“? 

Dies iſt das Verbrechen Akiba's. 4 

Wenn er zu dem Zweck, ſeinem Vaterlande die Befreiung 
zu verſchaffen, den Arm des Bar⸗Kochbas bewaffnet hätte, jo 
würde er dadurch nur die That eines ganz lobenswerthen 
Patriotismus vollzogen haben, vorausgeſetzt jedoch, er hätte 
der mißtrauiſchen Eiferſucht Hadrians gegenüber ſeine Maß⸗ 
regeln der Art getroffen, daß er nicht das letzte Blut des 
jüdiſchen Volkes auf das Spiel geſetzt hätte. 

Daß er aber Bar-Kochbas, ohne weder Zeichen noch 
Wunder von ihm zu fordern, als Meſſias annahm und vom 
Volke als Meſſias annehmen ließ, das, wir „ es, iſt 
ſein Verbrechen. 

Wie, Gott hätte ſich die Mühe gegeben, während der 
Jahrhunderte der Prophezie im Voraus und mit feuerigen 
Zügen die Kennzeichen Seines Geſalbten zu zeichnen! Um dem 
Volke die Zeichen einzuprägen, welche daſſelbe eines Tages das 
Recht haben ſollte, von Dem, der ſich ihm als Meſſias vor⸗ 
ſtellen würde, zu fordern, hätte Gott ausdrücklich Zeichenträger 
i 

Iſaias mit dem Zeichen der Wunder), 

Jeremias mit dem Zeichen der Gerechtigkeit!), 

David mit dem Zeichen der Macht“), 

Michäas mit dem Zeichen des Friedens !), 

Daniel mit dem Zeichen der Heiligkeit !“), 


1) Maimonides, De Regibus, c. II. med. — 2) Iſ. XXXV, 5—6. 
— 8) Jer. XXIII, 6. — 4) Bj. LXXI. — 5) Mich. IV. — 6) Daniel IX, 24. 
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Malachias mit dem Zeichen des Prieſterthums ), 
Aggäus mit dem Zeichen der Volksthümlichkeit?)! | 
Wie, die ganze Tradition, Abarbanel an der Spitze, hätte 

ſich auf die unverletzliche Nothwendigkeit dieſer Zeichen geftüßt?). 

Und Du, Akiba, als Du dieſen „Sohn des Sternes“ 
vorſtellteſt, forderteſt Du weder Zeichen, noch Wunder von ihm? 


N Und doch warſt Du Lehrer? 


Und man nennt Dich den Weiſen unter den Weiſen der 


Miſchna! 
Nein, Du biſt nicht der Weiſe, Du biſt der Verwegene, 


Du biſt der Thor! 


Und man werfe nicht ein: um ſeine Schuld zu ſühnen, iſt 
Akiba als Märtyrer, mit dem Gebete „der Ewige iſt Einer“ 
auf den Lippen, verſchieden. 

Welches auch die Leiden ſeien, wie groß auch der Muth, 
mit welchem Gebete man auch verſcheiden möge — wenn man 


im Dienſte des „Sohnes der Lüge“ ſtirbt, wenn das Blut für 


eine Lüge vergoſſen wurde, ſtirbt man nicht den Tod eines 


Märtyrers; nur die Wahrheit kann das für ſie vergoſſene Blut 


adeln. 


Und übrigens darf Akiba nicht gerade nach der Seite ſeines 


Todes hin gerichtet werden; ſein Tod iſt nur ein Nebenumſtand 
in der Geſchichte des jüdiſchen Volkes, während fein Ausſpruch 


in der Stelle über Bar⸗Kochbas mit einem Gewicht, das nicht 
aufhört, darauf laſtet; und wenn ſich ſeine Lippen zu ſeinem 
Glück mit dem Gebete: „der Ewige iſt Einer“ geſchloſſen 


haben, ſo war doch das Kiſſen ſeines Hauptes die Aſche des 


. zum letztenmal durch ſeine Schuld verwüſteten Jeruſalem. 


1) Malach. I, 11. — 2) Agg. II, 8. 
9) Abarbanel, der berühmte portugieſiſche Rabbi, drückt fich folgender⸗ 
maßen aus: „Dieſe Zeichen werden die nothwendige Bedingung ſein, um 
ſeinem Königthum Anerkennung zu verſchaffen und das Werk der Er⸗ 


löſung zu bewirken, jo daß es ohne fie weder einen Meſſias, noch einen 


wahren Erlöſer geben kann.“ (Commentar über das XI. ach des 


If. f. XXVII. col. 1 8d.) 


= . 


Deßhalb verlangen wir: Iſrael Tolle fein erſtes Urtheil 
über dieſen Mann zurücknehmen; wir verlangen, man ſolle alle 
Thatſachen, welche wir ſoeben enthüllten, genau prüfen und 
ebenſo, wie man Bar⸗Kochbas, welcher der Betrüger iſt, von 
ſeinem Piedeſtal herabgeſtürzt hat, ebenſo ſolle man Akiba, 
welcher der Betrogene iſt, herabſtürzen. 

Dies war die lange Periode der Unruhe. Wenn man ſie 
an ſich in einem kurzen und ergreifenden Bilde gedrängt zu⸗ 
ſammenfaſſen will, ſo braucht man ſich nur jener berühmten 
Münze zu erinnern, welche die Kaiſer prägen ließen: man ſah 
darauf eine in einen Mantel gehüllte Frau, unter einem Baume 
ſitzend, das Haupt in die Hände geſtützt, mit der Inſchrift; 
„Das gefangene Judäa.“ 

Dies iſt ein paſſendes Embleme für das, was unſer Volk 
in einer andern Ordnung der Ideen während dieſer bis in das 
Mittelalter ſich erſtreckenden Periode gelitten hat. 

Judäa, in ſeinen Berechnungen gefangen, iſt erſchöpft zu⸗ 
ſammengeſunken, weil ſeine Füße müde geworden ſind, falſchen 
Meſſiaſen nachzujagen; und nun legt es traurig ſein Haupt 
in ſeine Hände. Es iſt wirklich fo, wie Boſſuet jagt: in Iſrael 
wohnte nur noch eine ewige Trauer und eine Klage ohne 
Grenzen. 


Drittes Kapitel. 


Periode der Verzweiflung und des Schweigens. 5 


J. 


Wenn man ſich von einer Epoche eine richtige Idee 
machen und mit Unparteilichkeit die Menſchen und die Ge⸗ 
bräuche einer andern Zeit beurtheilen will, muß man ſich vor 
Allem in jene Zeit verſetzen; man muß vermittelſt der Ein⸗ 
bildungskraft den Kreis, in welchem man lebt, verlaſſen und 

vergeſſen und ſich in jenen Kreis zurückverſetzen, in welchem 
man damals lebte. Dieſe Wiederherſtellung hiſtoriſcher Kreiſe 
iſt die nothwendige Bedingung einer unverfälſchten Kritik. 

Wir ſind im Mittelalter. Welche Sonderſtellung nehmen 
zu dieſer Zeit die Kinder Jakobs ein? Drei Bemerkungen 
werden uns helfen, dem Geiſte unſerer Leſer den Kreis, in dem 
ſie ſich bewegten, wieder zur Anſchauung zu bringen. 

Erſtens: die Zerſtreuung iſt vollendet. Sie iſt mit der 

Erſcheinung der europäiſchen und chriſtlichen Nationen zuſammen⸗ 
gefallen, welche, aus dem romaniſchen und aus dem germaniſchen 
Stoffe gebildet, im Romanismus und im Germanismus für 
Jahrhunderte ihre herrliche Bildungsarbeit beginnen. Der 

Sturm der Zerſtreuung hat die Juden mitten unter alle ge⸗ 
worfen, ſo daß jede von ihnen ſich bildet mit einem Kerne 
von Juden in ihrem Schooße. 

| Zweitens: indem jede Nation ſich bildet, weiſt fie die 


Juden als mitwirkenden Theil zurück; man will ſie nicht in 5 


der Organiſation und im Aufblühen der neuen Geſellſchaft. 
Ebenſo wollen auch fie ſich nicht in die allgemeinen Verhält⸗ 
niſſe der Geſellſchaft des Mittelalters fügen, aus Furcht, da⸗ 
durch ihre Gebräuche, ihre Geſetze, ihre Traditionen zu verlieren. 


„ 


Auf beiden Seiten will man für ſich ſein. Daher rühren die 
Ghettos oder Judenviertel, die ebenſowohl die Juden, als die 
Chriſten poſitiv gewollt haben. | 

Wir haben uns ſoeben des Ausdruckes bedient: jede Nation 
bildete ſich mit einem Kern von Juden in ihrem Schooße. 
Dieſes Bild ſtellt ihre neue Rolle dar. Eingehüllt in die Frucht, 
welche ſich färbt und welche reift, während er verborgen bleibt, 
iſt der Kern der harte, ſtarre Theil, der ſich nicht mit dem 
Uebrigen aſſimiliren will; der dagegen Schätze für die Zukunft 
in ſich bewahrt hält. So verhielt es ſich mit den Juden; um 
ſie herum reifte und entwickelte ſich die junge chriſtliche Ge⸗ 
ſellſchaft; dieſelbe hielt ſie in ihrem Schooße eingeſchloſſen; 
aber gleich dem Kerne blieben ſie hart, undurchdringlich, der 
Zukunft vorbehalten. f 

Drittens — und das iſt der Centralpunkt des hiſtoriſchen 
Kreiſes, den wiederherzuſtellen wir verſuchen — bei Seite geſchoben, 
zieht ſich jeder Kern von Juden in eine Art verzweifelter Or⸗ 
ganiſation zuſammen, die ſich im Rabbiner concentrirt. Man 
würde mit Unrecht glauben, die Juden wären in ihren Ghettos 
einer Blättermaſſe gleich geweſen. Erſtlich lebten ſie darin, 
wie man im Mittelalter lebte, das heißt: als eine eigentliche 
Corporation, mit ihrer Autonomie, ihren Richtern, ihren Ge⸗ 
ſetzen, ihren Privilegien; der Rabbiner war in jedem Ghetto 
das Haupt der Gemeinſchaft; man hatte ſich in verſchiedenen 
Vorkommniſſen des bürgerlichen Lebens an ihn zu wenden und 
der König verſchaffte ſeinen Decreten nöthigenfalles Achtung. 
Aber dieſe Macht der Rabbiner, welche ihre erſte Begründung 
in dem allgemeinen Zuſtande der Geſellſchaft zu jener Zeit fand, 
erhielt dafür einen zweiten, in anderer Weiſe bedeutenden Grund 
durch den beſonderen Zuſtand der Zerſtreuung, in welchem ſich 
die Juden befanden. So lange man Paläſtina bewohnt hatte, war 
man ſorgſam auf die Theilung der Gewalt bedacht geweſen. 
Jede der drei großen Inſtitutionen: das Prieſterthum, der hohe 
Rath, die Schule hatte urſprünglich ihre beſonderen Befugniſſe. 
Als man aber zerſtreut war, bewirkten theils der Inſtinkt der 
Selbſterhaltung, theils die Verwirrung und die Gewohnheit, 


Ba 


daß die Trümmer dieſer dreifachen Macht in die Hände eines 
einzigen Mannes gelegt wurden, der jedoch weder Prieſter, noch 
Richter, noch Lehrer war; auf dieſe Weiſe gelangte der Rabbiner, 
der übrigens ſeines Wiſſens und ſeiner perſönlichen Eigenſchaften 
wegen in freier Wahl von ſeinen Religionsgenoſſen ernannt 
wurde, zu feiner hohen Bedeutung. Nun zeigte ſich aber im 
Ghetto, was überall vorkommt, wenn alle Gewalt in einen 
Einzigen vereinigt iſt: die rabbiniſche Autorität wurde über⸗ 
trieben und zwar oft in lächerlicher Weiſe. Man lieſt mit 
Erſtaunen, wie die Rabbiner ſelbſt von ihrer Autorität ſprechen: 
„Lerne, mein Sohn, lerne den Worten der Weiſen eine größere 
Aufmerkſamkeit ſchenken, als den Worten des Geſetzes ).“ 
„Schwerer iſt die Sünde gegen die Worte des Weiſen, als gegen 
die Worte des Geſetzes ).“ Und die Bewohner des Ghetto 
dachten nicht daran, dem zu widerſprechen. „Alles, was unſere 
Rabbiner in ihren Lectionen gelehrt haben,“ ſchreibt Einer von 
ihnen, „ſoll ebenſo angenommen werden, wie das Geſetz Moſis. 
Und käme es vor, daß das, was fie jagen als hyperboliſch oder 
gegen die Natur oder über unſere Intelligenz hinausgehend 
erſchiene, ſo müßte man dies nicht ihren Worten, ſondern der 
Schwerfälligkeit und Armſeligkeit unſeres Geiſtes zuſchrei⸗ 
ben s).“ Dem zu Folge überraſcht es nicht, wenn Basnage, 
der die Sache gründlich ſtudirt hat, ſagen konnte: „Die Rabbiner 
verſäumen Nichts, um ihrer Autorität Geltung zu verſchaffen. 
Sie behaupten, man könne ihre Geſetze nicht übertreten, ohne 
ſich dem Tod auszuſetzen. Sie Oh dafür furchterregende 
Beiſpiele ant).” 

| So erſcheint der Rabbinismus in dem von uns ſoeben 
* angegebenen Zeitpunkt als der Knoten, in welchem ſich alle 
zerſtreuten Kräfte der Synagoge ſammeln, zuſammenziehen und 
verdichten. 


1) Buch -Caphtor. f. 121, — 2) Miſchna, Tract. Sanhedr. c. X. §. 3. 
— 3) Iſaak Aboab., in ſeinem Candelabrum lueis, eitirt bei Buxtorf: 
Proben des Talmud. 70. — 4) Basnage. t. III. e. 30. Nr. 16. 


II. 


Nachdem wir einmal dieſe Macht des Rabbinismus erkannt, 
iſt es uns leicht geworden, zu entdecken, daß unter ſeinem 
Einfluſſe die meſſianiſche Frage im Mittelalter in eine neue 
Phaſe getreten war, welche wir die Phaſe der Verzweiflung 
und des Schweigens genannt haben. 

Einerſeits war man innerhalb der Synagoge mit den 
Berechnungen und Combinationen zu Ende. Andererſeits begann 
außerhalb der Synagoge die chriſtliche Religion nach ihren 
blutigen Kämpfen ihren apologetiſchen Kampf und ließ auf die 
Siege ihrer Märtyrer die Siege ihrer Lehrer folgen. Der 
Zuſtand der Doctrin in der Synagoge bezüglich des Meſſias 
war alſo äußerſt kritiſch. Es war damals, daß der Rabbinismus, 
um einem größeren Verfall im Innern vorzubeugen und um 
ſich gegen die von Außen kommenden Argumente und Erleuch⸗ 
tungen zu ſchützen, den verzweifelten, aber geſchickten Entſchluß 
faßte, die meſſianiſche Frage zu verbieten, zu erſticken und 
gänzlich in Vergeſſenheit zu begraben. 

Zu dieſem Ende ergriff er zwei Arten von Maßregeln: 
öffentliche Maßregeln und verſteckte Maßregeln. 

Die öffentlichen Maßregeln waren die Bannflüche und die 
Verwünſchungen. Alle Rabbiner verlegten ſich darauf, Die⸗ 
jenigen, welche nach dem Meſſias forſchen würden, zu ver⸗ 
fluchen. Man höre ihre entſetzlichen Verwünſchungen, von denen 
wir eine Reihe zuſammengeſtellt haben: 

„Alle Zeitpunkte, welche für die Ankunft des Meſſias an⸗ 
gegeben waren, find vorüber,“ jagt Rabbi Rava ). 

„Verflucht ſeien Diejenigen, welche die Zeiten des Meſſias 
berechnen,“ ſagt der Talmud von Babylon). 

„Möchten ihre Knochen zerbrechen,“ jagt Rabbi Jochanans). 
„Ihre Seele gehe zu Grunde,“ jagt Rabbi Ephraim )). 
„Möge die Hölle fie verſchlingen,“ ſagt Rabbi Abarbanel >). 


1) R. Rava, Sanhedrin. k. 97. 2. — 2) Gemar., Tract. Sanh. c. XI. 
— 3) Roſchamaa. c. I. f. 5, 2. — 4) K. Ephraim, Ir Gibborim. f. 28. 
c. I. Nr. 54. — 5) Roſchamaa. c. I. f. 5, 2. 


„Möge Gehenna fie verzehren,“ jagt Rabbi Matthatia “). 

„Möge ihr Herz zerſpringen und ihre Berechnungen ver⸗ 
gehen,“ jagt Rabbi Maimonides ). 

„Möge ihr Geiſt berſten, wie ein Geſchwür,“ wiederholen 
die andern Rabbiner um die Wette). 

Welche Sprache! Welche Löſung! Wäre die Wahrheit da 
geweſen, hätte ſie in ſolchen Lauten geſprochen? O gewiß, 
wenn die dunklen Geiſter im Schooße des Erbtheiles des 
Lichtes Finſterniſſe anhäufen, muß man Anathema rufen, und 
wie ſpäter die Kirche auf den Gipfeln des Vaticans, ſo hat 
die Synagoge auf den Gipfeln des Hebal Recht gehabt gegen 
Solche, welche den Samen der Finſterniß ausſtreuten, den 
Bannſtrahl zu ſchleudern. Unerhört aber und gedankenver⸗ 
wirrend iſt es, daß man Diejenigen mit dem Fluch belegt hat, 
welche ſich abmühten, ihre Finſterniſſe durch ein berechtigtes 
Licht zu beſiegen, daß man Verdammniß und Hölle auf Die⸗ 
jenigen herabgerufen hat, welche den verheißenen und erwarteten 
Meſſias ſuchten. Unerhört iſt es, daß man geſagt hat: Fluch 
über Diejenigen, welche den Urheber der Segnungen ſuchen 
werden. „In Ihm werden geſegnet ſein alle Nationen der 
Erde)“ — und hier ereilt Diejenigen, welche ausſchauen, ob 
Er kommt, der Fluch! 

Auch fühlte man wohl, da dieſe Maßregeln ſelbſt den ge⸗ 
lehrigen Geiſtern des Ghetto gegenüber zu auffallend waren, das 
Bedürfniß, ſie zu rechtfertigen. Der Rabbinismus rechtfertigte 
ſie alſo, indem er ſich als Grund dafür auf die allgemeine 
Sicherheit berief. Das Volk war beunruhigt bis zum Sterben; 
mußte man nicht um jeden Preis dieſe tödtliche Unruhe unter⸗ 
drücken? „Man hat,“ ſagt ein jüdiſcher Geſchichtsſchreiber, 
Jedweden verflucht, der trachten würde, mit Hülfe von Berech⸗ 
nungen die Ankunft des Meſſias zu erfahren, weil die Geiſter, 
wenn der Meſſias zur beſtimmten Zeit nicht kommt, alle Energie 

verlieren und ſich wie durch Ketten in dieſem Kerker einer ewigen 


Iz) Rabbi Matthatia, Nizzachon. num. 334. — 2) Iggereth Hatteman. 
f. 125, 4. — 3) Hal. Melach. c. 12. §. 5. — 4) Geneſis. ! 
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Hoffnung feſtgehalten glauben !).“ Und Maimonides, Einer von 
Denen, welche den Fluch ausgeſprochen haben, ſchreibt in allen 
Briefen: „Die Weiſen — geſegnet ſei ihr Andenken! — haben 
verboten, die Zeit ſeiner Ankunft auszurechnen, weil das 
Volk ein Aergerniß daran nimmt, zu ſehen, daß 
er nicht kommt, obgleich die Zeiten vorüber ſind)) .“ 

Wirklich, man geräth von Beſtürzung in Beſtürzung in dieſem 
Labyrinth, wohin wir dem Rabbinismus folgen. Wie, der Meſſias 
zögert, zu erſcheinen, Ihr geſteht es ſelbſt: „alle Zeiten ſind 
vorüber“ — und Ihr findet es ſchlimm, daß das Volk aufgeregt 
wird und ein Aergerniß nimmt! Und dieſe berechtigte, dieſe 
heilſame Unruhe, wie es die Unruhe immer iſt beim Heran⸗ 
nahen der Wahrheit, Ihr nennt ſie ein Aergerniß? Aber wißt 
Ihr auch, o Rabbiner, wo das Aergerniß iſt? Das Aergerniß, 
es liegt nicht in jener lauten Stimme des Volkes, das, gleich 
einer herumirrenden Hilfeſuchenden murrt und von Euch ſeinen 
Geſalbten fordert, da „die Zeiten vorüber ſind“ — das Aergerniß, 
es liegt in Eueren Anathemas, es liegt in Eueren Verwünſchungen, 
welche dieſer lauten Stimme des Volkes entgegengetreten ſind 
und ſie zu erſticken ſuchten und zwar gerade da, als Ihr ſie 
hören ſolltet, als Ihr ihre Unruhe theilen und mit ihr ſuchen 
ſolltet. Das Aergerniß, es liegt in jener Art von unſichtbarem 
Ghetto, den das Netz Euerer Verwünſchungen hervorgerufen 
hat; die Geſellſchaft hat unſeren Brüdern, indem ſie ſie in 
ſteinerne Ghettos abſperrte, nur die reine Luft und das helle 
Licht des Tages entzogen; Ihr aber entziehet ihnen durch Euere 
Verbote und durch Euere Anathemas die Wahrheit! 


III. 

Doch dringen wir weiter vor in dem Labyrinth! Nach den 
öffentlichen Maßregeln oder den Anathemas wollen wir die 
verſteckten Maßregeln enthüllen. 

Die öffentlichen Maßregeln hatten zum Zweck, dem Volke 
die Zutritte zu der meſſianiſchen Frage zu verwehren; durch 

IJ) Salomon⸗Ben⸗Virgä, Scheveth Br 245. — 2) Maimonides, 
N Hatteman. f. 125, 4. 


die verſteckten Maßregeln unternahm der Rabbinismus etwas 
weit Sichereres. Da es vorkommen konnte, daß das Verbot 
übertreten wurde, unternahm er es zunächſt, die neugierigen 
oder rebelliſchen Geiſter, welche die Grenze überſchreiten würden, 
irre zu führen und es ihnen unmöglich zu machen, den Weg 
wiederzufinden. 

Statt Wege in den Wald zu bahnen, zerſtörte man deß⸗ 
wegen diejenigen, welche ſich darin vorfanden. 

Solche Wege waren die meſſianiſchen Prophezeiungen; man 
zerſtörte ſie auf zweierlei Weiſen. 

Man begann damit, den Buchſtaben gewiſſer rbb genen 
zu verändern. Solche Veränderungen konnten bewirkt werden 
und ſich gleichſam einſchleichen, ohne daß das Volk Etwas davon 
gewahrte. Da die hebräiſche Sprache und Schrift äußerſt fein 
und ſchwierig iſt, ſowohl weil verſchiedene Buchſtaben des 
Alphabets einander ſehr ähnlich ſehen, als auch in Folge des 
Spieles mit den Buchſtaben in der Bildung der Hauptwörter 
und in den Zeiten der Zeitwörter; da ferner dieſe Sprache 
der Bibel in gewiſſer Weiſe bei den Rabbinern hinterlegt war, 
ſeitdem die in der Zerſtreuung lebenden Juden die Sprachen 
aller andern Nationen redeten, ſo begreift man, wie die Rabbiner, 
ohne den Argwohn des Volkes zu erregen, trügeriſche Ber: 
änderungen in die Zuſammenſetzung der Wörter einſchleichen 
laſſen konnten 1). Dieſen Kunſtgriff werfen ihnen geradezu 
ſowohl die Väter der Kirche, ihre Zeitgenoſſen, vor, die gleich 


1) So haben fie im XXII. Pſalm (nach der Vulgata der XXI.) die 
urſprünglichen Worte: „ſie haben meine Hände und meine Füße 
durchbohrt“ — umgewandelt in „wie ein Löwe meine Hände und 
meine Füße.“ Man hat damit angefangen, daß man, und zwar gegen 
alle Regeln, in das Wort caru ein Aleph einſchob; denn caru kommt 
von dem Zeitwort carah — durchbohren, welches kein Aleph hat. 
Hierauf hat man leicht das Wav in ein Jod umgeändert, um caari — 
wie ein Löwe — zu bilden. Ebenſo bei Jeſaias LIII, 8., wo der wahre 
Text lautet: „Um der Sünde meines Volkes willen ſchlug ich Ihn;“ der 
verdorbene Text heißt: „Um der Sünden meines Volkes willen ſchlug ich 
ſie.“ An die Stelle des Wortes Lo, das Ihn bedeutet, ſetzte man das 
Wort Lamo, welches ſie bedeutet. 


age. 


ihnen in der Kenntniß der hebräiſchen Sprache wohl be⸗ 
wandert waren)), als auch mehrere gelehrte Rabbiner, welche 
ſich ſeitdem von ihnen losgeſagt und ſich zum Chriſtenthum 
bekannt haben ). Das Schrecklichſte für das Volk war aber 


1) S. Justin. Dialog. cum Tryphon. — S. Irenaeus. 1. III. c. 24. 
— Tertullian. libr. contra Judaeos. n. 10, 13; contra Marcion. n. 19; 
libr. de habitu muliebri. c. 3. — Origin. ep. ad Africanum; homil. 22 
in Jerem. — S. Athanas. synopsis divinae scripturae in fine. — Euseb. 
bist. eccl. 1. IV. c. 17. — Nicephor. Callist. hist. eccl. I. IV. c. 6. — 
S. Chrysostom. hom. 5 in Matth.; hom. 9. — S. Augustin. de civit. 
Dei. 1. XV. c. 11. — S. Hieronym. ep. ad Marcell.; in cap. 3 epist. 
ad Galat.; praef. in psalm. ad Sophron. — S. über dieſe Frage auch 
noch J. Morin, Exereitationes biblicae. I. I. exerc. I. c. 2; L. Cappel, 
Critica sacra; J. Vossius de LXX Interpp.; P. Pezron, Antiquités 
des temps. 

2) Unter den jüdiſchen Convertiten, welche dieſe Verfälſchung be⸗ 
hauptet haben, nennen wir beſonders den berühmten Nikolaus von Lhra 
in cap. 9. Ose v. 12; P. Galatin. de arcan. cath. verit. 1. I. c. 8; 
Paul, Biſchof von Burgos, Addit. ad psalm. 21; Raymond Martin, 
Puggio fidei; den Rabbiner Drach. — Da die tiefe Kenntniß des 
Hebräiſchen, welche dieſer gelehrte Rabbiner beſitzt, in unſerem Jahrhundert 
großes Aufſehen erregt hat, ſo dürfte es rathſam ſein, ſein Zeugniß voll⸗ 
ſtändig mitzutheilen: „Ich war über die Vorwürfe überraſcht,“ ſagt er, 
„welche die Väter den Juden machen: eine ruchloſe Hand an den hebräiſchen 
Text gelegt und ihn verdorben zu haben. Ich hatte mich ſelbſt ſeit langer 
Zeit überzeugt, daß dieſer Text an vielen Stellen ſo verändert oder ver⸗ 
ſtümmelt erſcheint, daß offenbar Lücken vorhanden ſind. Ich beſchloß, 
das Hebräiſche des alten Teſtamentes mit der griechiſchen Ueberſetzung 
der Septuaginta aufmerkſam zu vergleichen, zunächſt, weil dieſe Inter⸗ 
pretation das Werk der Gelehrten der Synagoge iſt, welche mit der vollen 
Autorität, die man wünſchen kann, bekleidet waren, dann, weil ſie vom 
Anfang des dritten Jahrhunderts vor Chriſtus herſtammt, alſo aus einer 
Zeit, da man noch kein Intereſſe hatte, den Sinn der auf den Meſſias 
bezüglichen Prophezeiungen zu verdrehen. Meine Arbeit über die Septua⸗ 
ginta blieb nicht lange Geheimniß. Der Oberrabbiner, Abraham Cologna, 
Präſident des Centralconſiſtoriums, ſuchte mich auf, um ſich mit mir 
darüber zu benehmen. Nachdem er Kenntniß davon genommen, machte er 
es mir zur Pflicht, den Gedanken, ein ſo anti⸗jüdiſches Werk zu veröffent⸗ 
lichen, aufzugeben und fallen zu laſſen. Da er mich nicht ſehr geneigt 


dies, daß dieſe einmal begangenen Fälſchungen heimlich in ein 
berühmtes Werk eingeſchmuggelt wurden, das wohl geeignet 
war, auf die Einbildungskraft der Menge zu wirken: in die 
Arbeit der Maſſorethen von Tiberias. Man weiß, wie 
dieſe hebräiſchen Gelehrten des ſechſten Jahrhunderts, um zu 
verhindern, daß ja auch nur ein Jota der Bibel weggelaſſen 
oder von ſeiner Stelle gerückt werde, die Ausdauer hatten, 
ſowohl die Verſe, als die Wörter und die Buchſtaben in jedem 
Buche des alten Teſtamentes zu zählen, eine Arbeit, welche die 
jüdiſche Nachwelt „den Hag des Geſetzes“ genannt hat. Was 
man aber nicht weiß und was wohl zu beachten iſt, das iſt 
der Umſtand, daß das Werk der Maſſorethen von Tiberias erſt 
in's Leben trat, nachdem die Fälſchungen bereits begangen 
waren, ſo daß der Betrug, gleich gutem Korn unter den 
übrigen reinen Text gemiſcht, unter der maſſorethiſchen Arbeit 
gleichſam unabänderlich geworden iſt. Das Volk, welches dieſe 
Veränderungen nicht wahrnahm, hat ſeitdem das ganze Werk 
der Maſſorethen als den Hag oder die Mauer des Geſetzes ſtets 
verehrt. Aber wenn auch einmal irgend ein unruhiger, nach 
mehr Licht verlangender Jude ſich vereinzelt mit den meſſianiſchen 
Prophezeiungen beſchäftigt, ſo ſtößt er wirklich vom erſten Schritt, 
vom erſten Buchſtaben an wider eine Mauer! 

Die Veränderung des Buchſtabens hätte jedoch nicht völlig 
genügt, um zu verhindern, daß man zur Wahrheit gelange. 
Man konnte ſchließlich doch nicht alle Prophezeiungen ver⸗ 
ändern; wenn man die Fälſchungen allzuſehr häufte, hätte man 
natürlich Verdacht erregt. Man fand eine andere Art, die 
Wege ſicherer zu zerſtören: man erhielt ſo viel als möglich die 
Prophezeiungen in ihrer Integrität, ließ ſie aber auf einen 


fand, mich dieſem Befehl zu fügen, drohte er mir, indem der Malkut 
E der Malkut iſt eine Geißelung von neununddreißig Hieben — nicht 
mehr ſtatthaft iſt, mit einer theologiſchen Cenſur in hebräiſcher, fran⸗ 
zöſiſcher und italieniſcher Sprache, welche er in alle Synagogen ſchicken 
würde. Man kann ſich wohl denken, daß dieſe „polyglotte“ Drohung 
nicht geeignet war, mich abzuſchrecken.“ (Drach, de harmonie entre 
PEglise et la synagoge. I. 51. sag.) 
Lemann, Meſſiasfrage u, Concil. 3 


andern Ausgangspunkt, als den Meſſias, abzielen; mit andern 
Worten: es drehte ſich darum, den Buchſtaben beizubehalten, 
aber den Sinn zu verkehren. Dies war zugleich geſchickter und 
ſicherer: man wahrte die Spur der Wege, ſchweifte aber gänzlich 
von dem Gegenſtand ab, den man aus dem Geſicht verlieren 
wollte. Man muß geſtehen: dies gelang dem Rabbinismus 
vollkommen. Von dieſer Zeit an hat man jedesmal, wenn 
man in den jüdiſchen Schulen über den Sinn jener berühmten 
Prophezeiungen, die man bis dahin die meſſianiſchen Pro⸗ 
phezeiungen genannt hatte, ſchreiben oder ſprechen mußte, be⸗ 
ſtändig, wie auf ein Loſungswort hin, niemals unterlaſſen, 
dieſe Prophezeiungen auf eines der beiden folgenden Ziele 
hinauslaufen zu laſſen: entweder auf dieſe oder jene bibliſche 
Perſönlichkeit oder auf die moraliſche Perſon des jüdiſchen 
Volkes. Zum Beiſpiel: im zwölften Jahrhundert trägt der 
berühmte Rabbi Jarchi kein Bedenken, in ſeinem Commentar 
zum zweiten Pſalm Davids folgende Verdrehung vorzuſchlagen: 
„Unſere Gelehrten deuten dieſen Pſalm auf den 
Meſſias; wegen der Chriſten aber, die in verderb⸗ 
licher Weiſe Nutzen gegen uns daraus ziehen könn⸗ 
ten, iſt es gerathen, ihn auf David zu beziehen) .“ 
Der Beiſpiele ſolcher Verdrehungen gibt es die Fülle; bald 
iſt es David, bald Salomo, bald Ezechias, oder aber Joſias 
oder Zorobabel, welche an die Stelle des Meſſias geſetzt 
werden. Nein, man kann ſich nicht vorſtellen, von welcher 
zerreißenden Trauer der Geiſt niedergedrückt wird, wenn man, 
die meſſianiſchen Prophezeiungen in den von den Rabbinern 
dazu gemachten Commentaren leſend, dieſe großen Verheißungen 
in einen engherzigen Particularismus eingeſchrumpft und ab⸗ 
geſchwächt ſehen muß! 

Der Rabbinismus hat dies ſelbſt gefühlt. So oft er neben 
dieſen engen Beſchränkungen als Ziel und Gegenſtand der 
Prophezeiungen die größere Perſon des jüdiſchen Volkes ein⸗ 
führen konnte, unterließ er es nicht. Unter allen Prophezeiungen 


1) Jarchi, Commentar zu dem II. Pſalm. 
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gibt es namentlich zwei, welche immer die meiſte Verlegenheit 
bereitet haben, weil darin offenbar von den Leiden des Meſſias 
geſprochen wird; dieſe find der XXII. Pſalm Davids!) und 
das LIII. Kapitel Iſaias! Nun, beide hat der Rabbinismus 
verdreht und auf das jüdiſche Volk gedeutet. „Die wahrhafte 
Interpretation des XXII. Pſalms,“ ſagt der Rabbi Kimchi, 
„iſt die, ihn auf das Volk Iſrael zu deuten. Dieſes iſt es, 
welches im Schooße ſeiner Gefangenſchaft ruft: „Mein Gott, 
mein Gott, warum haſt Du mich verlaſſen?“ Und wenn in 
dieſem Pſalm alle Ausdrücke im Singular ſind, ſo iſt es, weil 
das in die Verbannung geworfene Iſrael gleichſam als ein 
einziger Menſch, als ein einziges Herz betrachtet werden ſoll .“ 
Ebenſo erklärt der Rabbi Jarchi das LIII. Kapitel des Iſaias 
folgendermaßen: „Die Leiden laſten ſchwer auf dem jüdiſchen 
Volke, damit es durch ſeine Wunden das Heil der 
Welt werde. Der Herr iſt in Seinem Zorne beſänftigt 
worden und hat die Erde nicht verwüſtet?).“ 

Man begreift, daß eine ſolche Interpretation verführen 
und die Veränderung annehmbar machen mußte: ſie verlieh den 
Prophezeiungen einen weiteren Umfang; ſie gab einen Grund für 
das Verweilen in dieſem ſonderbaren Exil, das in Beſtürzung 
verſetzte und ſchon zwölf Jahrhunderte währte; ſie befriedigte 
endlich bis zu einem gewiſſen Grade den Nationalſtolz, indem 
ſie dem jüdiſchen Volke einredete, daß es ſelbſt in ſeinen Heim⸗ 
ſuchungen und in ſeinem Elend der Liebling des Himmels blieb. 
Dieſe Idee findet ſich glänzend durchgeführt in einem Buche 
jener Zeit, welches Handbuch der jüdiſchen Familien geworden 
iſt, im Buche Cosri; in demſelben figurirt ein Rabbiner gegen⸗ 
über einem Philoſophen, einem Chriſten und einem Muhamedaner 
und der Rabbiner erklärt das Unglück ſeiner Nation folgender⸗ 
maßen: „Meine Nation iſt im Univerſum, was das Herz im 
menſchlichen Leibe iſt. Wie das Herz unter der Schwäche des 


1) In der Vulgata iſt es der XXI. Pſalm. — 2) Kimchi, Commentar 
zu dem XXII. Pſalm. — 3) Jarchi, in feinem Commentar zum LIII. 
Kapitel des Iſaias. n 
3 * 
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Temperamentes und der Leidenſchaften leidet, jo leidet der 
Jude wegen aller Verbrechen, die begangen werden. Alle Theile 
entladen ſich auf das Herz; und ſo beladen ſich die Juden, 
welche in der Mitte der Nationen ſtehen, mit deren Sünden. 
Aber wie das Herz, obgleich oft tief verwundet, das Princip 
der Bewegung und des im ganzen Leibe verbreiteten Lebens 
iſt, ebenſo iſt das jüdiſche Volk das oft verkannte Princip der 
tiefen Ruhe, welche die Welt genießt ).“ 

In dieſem anmuthigen Bilde barg ſich nichts weiter, als 
der Humanismus in der Erlöſung: an die Stelle Gottes ſetzte 
ſich im Werke der Erlöſung das Geſchöpf. 


IT, 


Wie es ſcheint, hätte ſich nach einer ſolchen gänzlichen 
Umkehrung der Prophezien der Rabbinismus beruhigen können. 
Wenn es ſich aber um Vorſichtsmaßregeln handelt, ſo erſchöpft 
die hebräiſche Umſicht alle. Folgen wir n nun allen Stufen dieſes 
Unterdrückungsproceſſes. 

Durch die Anathemas hat man dem Volke die Zutritte 
zu der Frage verwehrt; durch die Verdrehung der Prophezeiungen 
verwirrt man Diejenigen, welche ſich damit befaſſen; es blieb 
noch eine letzte, höchſte, endgiltige Maßregel, nämlich die, auf 
ihre gänzliche Vergeſſenheit hinzuwirken. Dem Rabbinismus 
gelang dies, indem er an die Stelle des Studiums der Bibel 
das Studium des Talmuds ſetzte. 


1) Cosri II. $. 45. p. 112. — Der Verfaſſer dieſes Buches iſt ein 
ſpaniſcher Rabbi aus dem zwölften Jahrhundert, Namens Judas Hallevy; 
er verfaßte es, um die Vorzüglichkeit der jüdiſchen Religion zu begründen. 
Er nimmt an, ein König von Cozar, einer Stadt der Tartarei, laſſe in 
ſeiner Gegenwart einen Philoſophen, einen Chriſten, einen Muhamedaner 
und einen Rabbiner disputiren. Da dieſer Letztere Sieger geblieben, ſo 
habe er mit ſeinem ganzen Volke den Judaismus angenommen. Dieſe 
Erzählung, welche man in den jüdiſchen Schulen den verwunderten 
Kindern ſorgfältig der Länge und Breite nach zu erzählen pflegt, leidet 
nur an dem unbequemen Umſtand, daß es nie einen König von Cozar 
oder ein Land dieſes Namens gegeben hat. Alle Bemühungen der 
Geographen, ſie zu entdecken, ſind geſcheitert. i 


Wenn man diefe ungeheuere Compilation, welche den 
Namen Talmud trägt, vom Geſichtspunkt der Philoſophie der 
Geſchichte aus betrachtet, ſo entdeckt man darin einen doppelten 
Zweck. Der erſte iſt augenfällig: es iſt der Zweck der Erhal⸗ 
tung. Die jüdiſchen Traditionen, welche lange Zeit von Mund 
zu Mund gegangen waren, weil es verboten war, ſie aufzu⸗ 
ſchreiben, waren demungeachtet in einem einzigen Codex ge⸗ 
ſammelt worden, weil man bei der ſich immer mehr in die 
Länge ziehenden Zerſtreuung fürchtete, ſie könnten verloren gehen. 
Dieſes zu Anfang des zweiten Jahrhunderts durch Judas den 
Heiligen in Paläſtina angefangene Sammelwerk wurde zu 
Anfang des ſechſten in Babylon vollendet und erhielt den 
Namen Talmud, was Belehrung, Uebertragung beſagen will. 

Unter dieſem Zweck des Sammelns und des Erhaltens 
birgt ſich aber ein anderer, den die Einen nicht kennen, den 
die Andern nicht zugeſtehen, der aber aus der Anlage, 
der Zuſammenſtellung und der Anwendung der talmudi⸗ 
ſtiſchen Schriften hervorgeht — es iſt der Zweck der Ab⸗ 
lenkung. 

Was enthält in Wirklichkeit der Talmud in ſeinen zwölf 
Foliobänden? Und welches iſt ſeine Rolle im Schooße der 
jüdiſchen Schule geweſen? | 

Kraft deſſen, was wir in dieſem Buch und in der Ge 
ſchichte geleſen haben, ſtellen wir, ohne fürchten zu müſſen, 
der Lüge überführt zu werden, folgende zweifache Behauptung 
auf: f 8 
Erſtens, der Talmud iſt ein Buch voll wiſſenſchaftlicher, 
ceremonieller und caſuiſtiſcher Fragen, aber leer oder doch 
nahezu leer an dogmatiſchen und namentlich an meſſianiſchen 
Fragen. 

Zweitens: auf dieſes Buch wurden das ganze Mittelalter 
hindurch die jüdiſchen Schulen beſchränkt, ja ſie wurden gleich⸗ 
ſam in deſſen Blätter eingeſchloſſen, und zwar in dem Grad, 
daß das Programm der Studien in dem berühmten Satz ſich 
formulirte: „Die Bibel iſt das Waſſer, die Miſchna iſt der 
Wein und die Ghemara iſt der duftende Würzwein. Wer ſich 


* 
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mit der Bibel beſchäftigt, thut etwas Gleichgültiges; 
wer ſich mit der Miſchna beſchäftigt, verdient Belohnung; wer 
ſich mit der Ghemara beſchäftigt, thut von allen Handlungen 
die verdienſtvollſte ).“ 

Ja, es gab eine Zeit in unſerer Geſchichte, in welcher, 
das Leſen der Thora :) ausgenommen, die Beſchäftigung 
mit der Bibel etwas Gleichgültiges war. Es gab 
eine Zeit, da man, unter dem unaufhörlichen Druck der Tal⸗ 
mudiſten, den wiſſenſchaftlichen Genius des hebräiſchen Volkes, 
dieſen ſchönen Genius, der ſich Iſaias, Amos, Joöél genannt 
hatte, plötzlich die Richtung verändern, gleich einem großen 
Strom, den man trocken legen will, das majeſtätiſche Bett, 
welches Gott ihm bereitet hatte und in dem er ſeit vierzig 
Jahrhunderten ſeinem Laufe gefolgt war, verlaſſen, von den 
geſegneten Ufern der Bibel, von den Hügeln von Gabaa und 
von den Feldern von Saron ſcheiden ſah, um ſich in die dürre 
Trockenheit der Sandwüſten, in die ſchwindelerregenden Fragen 
des Talmud zu verlieren. Kein weiter Horizont, kein heiliger 
Schauer auf den Höhen mehr! Das Volk wird ſich künftighin 
nur noch mit Fragen über reines oder unreines Fleiſch, über 
das Zuziehen oder Abwaſchen von Befleckungen, über kleinliche 
Sabbathbeſtimmungen und über den Kalender beſchäftigen. Die 
Kirchenväter haben dies Alles beobachtet und ihr Mitleid war . 
groß. „Statt Euch den Sinn der Prophezeiungen auszulegen,“ 
ſagt Einer von ihnen, „erniedrigen ſich Euere Lehrer durch 
Albernheiten; ſie quälen ſich, zu wiſſen, warum in dieſer oder 


1) Cod. Sopherim. c. 15. — In gem. Jerosoly., Maſſechoth 
Berachoth. c. 1. f. 3. col. 2. — Buch Caphtor f. 121. — Chagiga. f. 10, 1. — 
Rabbi Salomon in Glossa ad Gittin. c. 5. f. 57, 1. a 

Der Talmud beſteht aus zwei Theilen: aus der Miſchna und aus 
der Ghemara; die Miſchna enthält den Text der Traditionen, die 
Ghemara den Commentar dazu. Deßhalb heißt es, daß Derjenige, 
welcher nur den Text oder die Miſchna lieſt, nur eine gewiſſe Belohnung 
verdiene, während Derjenige, welcher den Commentar oder die Ghemara 
lieſt, die verdienſtvollſte aller Handlungen vollziehe. 

2) Die Thora oder das Geſetz beſteht aus den fünf Büchern Moſes. 


jener Stelle von männlichen Kameelen geſprochen, warum gerade 
dieſe oder jene Quantität Mehl oder Oel in Eueren Opfern 
verwendet wird. Sie forſchen mit gewiſſenhafter Sorgfalt, 
warum dem urſprünglichen Namen Abrahams ein Alpha und 
jenem Sarah's ein Rau hinzugefügt wurde. Dies iſt der Gegenſtand 
ihrer Forſchungen. Was wichtige und des Studiums 
wahrhaft würdige Dinge betrifft, ſo wagen ſie 
nicht, Euch davon zu ſprechen; ſie unternehmen es 
nicht, ſie zu erklären und ſie verbieten Euch, uns 
zuzuhören, wenn wir fie erklären“).“ 

Man urtheile nach den Fragen, die man behandelt. 

Dreht es ſich um die Händewaſchung, ſo bemerkt man, 
daß Jeder, der ſich die Hände wäſcht, auf vier Dinge achten 
ſoll: | 

Auf das Waſſer ſelbſt: daß es kein für die Händewaſchung 
unerlaubtes ſei; 

Auf das Maß: daß es für beide Hände ein Viertel 
betrage; 

Auf das Gefäß: daß das Waſſer, womit man ſich wäſcht, 
in einem Gefäß ſei; 

Auf den, welcher wäſcht: daß Derjenige, welcher das 
Waſſer ausgießt, es kräftig ausgieße ). 5 

Dieſe Vorſchriften erheiſchen neue Erklärungen: Vier 
Dinge machen das Waſſer unrein, ſo zum Beiſpiel: wenn es 
ſchon zu einer Verrichtung gedient hat. Dies nöthigt zu andern 
Fiorſchungen, um das Wort „Verrichtung“ zu beſtimmen. Hierauf 
folgen Anweiſungen in Betreff der Ausdehnung der Hände⸗ 
waſchung, der Haltung der Hände, ob man fie hoch oder 
niedrig halten und en welche Weile man fie abtrocknen 
ſoll u. ſ. w. 
8 Handelt es ſich um Verbote am Sabbath, ſo prüft man: 

Ob man aus Furcht, ein Körnchen aus der Furche zu 
entfernen und es anderswohin zu verſetzen, indem man mit 
dem Fuß daran rührt — was gleichbedeutend mit Säen ſei — 


1) Dial. S. Just. c. Tryphon. — 2) Hilchoth, Berachot. VI. 6. 
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nicht verbieten ſolle, an Sabbathtagen einen Gang durch ein 
friſch beſätes Feld zu machen; 

Ob man, wenn man an dieſem Tag ſeinen Eſel zur 
Tränke führen wolle, ihn beſteigen oder ſich begnügen ſolle, 
ihn am Halfter zu führen? 

In die Windungen ſolcher endloſer und lächerlicher Spit⸗ 
findigkeiten ließ man die Geiſter ſich verwickeln. Man begreift, 
wie ſie dadurch herabgezogen wurden. „Die jungen, in einer 
ſolchen Schule erzogenen Rabbiner erhalten ein unauslöſchliches 
Gepräge. Aus dieſer unbarmherzigen Walkmühle geht ihr 
Geiſt plattgedrückt, aber verhärtet hervor, ſo wunderlich ver⸗ 
dreht, daß ſie nicht mehr wie andere Menſchen zu denken und 
zu fühlen vermögen !). 

So konnte ſich auch mit vollem Recht noch in jüngerer 
Zeit ein iſraelitiſcher Schriftſteller über unſeren intellectuellen 
Zuſtand im Mittelalter in Kürze folgendermaßen äußern: 

„Den Talmudiſten verdanken die Juden in ihrem Exil die 
Erſtickung jedes Funkens geiſtiger Unabhängigkeit, philoſophiſchen 
Denkens ... ſeitdem der Talmud, dieſes Buch von Blei, auf 
den Juden laſtet, haben die Juden keine Geſchichte mehr ?).“ 

Um vollſtändig zu fein, hätte er hinzufügen müſſen: 
haben ſie namentlich keine meſſianiſche Frage 
mehr. Ja, ſeitdem dieſes Buch von Blei auf Iſrael laſtet, 
haben die Juden keine meſſianiſche Frage mehr. Was der 
Ghetto für unſern Leib geweſen iſt, iſt der Talmud für unſere 
Intelligenz geweſen: er hat ſie erdrückt. Es galt, zu ver⸗ 
hindern, daß das Volk zu den Prophezeiungen zurückkehre; 
und dies iſt gelungen. Eine traurige, wenn auch gelehrte 
Ablenkung — im Ganzen und Großen genommen, weiter iſt 
der Talmud nichts. 

Die Bibel war zu klar; die ſiebenzig Wochen Daniels 
waren zu klar; der zweiundzwanzigſte Pſalm Davids war zu 


1) Albert Reville: Le peuple Juif et le Judaisme au temps de 
la formation du Talmud. — 2) 080 et le Talmud, par Alexandre 
Weil. p. 338. ; | 
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klar; das dreiundfünfzigſte Kapitel des Iſaias war zu klar: 
auf alle dieſe Klarheit, o Iſraeliten, haben Euere Rabbiner 
die Laſt ihres Talmuds geworfen. 


v 


Und über den Meſſias herrſcht tiefes Schweigen. Wenn 
dann und wann eine jüdiſche Feder dieſe Frage wieder auf⸗ 
greift, ſo geſchieht es nur vorübergehend und gleichſam außer⸗ 
halb der Synagoge, einzig um die allzudrängende Dialectik 
irgend eines Chriſten zu widerlegen. Innerhalb aber, im 
Innern der Ghettos, herrſcht das Schweigen und mit ihm 
jene Art von Trauer, welche gegenſeitige Mittheilung aus⸗ 

ſchließt. Man könnte von einer Religion in Trauer ſprechen, 
von einer Melancholie, die nicht ihren Grund in einer Wiege 
hat, welche zu erſcheinen zögert, ſondern in einem Grab! 
Merkwürdig: unter allen dieſen ſo bei Seite geſchobenen 
Prophezeiungen gab es eine, welche gerade dieſen Zuſtand der 
Erſtickung mit ſeinen Reſultaten, dem Vergeſſen und Nicht⸗ 
wiſſen, vorausgeſagt hat. „Alle ihre, der Propheten, Geſichte 
ſind Euch wie die Worte eines verſiegelten Buches; man gibt 
es Einem der leſen kann und ſagt: „Lies das!“ aber er ant⸗ 
wortet: „Ich kann nicht, denn es iſt verſiegelt ).“ Ja, das 
verſiegelte Buch, das iſt die letzte Conſequenz des Talmuds, 
der Verfluchungen und aller der Maßregeln der Rabbiner. 
Das Buch verſchloſſen, die Bibel unmöglich gemacht, unmöglich 
für uns — o Gott, welche Demüthigung! und welches Unglück 
für Dich, armes Volk Iſrael! Ein Buch haben, welches Licht, 


Auferſtehung, Unabhängigkeit, Ruhm enthält, und es nicht 


8 öffnen können — o Siegel der Rabbiner, wie ſeid Ihr grau⸗ 
ſam! Wundert Euch nicht, wenn wir Euch zu brechen ſuchen! 


1) Iſ. XXIX. 11. 


Viertes Kapitel. 
Periode des Rationalismus und der Indifferenz. 
5 | 
Wir ſtehen im achtzehnten und neunzehnten Sab 
Die Periode der Verzweiflung und des Schweigens hat das 
ganze Mittelalter ausgefüllt und erſt zu Ende des achtzehnten 
Jahrhunderts beginnt in Iſrael eine neue Periode, die des 
Rationalismus und der Indifferenz. | 

Welche Umwälzung, welche Veränderung der Scene! Man 
glaubt wirklich ſich vor eine ungeheuere Eisfläche verſetzt zu 
ſehen, die im Schmelzen begriffen iſt, wenn man das, was ſich 
in Betreff des Meſſias in der Synagoge geltend macht, mit 
dem vergleicht, was man das ganze Mittelalter hindurch davon 
dachte. 

Im Mittelalter ſtand das Denken des Volkes, wie wir 
geſehen haben, gleichſam unter Vormundſchaft. Man ſprach 
vom Meſſias nur mit gedämpfter Stimme, man wagte nicht 
einmal mehr, an Ihn zu denken, denn es war die Zeit der 
rabbiniſchen Macht; vor ihrem Bannſpruch: „verflucht ſei“ ſtockte 
jede Berechnung, erſtarrte jeder Gedanke. 

In der Synagoge des neunzehnten Jahrhunderts iſt es 
nicht mehr ſo. Vor Allem fällt in die Augen, daß die Frage 
frei behandelt wird. Ohne Zweifel gibt es noch immer die 
alte talmudiſtiſche Partei, welche die Befürchtungen und Vor⸗ 
behalte des Mittelalters in die moderne Zeit übertragen 
möchte; aber außerdem, daß ſich einerſeits ihre Reihen täglich 
mehr lichten, haben ſich andererſeits zwei bedeutende Parteien 
gebildet, von denen die eine den Meſſias als einen Mythus 
behandelt — das iſt die Partei der rationaliſtiſchen Juden, 
während die andere die meſſianiſche Frage als eine müßige 


ER 
betrachtet — und das ift die Partei der Materialiſten und 
der Indifferenten. 
| Machen wir uns dieſe beiden neuen Erſcheinungen im 
Judenthum: den als einen Mythus betrachteten Meſſias und 
die Indifferenz in Bezug auf den Meſſias, klar, ſo wird man 
uns beiſtimmen, daß in dem Schauſpiele, welches dieſe Race 
bietet, die ſo lange Zeit ausdauernd und hartnäckig geweſen 
iſt und heutigen Tages Alles gehen läßt, etwas Unerklärliches 
und Seltſames liegt. Zi 
Der Meſſias, als Mythus betrachtet. 
Um klar zu ſein, beginnen wir mit einer Definition. Was 
iſt dieſer mythiſche Meſſias? Folgendes iſt dafür gewiß die 
richtigſte und bündigſte Formel; ſie iſt gleichſam die Syntheſe 
alles Deſſen, was wir geleſen und gehört haben: | 
N Der Meſſias, jagen aljo die rationaliſtiſchen Juden, der 
Meſſias iſt ja keine Perſon! Deßhalb haben ihn unſere Väter 
viertauſend Jahre lang vergebens erwartet! Der Meſſias; er 
iſt eine Idee, ein Reich; das univerſelle Reich des Monotheismus 
oder die Einheit Gottes und das univerſelle Reich der Brüder⸗ 
lichkeit und der Freiheit der Völker, und inmitten dieſes zwei⸗ 
fachen Glanzes: der Gott⸗Einheit und der Menſchheits⸗Einheit 
die Erhebung des Volkes Iſrael, des Märtyrervolkes für dieſe 
beiden Einheiten, das iſt der Meſſias! 
5 Wie man ſieht, beſteht der Kernpunkt dieſes Syſtems darin, 
aus dem Meſſias eine Art unperſönlichen Weſens zu machen: 
er iſt ein Reich, ein goldenes Zeitalter. 
Di.eſer allgemeine Begriff vom meſſianiſchen Mythus genügt; 
er wird durch das, was wir noch zu prüfen haben, vervoll⸗ 
ſtändigt werden. Zunächſt denn: welches ſind die Urſachen 
ſeines Entſtehens? 
0 III. 
Dieſe Urſachen laſſen ſich auf drei zurückführen: 
Auf den Philoſophismus des achtzehnten Jahrhunderts; 
Auf die Revolution von 1789; 
Auf die Zerſtörung des Talmudismus. 


Nach Zeit und Wichtigkeit fteht der erſte Grund, der 
Philoſophismus, obenan. Ein Werkzeug für den Skepticismus 
und das freie Denken, iſt das achtzehnte Jahrhundert bekannt⸗ 
lich unter allen Jahrhunderten der Geſchichte das zerſtörendſte 
für die Religionen geweſen. Wie eine beitzende Säure ver⸗ 
breitete ſich der Skepticismus überall hin und löſte allen Glauben 
auf. Auch der Judaismus entging ihm nicht. Was Bayle 
und Rouſſeau für den chriſtlichen Glauben waren, das waren 
Spinoza und Mendelsſohn für den jüdiſchen Glauben. Das 
erſte Mal mit Spinoza verdammt und aus der Synagoge ver⸗ 
trieben, tauchte er wieder auf und fand günſtigere Aufnahme 
in der freundlicheren Erſcheinung des Moſes Mendelsſohn ). 
Mit dieſem beginnt der Neu⸗Judaismus. „Mendelsſohn,“ 
jagt ein iſraelitiſches Blatt, „wühlte den Judaismus durch 
und durch um; er gründete den Neu⸗Judaismus, welcher nichts 
anderes, als der philoſophiſche Deismus iſt ?).“ Die Theorie 
vom Mythus tritt in das Leben; durch Deutſchland, dieſes 
Land größter Gedankenkühnheit und Vaterland Mendelsſohns, 
dringt ſie in die Synagoge ein. Es iſt geſchehen; im Ghetto 
ſammeln ſich Geiſter, welche anfangen zu denken und es laut 
auszuſprechen, daß der Meſſias ein Reich und nicht eine Perſon 
ſein könne. | 

Die Idee eines Reiches an Stelle eines perſönlichen Weſens 
war gefunden; wo aber ſollte ſich dieſes Reich ausbreiten? 
welche Geſtalt, welche Verhältniſſe ſollte es haben? Mit andern 
Worten: dieſer Mythus mußte Farben bekommen. Ein gigantiſches 
Ereigniß ſollte ſie ihm geben: es war die Revolution vom 
Jahre 1789. Vor dieſem unerwarteten Horizont, der ſich 
eröffnete und die bürgerliche Gleichheit aller Menſchen in Aus⸗ 


1) Baruch Spinoza, geboren zu Amſterdam (1632), geſtorben 1677. — 
Da er frühzeitig Beweiſe eines ſkeptiſchen Geiſtes gab, wurde er aus 
der Synagoge ausgeſtoßen und, durch den Einfluß der Rabbiner, aus 
der Stadt verbannt. Sein Pantheismus iſt ſo erwieſen, daß heutzutage 
Spinozismus gleichbedeutend mit Pantheismus iſt. 

Mendelsſohn wurde zu Deſſau geboren 1729 und ſtarb in Berlin 1786. 

2) Arch. Israel. 1848. p. 109. 


ſicht ftellte und hoffen ließ: ſo wie die univerſelle Verbindung 
aller Völker, die Befreiung aller unterdrückten Racen — und 
um dieſe Befreiung zu beginnen: die Emancipation des alten 
hebräiſchen Volkes, das im Jahre 1791 ſeine Rückkehr in die 
3 der Völker beim Einſturz des alten Europa begann, 
wie es ehedem unter dem Einſturze der Mauern von Jericho 
in das verheißene gelobte Land einzog — man begreift, daß 
vor dieſem Horizont die erſtaunte und verjüngte Phantaſie der 
Kinder Jakobs ſich mit um ſo größerem Enthuſiasmus über⸗ 
reden mußte, den wahren Sinn dieſes ſo lange erwarteten, 
geheimnißvollen Weſens erfaßt zu haben; und wirklich fand 
die Deutung des Meſſias unter der Geſtalt eines Reiches, 
einer Aera mehr als jemals günſtige Aufnahme und Beſtand. 
Und wie um für die Verbreitung dieſes Mythus das 
Feld frei zu laſſen, brach in demſelben Augenblick der Tal⸗ 
mudismus zuſammen. Zweierlei hatte im Talmud die Freiheit 
gefangen gehalten: die engbeſchränkten Gewohnheiten des Lebens 
im Ghetto und jene allzu ausgedehnte Macht der Rabbiner, 
von der wir geſprochen haben. Mit der Emancipation vom 
Jahre 1791 aber verſchwand alles Dies raſch. Um ſich mit 
der neuen Geſellſchaft in Harmonie zu ſetzen, mußten ſich die 
Gewohnheiten natürlich erweitern, und indem die Jiraeliten 
unter das allgemeine Recht zu ſtehen kamen, wurde die Macht 
der Rabbiner bedeutend geſchmälert und begrenzt. Von da an 
war das Denken in Iſrael freigegeben und der meſſianiſche 
Muythus konnte ſich ungehemmt in Umlauf ſetzen. 
Alſo unter dem dreifachen Einfluß: 
Des Philoſophismus, welcher die Idee des Mythus gab; 
Der Revolution vom Jahre 1789, welche ihn mit den 
Farben der Freiheit, des Friedens, der Brüderlichkeit der neuen 
Miſſion belebte; 
Der Zerſtörung des Talmudismus, welche das ſo lange 
Zeit gefangen gehaltene öffentliche Denken freigab. 
Unter dieſem dreifachen Einfluſſe alſo iſt in der Synagoge 
der meſſianiſche Mythus entſtanden. — Wollen wir nun ſeinen 
Gang und ſeinen Fortſchritt ſtudiren. 5 


IV. 


Vom Ende des vorigen Jahrhunderts an bis zum Jahre 
1848 machte dieſer Mythus einen doppelten Gang, einen 
doppelten parallelen Fortſchritt: den einen in Deutſchland, de g 
andern in Frankreich. 

Folgendes iſt aber eine äußerſt bemerkenswerthe Ver ö 
ſchiedenheit, deren Conſequenzen wir ſpäterhin ſehen werden. 

In Deutſchland geſchahen die Fortſchritte der neuen 
Doctrin mehr unter dem Einfluſſe des Philoſophismus, während 
ſie in Frankreich mehr unter dem Einfluſſe der Emancipation 
zu Stande kamen. Als dieſe Theorie vom Mythus auftauchte, 
waren die deutſchen Iſraeliten vom Philoſophismus bearbeitet, 
waren aber noch nicht emancipirt; die franzöſiſchen Iſraeliten 
waren emancipirt, waren aber noch vor dem Philoſophismus 
bewahrt. zo 

Durch Deutſchland kam die Sache zum Ausbruch. | 

Im Jahre 1843 organiſirte fih in Frankfurt am Main 
ein reformiſtiſches Comité, welches nach allen Weltgegenden 
hin folgende Erklärung ausgehen ließ: 

„Eine gewiſſe Anzahl deutſcher Iſraeliten hat beſchloſſen, 
ihre Anſicht über das gegenwärtige Judenthum auszuſprechen 
und ſich förmlich von allen verkehrten Principien und von 
allen verjährten Gebräuchen loszuſagen: 


Er klär; 


„Artikel III. Weder erwarten, noch wünſchen wir 
„einen Meſſias, der uns nach Paläſtina zurück⸗ 
„führe. Wir kennen kein anderes Vaterland, als 

„jenes, welchem wir durch unſere Geburt und durch 
unſere ſocialen Beziehungen angehören.“ 

„Alle Diejenigen, welche nicht den Meſſias 
„erwarten, der ſie nach Paläſtina zurückführe 
„ſind eingeladen, unſere Erklärung zu unter⸗ 
„zeichnen und ſie in ihrem Wirkungskreiſe von 


„ 


„Allen, die der gleichen Meinung ſind, unter⸗ 
„zeichnen zu laſſen ).“ 
| Das Reſultat dieſer Erklärung war ein ungeheueres; drei 
Synoden folgten darauf. 
| In der eriten, im Jahre 1843 zu Braunſchweig gehaltenen 
warf man folgende Fragen auf, vermittelſt deren man kühn 
mit der Vergangenheit brach: „Müſſen wir fortfahren, 
Gebete herzuſagen, welche keinen Bezug auf unſere 
Lage haben? Sollen wir über Mißgeſchicke klagen, 
die uns glücklicher Weiſe ferne ſind??“ 
In der zweiten, im Jahre 1845 zu Frankfurt gehaltenen 
Synode verkündete man folgende Beſchlüſſe: 

1) Iſt die hebräiſche Sprache nothwendig für 
den Gottesdienſt? 

Nein, mit Einſtimmigkeit. 8 

2 Soll jedes Gebet um die „ 
der Opfer abgeſchafft werden? 

Ja, mit Einſtimmigkeit. 

3) Soll man aus unſeren Gebeten alle An 
rufungen um Wiederherſtellung eines jüdiſchen 
Staates und um die Rückkehr der Iſraeliten nach 
Paläſtina tilgen? 

Ja, mit Einſtimmigkeit. 

4) Verdient das Dog ma vom Meſſias eine hohe 
Berückſichtigung in unſeren Gebeten? 

Ja, mit Einſtimmigkeit ). 

Was war nun aber dieſes Dogma vom Meſſias im Ge⸗ 
dankenkreiſe der hohen Verſammlung? Eine Correſpondenz 
aus Frankfurt hat Sorge getragen, uns einen Commentar 
darüber aufzubewahren: „Eine von der Synode ausgegangene 
Meinung, die mit großer Freude aufgenommen worden iſt, 
betrifft die Ankunft des Meſſias. Die Juden warten 
nur darauf, unter die Nationen aufgenommen zu 


1) Archiv. Israel. 1844. p. 289 — 300. — 2) Ibid. 1845. p. 513—14. 
— 3) Ibid. 1845. p. 873— 75. 
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werden, um die Verheißung vom Meſſias erfüllt 
zu f ehen ). 1 

Endlich in der dritten, im Jahre 1846 zu Breslau ab⸗ 
gehaltenen Synode, handelt man gar nicht mehr über die 
Frage; ſie iſt erſchöpft; man zieht die Gewißheit des Mythus 
nicht mehr in Zweifel, und als einige Monate ſpäter ein 
preußiſcher Miniſter im Landtag zu ſagen wagte: das einzige 
Vaterland der Juden ſei Sion — erfolgte nachſtehende kaum 
glaubliche Adreſſe, welche alsbald in die Bünde der Regierung 
niedergelegt wurde: 

„Wir erklären feierlich, daß wir kein anderes nationales 
Intereſſe anerkennen, als das Preußens daß wir nicht 
den Wunſch hegen, nach Jeruſalem zurückzukehren, daß wir 
keinen andern Meſſias erwarten, als die Freiheit, 
daß im Judenthum die Idee vom Meſſias identiſch 
i ſt mit jener der Befreiung vom Joche und daß 
alle Diejenigen, welche dieſe Anſichten nicht thei⸗ 
len, den wahren Geiſt des Judenthums nicht erfaßt 
haben).“ 

Die alte talmudiſtiſche Partei war ſtarr vor Beſtürzung 
und hatte für Deutſchland beinahe ihren Todesſtoß erhalten. 
Der Zeitraum vom Tode Mendelsſohns an im Jahre 1786 
bis zu jener in Preußen niedergelegten Adreſſe im Jahre 1847, 
alſo einundſechszig Jahre, hatten genügt, um ſich von einem 
ſechszig Jahrhunderte alten Glauben loszumachen. 

In dieſer Zwiſchenzeit ging in Frankreich, wie wir geſagt 
haben, ein paralleler Fortſchritt vor ſich. Hier aber wird ſich 
uns die Conſequenz dieſer Verſchiedenheit der Zeitkreiſe, von 
der wir oben geſprochen haben, ergeben. 

Der Grund, weßhalb jenſeits des Rheines ſich das Denken 
der Iſraeliten in ſo maßlos kühner Weiſe überſtürzte, lag 
darin, daß der deutſche Iſraelite noch nicht die bürgerliche 
Freiheit erlangt hatte. Die Freiheit war die Perle, für welche 
er Alles, ſelbſt den Meſſias, opfern zu müſſen glaubte. In 


1) Archiv. Israel, 1845. p. 694. — 2) Ibid. 1847. p. 651-52. 
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Frankreich dagegen genoß der Iſraelite die Freiheit ſeit 1791 
und deßhalb mäßigte er ſich mehr in der Umgeſtaltung feines 
Glaubens. Im großen Rath vom Jahre 1807 hatte man den 
Namen Napoleons mit Lobſprüchen und mit bibliſchen Blumen 
bedeckt, die ausſchließlich dem Meſſias vorbehalten waren)), 
aber dieſe Ausnahme abgerechnet, welche, da der große Rath 
ſeit der Zerſtörung Jeruſalems nicht mehr verſammelt geweſen 
war, ihren Grund in einer gewiſſen Berauſchung hatte, war 
die talmudiſtiſche Partei noch mächtig genug geblieben, um 
die ganze kategoriſche Erklärung über die Frage vom Meſſias 
zurückzuhalten und in den Hintergrund zu drängen. 

Erſt vom Jahre 1848 an wurde jeder Druck überflüſſig. 

Während der Regierung Louis Philipps hatte der deutſche 
Rationalismus, ermuthigt, die Grenzen zu überſchreiten, das 
franzöſiſche Judenthum heimlich gereizt und angeſpornt. Man 
wartete nur eine Gelegenheit ab, um zu ſprechen. Sie wurde 
durch den Präſidenten des Centralconſiſtoriums von Frankreich, 
den Oberſt Cerf⸗Beer, ſelbſt geboten. 


„I) Es iſt wirklich auf Erden ein übernatürliches Genie erſchienen, 
umgeben mit unendlicher Größe und Herrlichkeit. „Et ecce eum nubibus 
coeli, quasi filius hominis veniebat, et dedit ei potestatem et honorem 
et regnum. — Und ſiehe, es kam Einer in des Himmels Wolken wie 
eines Menſchen Sohn ... und Er gab Ihm Gewalt und Ehre und das 
Reich.“ (Daniel VII, 13.) (Rede des Rabbiners Ségre, Abgeordneten 
des Departements der Seſia im großen Rath.) 

„Wir ſehen deutlich die durch Daniel angekündigten unendlichen 
Wunder des höchſten Schöpfers. Er hat Napoleon auserwählt. Man 
muß auf ihn die Worte meines Textes anwenden: „Siehe meinen Knecht, 
dem ich beiſtehe, meinen Auserwählten, an dem ich mein Wohlgefallen 
habe. Ich ließ meinen Geiſt über Ihn kommen, das Recht wird Er den 
Völkern verkünden ... Er iſt nicht kleinmüthig, noch ungeſtüm, bis 
Er aufgerichtet auf Erden das Recht; und die Inſeln erwarten ſein 
Geſetz ... Ich bin der Herr; Ich habe Dich gerufen in Gerechtigkeit 
und Deine Hand gefaßt und Dich behütet. Ich gebe Dich zum Bunde 
für das Volk, zum Lichte für die Heiden.“ (Iſaias XIII.) — (Rede des 
Rabbiners David Zinsheimer, Abgeordneten von Straßburg. — Aus 
den Verhandlungen des großen Rathes.) 

Le mann, Meſſiasfrage u. Concil. 4 


Bei Gelegenheit der Einführung des neuen Oberrabbiners 
von Paris im Jahre 1846 erklärte der alte Soldat in einer 
Beglückwünſchungsrede, die wie eine Bombe in die Reihen der 
talmudiſtiſchen Partei fuhr, dem Oberrabbiner nichts mehr 
und nichts weniger, als daß mit Reformen begonnen werden 
müſſe !). Dies war das Signal; das freie Denken nahm jeinen 
Aufſchwung und der meſſianiſche Mythus wurde in Frankreich 
gefeiert, wie er in Frankfurt, Berlin und Wien gefeiert wird. 

Hier ſehen wir uns genöthigt, Namen zu nennen. 

Erſtlich, weil in der franzöſiſchen Synagoge Alles in Betreff 
der meſſianiſchen Frage noch individuell iſt; man hat noch 
nicht gewagt, ſie wie in Deutſchland vor eine Verſammlung 
zu bringen. 

Dann, weil man im gegenwärtigen Augenblick! in Frankreich 
wie anderwärts die Schlachtfelder ſcheiden und die Einzelnen 
zwingen muß, Farbe zu bekennen. 


1) In dieſer Rede kamen folgende Stellen vor: 


„Herr Oberrabbiner! 

„Seit einem halben Jahrhundert hat nicht allein für uns, ſondern 
für die große Mehrzahl unſerer Brüder in allen Ländern eine neue Aera 
begonnen. Die Stimme der Menſchlichkeit und der Gerechtigkeit bricht 
überall durch. Die Folge davon iſt, daß überall neue Veränderungen 
in unſerem Cultus erwartet, dringend gefordert werden. Die Gebete des 
Sklaven, ſein Faſten, ſeine Thränen ziemen ſich nicht für den freien 
Mann. Die Hoffnungen des Verbannten haben keinen Sinn im Munde 
Desjenigen, der über ſeinem Haupte den Himmel ſeines Vaterlandes und 
zwar eines Vaterlandes gleich unſerem vielgeliebten Frankreich glänzen 
ſieht .... Täuſchen Sie ſich nicht, Herr Oberrabbiner, über die Trag⸗ 
weite dieſer Worte; wir ſind die Interpreten einer Generation, die weit 
veligiöfer iſt, als man glaubt; aber fie will, daß die Form, wie der 
Grund der Religion in Uebereinſtimmung ſei mit der Wahrheit, das 
heißt: mit dem, was ſie fühlt, mit dem, was ſie verſteht, mit dem, 
was fie iſt. Indem ich Sie mit den Wünſchen und mit der Lage dieſer 
unſerer Generation bekannt mache, und noch ihre Hoffnungen hinzufüge, 
glauben wir die heiligſte der Pflichten erfüllt zu haben. Sie werden 
auch die ihrige verſtehen, davon ſind wir en (Arch. Israel. 
1846. p. 729 sg.) | 


* 


Ku NE 


Wenn wir die Herren Munk, Salvador, Crémieux, Franck, 
Cahen, Rodrigues, Michel Weil, Aſtruk nennen, ſo nennen wir 
gewiß und zwar mit voller Anerkennung die intellectuellen 
Größen des franzöſiſchen Judenthums; dieſelben mögen uns 
nun geſtatten, ihre Gedanken über den Meſſias zuſammen⸗ 
zuſtellen, indem wir die genannten Herren mit ihren Titeln 
und Ehrenſtellen im Schooße einer Synagoge aufführen, welche 

die Naivität hat, ſie noch immer als die Stütze ihrer Traditionen 
zu betrachten. 

Munk, Mitglied des Inſtitutes, Profeſſor am franzöſiſchen 
College, Mitglied und Secretär des iſraelitiſchen Central⸗ 
conſiſtoriums, ſagt: 

„Dieſen Sieg des Monotheismus kündigen die Propheten 
mit tiefer Ueberzeugung als den Endpunkt an, bei dem die 
progreſſive Entwickelung der religiöſen Ideen des Menſchen⸗ 
geſchlechtes anlangen ſollen. Es iſt die ideale Zukunft, 
welche ſie beſtändig vor Augen haben und welche 
ſie da und dort unter dem Bilde des Meſſias aus 
dem königlichen Geſchlechte Davids darſtellen ).“ 

Salvador, Verfaſſer der „Geſchichte der Inſtitutionen des 
Moſes und des hebräiſchen Volkes,“ ſagt: 

„Da die Idee vom Meſſias nicht in ausdrücklicher Weiſe 
in den fünf Fundamentalbüchern verzeichnet iſt, bildet ſie keinen 
unerläßlichen Artikel des hebräiſchen Glaubens. Der einzige 
durch Moſes angedeutete Zweck, nämlich: die fortwährende 
Erhaltung Iſraels in ſeiner Eigenſchaft als die auf Erfahrung 
begründete Lehre und Standarte für die Menſchheit — das 
iſt der eigentliche Glaubensartikel .. ..“ 

Cohen, Verfaſſer des Buches die Gottesmörder,“ Bit: 

„Die Ankunft des Meſſias in den prophetiſchen Traditionen 
des Judenthums iſt wohl weniger die materielle Er⸗ 
ſcheinung eines allmächtigen Weſens, eines Königs, 
9 oder Gottes, als das Anbrechen einer 


8 J Palestine, p. 421. — 2) Histoire des institutions de Moise. 
t. II. 525. 
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großen Epoche vom religiöſen, ſocialen und mor a⸗ 
liſchen Geſichtspunkte aus.“ 

„Der weſentliche Charakter der meſſianiſchen Epoche 
iſt die Verkündigung und die Wiederanerkennung der 
Einheit und der Geiſtigkeit Gottes durch alle Nationen 
der Erde.“ 

„Und als Folge des Glaubens an die göttliche Einheit 
wird auch die menſchliche Einheit, die brüderliche 
Einheit aller Kinder Gottes die heilige Lehre der Geſell⸗ 
ſchaften und der Individuen werden. Keine Kriege, keine ver⸗ 
heerenden Armeen mehr, ſondern überall Ordnung, Harmonie, 
Gleichgewicht, Friede und Glück!)!“ 

Auſcher, Rabbiner von Beſangon, jagt: 

„Unſer religiöſes Banner trägt vier Dogmen: abſolute 
und ſtrenge Einheit Gottes, Unſterblichkeit der Seele, Offen⸗ 
barung vom Sinai und endlich die Ankunft des Meſſias, 
das heißt: unendliche Vervollkommnung der Menſch⸗ 
beit % 

Rodrigues, Verfaſſer des Buches „Die drei Töchter der 
Bibel“ und ſtändiger Secretär der iſraelitiſchen wiſſenſchaftlich⸗ 
literariſchen Geſellſchaft, ſagt: 

„Der Meſſias, der nicht aus Fleiſch und Knochen 
beſteht, dieſer nicht greifbare Meſſias, wird er uns endlich 
erſcheinen, ſichtbar für die Augen des Denkens, der erhabene 
Beherrſcher der Welt des Geiſtes? Iſt ſein Name nicht 
die zur männlichen Reife gelangte menſchliche Ver⸗ 
nunfts)?“ 

S. Cahen, Ueberſetzer der Bibel, ſagt: 

„Am 28. Februar 1790 iſt für uns mit der Er⸗ 
klärung der Menſchenrechte der Meſſias gekommen.“ 

„Der Meſſias, den wir erwarten, er iſt die Verbreitung 
der Aufklärung, er iſt die Anerkennung aller Rechte, er iſt die 
Emancipation der ganzen Menſchheit!“).“ | 

1) Les D6icides, introd. p. XXXIII, XXXIV. — 2) Arch. Israel. 


1868. p. 164. — 3) Les trois filles de la Bible, p. 46. — 4) Arch. 
Israel. ann. 1847. p, 801. 
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Michel Weil, Oberrabbiner und Verfaſſer des Werkes 
„das Judenthum, ſeine Dogmen und ſeine Miſſion,“ ſagt: 

„Die große meſſianiſche Frage ſcheint eine jener Fragen 
zu fein, auf welche ſich die alte Maxime: „in dubiis libertas“ 
anwenden läßt.“ n 

„Was uns betrifft, ſo ſind wir, nachdem wir unſere gött⸗ 
lichen Orakel zu Rathe gezogen, zu folgendem Reſultate ge⸗ 
kommen: die Seher oder Propheten Iſraels haben unter dem 
Namen Meſſianismus nur den endlichen Sieg des 
Dogma's der Einheit, das Reich der Gerechtigkeit, 
der Freiheit, der Eintracht und der univerjellen 
Harmonie verſtanden, niemals aber haben fie eines 
Abkömmlings Davids, noch eines Königs Meſſias, 
noch ſelbſt eines perſönlichen Meſſias Erwähnung 
gethan)!“ i 

„Hieraus würde folgen, daß der wahre Erlöſer keine 
Perſönlichkeit ſein würde, ſondern das in den Leucht⸗ 
thurm der Nationen umgewandelte, zu dem edlen 
Amte des Lehrers erhobene Iſrael, des Lehrers, der durch 
ſeine Bücher, wie durch ſeine Geſchichte, durch die Ausdauer 
in ſeinen Heimſuchungen nicht weniger, als durch die ſeiner 
Lehre bezeugte Treue, unterweiſt ?).“ 

Die iſraelitiſche, wiſſenſchaftlich⸗literariſche Geſellſchaft jagt 
in dem auf ihre Veranlaſſung hin überſetzten und verbreiteten 
deutſchen Buche: „Sinai und Golgatha:“ 

„Nach einer Prophezeiung des Iſaias wären die Leiden 
von Gott ſelbſt über das Volk als Meſſias verhängt worden, 
damit es dadurch ſeine Sünden tilge. Dank dieſer fälſchlich 
auf einen Menſchen⸗Meſſias angewendeten Prophezeiung 
trat ſelbſt das Factum des Todes Jeſu in einen vollkommen 
andern Geſichtspunkt und verlor völlig den ſchimpflichen 
Charakter.“ 


FEN Der Prophet Iſaias ſpricht in dem ganzen 


1) Univers. Israélite. 1868. p. 542 —44. — 2) Ibid. 1869. p. 314—315. 


LIII. Kapitel vom Volke Iſrael als von dem, als Meſſias 
perſonificirten Volke )).“ 

Das „iſraelitiſche Archiv,“ das wichtigſte Organ der Mbiſchen 
Preſſe in Frankreich, ſagt: 

„Die Juden ſind erſt ſeit Mendelsſohn und Leſſing, das 
heißt: einige Jahre vor 1789 auf der philoſophiſchen Arena 
aufgetreten. Namentlich ſeit dieſer Zeit des Meſſias, 
denn die Revolution war der wahre Meſſias für 
die Unter drückten, haben die Iſraeliten gewagt, den wahren 
Sinn des Moſaismus wiederherzuſtellen, jedes übernatürliche 
Element daraus zu entfernen und ihn auf die philoſophiſche 
Wahrheit zurückzuführen ).“ 

Und ferner: 

„Das jüdiſche Volk iſt ungeachtet des neunzehnten Jahr⸗ 
hunderts, ungeachtet der Rothſchilde und Pereire, ungeachtet 
eines Meyerbeer und Halevy noch nicht vollſtändig in ſeinen 
vorigen Stand zurückverſetzt. Das jüdiſche Volk als ſolches erwartet 
alſo noch immer ſeinen Erlöſer. Dieſer Erlöſer iſt weder 
ein König, noch ein Sohn Davids. Er iſt weder 
ein Eroberer, noch ein Wunderthäter; dieſe Er⸗ 
löſung iſt die Wiederherſtellung des Ju denthums 
als Cultus, als Volk, als religiöſe Nationalität; 
ſie iſt ſeine Wiedereinſetzung in alle ſeinem Alterthum, ſeinen 
Leiden und feinen Dienſten gebührende Ehren). 

Wir können hiermit dieſe kaum glaubliche Sammlung 
ſchließen. Indeſſen müſſen wir, bis zum Beweis des Gegen⸗ 
theils, noch dieſe beiden ſo bekannten Namen hinzufügen: 

Den des Herrn Crémieux, ehemaligen Juſtizminiſters, 
Präſidenten der univerſellen iſraelitiſchen Allianz, und des 
Herrn Franck, Profeſſors am College von Frankreich, Vice⸗ 
präſidenten des Centralconſiſtoriums. 

Wir fordern nämlich Herrn Crémieux auf, in ſeinem 
Geiſte und vor dem Forum der Neffen ene den Glauben 


1) Sinai et Golgatha. p. 347. — 2) Arch. Israel. 1862. p. 309. — 
3) Ibid. 1865. 
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an einen perſönlichen Meſſias, das heißt: an einen außer⸗ 


ordentlichen Abgeſandten Gottes in Vereinbarung zu bringen 
mit ſeinen neuen Befugniſſen als Großmeiſter des Freimaurer⸗ 
ordens, das heißt: eines Ordens, deſſen erſtes Dogma darin 


beſteht, jedes göttliche Eingreifen in die menſchlichen Angelegen⸗ 


heiten, ſei es nun meſſianiſcher Mer übernatürlicher Art, hoch⸗ 


müthig zurückzuweiſen. 

Was Herrn Franck betrifft, ſo weiß Jedermann, daß er 
den Pantheismus als den größten Ruhm unſerer 
Zeit betrachtet !). Nun aber, was lehrt der Pantheismus? 
Was anderes, als daß Gott und die Menſchheit nur ein und 


daſſelbe Weſen bilden! Dann aber ſehen wir nicht ein, welchen 


Platz wir für einen perſönlichen Meſſias übrig behalten, den die 
ganze Tradition gerade als den Vermittler zwiſchen Gott und 
der Menſchheit betrachtete. Der alte Meſſianismus ſtößt den 
Pantheismus zurück, ebenſo wenig aber duldet der e 
ein treues Feſthalten am alten Meſſianismus. 


V. 
Und nun ein Wort über dieſes ganze Syſtem, über dieſen 
meſſianiſchen Mythus in Frankreich und Deutſchland. So lange 


wir uns auseinander zu ſetzen ſuchten, haben wir die Ruhe 
und Kaltblütigkeit bewahrt, welche für eine ruhige und billige 


1) „Der Pantheismus liegt allen Lehren der Kabbala zu Grunde. 


Die Kabbaliſten haben eine Doctrin gelehrt, die ziemlich derjenigen 


gleicht, welche die Metaphyſiker des Nordens heutigen Tages als den 
größten Ruhm unſerer Zeit betrachten. Mit einem Wort: ſie laſſen uns 


ahnen, was die Vereinigung von Plato und Spinoza vermag.“ (La 


Cabale ou la philosophie religieuse des Hébreux. p. 193. 386.) — In 
gerechter Entrüſtung über das Bündniß, welches Herr Franck zwiſchen 
dem Pantheismus und der Kabbala herzuſtellen ſucht, ruft der Ritter 
Drach in einer Widerlegung des genannten Buches: „Die Ungläubigen 
ſuchen die Kabbala zur Mitſchuldigen des gottloſen pantheiſtiſchen Syſtems 
zu machen. Herr Franck, der jüngſte Schriftſteller hierüber, ſpricht von 


der Kabbala, wie der Blinde nach dem Hörenſagen von den Farben.“ 


(La Cabale des Hebreux vengée de la fausse imputation de pantheisme, 


‚par le cheyalier P. L. Drach. p. 7.) 


Darlegung unerläßlich find. Aber jetzt, mit der Bibel in der 
Hand und mit Entrüſtung im Herzen, erheben wir Siraeliten 
der alten Jahrhunderte uns, um die Traditionen unſerer Väter 
zu rächen. 

Wie, künftighin wäre der Meſſias keine perſönliche Indi⸗ 
vidualität mehr! Und dieſe Erwartung eines perſönlichen 
Meſſias wäre nur ein ſchöner, aber armſeliger Traum geweſen, 
genährt unter dem myſtiſchen und leidenſchaftlichen Himmel 
des Orients? Wie, künftighin wäre der Meſſias die erweiterte 
Emancipation vom Jahre 1789? Er wäre „die zur männlichen 
Reife gelangte menſchliche Vernunft?“ Künftighin würde man 
Ihn weder mehr vom Monotheismus unterſcheiden, deſſen höchſte 
Entfaltung er wäre, noch von der Menſchheit, deren Aera der 
Eintracht und der Freiheit Er wäre, noch von dem Volke 
Iſrael, deſſen Siegeslaut Er wäre! O Ihr, die Ihr dies Alles 
unterzeichnet habt, Ihr, die wir Euch nannten, habt Ihr denn 
nicht erkannt, daß Ihr mit der ganzen iſraelitiſchen Tradition 
brecht, daß Ihr unſere alte Bibel beeinträchtigt! Und habt 
Ihr denn ferner nicht eingeſehen, daß Ihr uns gerade das zu 
rauben ſucht, was unſere Ehre ausmacht? 

Ihr brecht mit der Tradition: 

Mit der patriarchaliſchen Tradition, welche von Familie 
zu Familie, von Sterbebett zu Sterbebett in den feierlichen 
Scenen ihrer Segnungen immer nur die Verheißung und den 
heiligen Samen eines perſönlichen Meſſias überliefert hat! 

Mit der prophetiſchen Tradition, welche immer nur einen 
perſönlichen Meſſias beſungen hat! 

Selbſt mit der talmudiſtiſchen Tradition, welche niemals 
geflucht hätte, wenn es ſich nicht um einen perfönlichen Meſſias 
gehandelt hätte! 

Und endlich mit der Volkstradition, welche in Ki Seg⸗ 
nungen der Patriarchen, in den Geſängen der Propheten, in 
den Verwünſchungen der Talmudiſten immer nur einen perſön⸗ 
lichen Meſſias erkannt hat! 

Und dieſer ganzen Geſammtheit von Traditionen gegen⸗ 
über, erklärt Ihr, mit der Reform bewaffnet, dieſelben ent⸗ 


hielten nur eine falſche Erklärung des Meſſias — dieſe un⸗ 
glückliche Erklärung, welche erſt nach ſechszig Jahrhunderten 
und Dank Euerer „zur männlichen Reife gelangten 
Vernunft“ ein Ende nehmen ſollte! Und Ihr nennet Euch 
noch Iſraeliten! Und Ihr ſeid Rabbiner, hoch angeſehen in 
der Synagoge, Mitglied des Conſiſtoriums, Präſident der 
iſraelitiſchen univerſellen Allianz! .. .. Fort mit Euch! So 
lange nur ein Tropfen alten jüdiſchen Blutes in der Welt 
wallen wird, wird ſich dieſer Tropfen Blutes entrüſtet erheben 
und, ein unzerſtörbarer Zeuge Deſſen, was ſich im Schooße 
der Patriarchen vorbereitete und Deſſen, was von den Lippen 
der Propheten verkündigt wurde, wird er Euch zurufen: 
Nein, der Meſſias iſt kein Mythus: Abraham hat von 
Seinem Samen geſprochen ). 
| Er iſt kein Mythus: Jakob hat von Seinem Stamme 
geſprochen ). g 

Er iſt kein Mythus: Iſaias hat von Seiner Erkenntniß, 
von Seinem Munde und von Seinem Antlitz geſprochen ). 
Er iſt kein Mythus: Daniel hat von Seinem Tod ge⸗ 
ſprochen “. 
| . VI. 

Durch dieſe Theorie vom Mythus beeinträchtigt Ihr außer⸗ 
dem unſere heiligen Bücher. 

Aus der Bibel den perſönlichen Meſſias herausreißen, iſt 
gerade, als wenn man aus dem Schooße der Natur die Sonne 
herausriſſe. Der Meſſias iſt für die Majeſtät der Schriften 
nothwendig. Unter Jehova, Deſſen königlicher Diener Er iſt, 
erleuchtet und erweitert ſie der Meſſias, wie die Sonne unter 
Jehova, Deſſen glänzender Bote ſie iſt, die Natur erhellt und 
erweitert. Schafft die Sonne fort, die von Gott zwiſchen Ihm 
und der Natur beſtellte Vermittlerin: Gott und die Natur 
bleiben, aber Alles in ihr geht zurück, Alles geräth wieder in 

Egotsmus und Erſtarrung, es gibt nur noch Weſen, es gibt 


1) Geneſ. XII, 3. — 2) Ibid. XLIX, 10. — 3) Iſ. LIL LIII. — 
4) Daniel, IX, 26. 


— 58 — 


kein Univerſum mehr! Schafft den Meſſias fort, den von 
Gott zwiſchen Ihm und der Menſchheit beſtellten Vermittler: 
Gott und die Menſchen bleiben, aber in der Menſchheit zieht 
ſich Alles zuſammen und die Bibel, welche ihre Univerſal⸗ 
geſchichte war, verliert alle ihre richtigen Verhältniſſe, um nur 
noch ein beſchränktes, für ſich beſtehendes, ausſchließlich jüdiſches 
Buch zu ſein. Ohne Zweifel bleibt der Monotheismus darin 
eingegraben, aber außer dieſem Kleinod, welches dem jüdiſchen 
Volke und ſeiner Bibel nur im Hinblick auf den Meſſias an⸗ 
vertraut wurde, ſchwächt ſich alles Uebrige in ſeinem Buche 
ab, ſchrumpft zuſammen und iſt nicht mehr des Buches Gottes 
würdig. Wie könnt Ihr zum Beiſpiel, wenn Ihr von einem 
perſönlichen Meſſias abſtrahirt, den patriarchaliſchen Segnungen 
der Geneſis oder den Ceremonialgeſetzen des Leviticus eine 
weitergreifende, höhere Bedeutung geben? Wir fordern Euch 
auf, zu erklären, was aus dem Individualismus hervorgeht, 
zu erklären, was bezeugt, daß die Bibel das Allgemeine ums 
faßt! Nein, man kann den Meſſias nicht antaſten, ohne die 
Bibel anzutaſten, man kann die Sonne nicht angreifen, ohne 
die Natur umzuſtürzen. Laſſet alſo den Blättern unſerer alten 
Bibel die Sonne, um nicht ihren weiten und univerſalen Geiſt 
einzuſchränken! | 
VII. | 

Noch mehr: mit Euerem meſſianiſchen Mythus raubt Ihr 
uns das, was unſere Ehre ausmacht. 

Denn wenn, wie Ihr ſagt, der Meſſias ein Reich und 
nicht eine Perſon iſt, ſo folgt nothwendig der Schluß, daß 
unſerer Nation nicht mehr die Ehre zukommt, den Meſſias 
hervorgebracht zu haben. 

Welches iſt in Wirklichkeit dieſes Reich, in das Ihr die 
meſſianiſche Idee einſchließt und incarnirt? 

Ihr habt geſagt: 

Es iſt das Reich der Principien von 1789, 

Es iſt das Reich des Monotheismus, 

Es iſt das Reich der Freiheit, der Aufklärung, der 
Eintracht. 


or U: ieh 


Es ift mit einem Wort das Reich der Civiliſation. 

Nun, erlaubt: 
ö Dieſe Principien von 1289 in welchen Ihr den Meſſias 
zu begrüßen beliebt, wer hat ſie verkündigt? 
| Frankreich. 5 
| Wer hat das Reich der Freiheit, der Aufklärung, der 
Eintracht ausgebreitet und wer breitet es immer noch mehr 
aus? 
Die Ideen des Abendlandes. 
Wer hat das Reich des Monotheismus ausgebreitet? 
Die Miſſionäre des Abendlandes. 
Wer hat das Reich der Civiliſation ausgebreitet? 
Die Nationen des Abendlandes. 
Alſo nicht mehr uns Juden würde die Ehre zukommen, 
* Meſſias hervorgebracht zu haben, ſondern Frankreich, der 
chriſtlichen Nation; Italien, der chriſtlichen Nation; England, 
der chriſtlichen Nation; Deutſchland, der hriſtlichen Nation; 
Polen, der chriſtlichen Nation, mit Einem Worte: Europa, der 
ruhmreichen Verſammlung chriſtlicher Nationen! 

Widerlegt, wenn Ihr vermögt, Euere Erklärungeu und 
unſere Conſequenzen. 
Und doch, ja! Ihr habt einen Theil der Wahrheit er: 
rathen: es gibt ein Reich, ein Reich des verheißenen Meſſias, 
und das Abendland iſt es, das dieſes Reich ausgebreitet hat, 
wir aber ſind es, die Seine Perſon geboren haben! In der 
Herrlichkeit des göttlichen Planes und damit die Gaben gleich⸗ 
mäßig ausgetheilt wären, hat Gott dem Abendlande die Ehre 
vorbehalten, das Reich auszubreiten. das Morgenland aber 
hatte die Perſon geboren. Dem Abendlande das meſſianiſche 
Reich, dem Morgenlande die Perſon des Meſſias; dem chriſt⸗ 
lichen Volke Seinen Scepter, aber dem jüdiſchen Volke Seine 
Wiegd! 
ECieines Tages — und dieſer Tag iſt nicht ferne — wird 
man ſehen, wie Beide zuſammentreffen: das Morgenland, 
welches dem Abendlande danken wird, daß es das Reich ver⸗ 
breitet hat; das Abendland, welches dem Morgenlande danken 


ee 


wird, die Perſon hervorgebracht zu haben; das chriſtliche Voll 
und das jüdiſche Volk, welche beide ihren Ruhm vereinigen 
werden. Aber wenn auch dieſer beiderſeitige Ruhm vereinigt 
fein wird, darf man ihn doch nicht miteinander verwechſeln 
Und deßhalb iſt der meſſianiſche Mythus eine unglückliche Idee 
er iſt das Aufgeben unſerer Ehre, er iſt eine unſerem National 
ſtolze geſchlagene Wunde; erlaubt alſo, daß wir im Namen 
dieſes Stolzes und des alten hebräiſchen Blutes, welches das 
meſſianiſche Blut bleibt, im Namen der Seufzer, der Erwartung 
und der Leiden unſeres Volkes, daß wir im Namen ſeinen 
Vergangenheit und ſeiner Zukunft Eueren mythiſchen Meſſias 
als einen Hochverrath an der Nation een 


VIII. 


| Die nönkiferehig der Materialiſten in Bernd 
auf den Meſſias. 

Dies iſt die am meiſten verbreitete Richtung des heutigen 
Judenthums. 

Der Mythus iſt, wie wir bewieſen haben, unzuläffig: 
nicht zu entſchuldigen; er beſitzt aber doch wenigſtens eine 
ideale Seite; der Name des Meſſias und ein Reſt ſeines Ein 
fluſſes hat ſich darin erhalten; mit ihm kann man noch rechten 
Aber im Mittelpunkt der materialiſtiſchen Indifferenz gibt es 
rein Nichts mehr; man kümmert ſich gar nicht mehr um den 
Meſſias; er iſt im vergrößerten Maßſtab die. herzzerreißend« 
Erſcheinung jener Scene in der Wüſte, als das Volk, nachdem 
es den Moſes, auf den zu warten es müde geworden, vergeſſen 
hatte, ſich ſättigte und um das goldene Kalb herumtanzte. 

Hier drängt ſich eine äußerſt merkwürdige und wichtige 
Bemerkung auf. Zu aller Zeit und von ſeiner Wiege an hat 
das jüdiſche Volk eine heftige Neigung zu den Gütern der 
Erde an den Tag gelegt. Während zwölf Jahrhunderken be 
kämpften und hemmten ſie die Propheten, als dieſe aber nicht 
mehr erſchienen, beherrſchte ſie Alles. Sie war die Urſache, 
daß, als Jeſus von Nazareth auftrat, Er verworfen wurde, 
weil Er, wider unſere Erwartung, kein großer zeitlicher Fürſt 
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war. Und als der furchtbare Sturm losbrach, der gerade 
unſere ganze zeitliche Macht verheerte, traten unſere Väter den 
Weg der Verbannung an, aber mit der immer feſter gehaltenen 
Ueberzeugung, daß der Meſſias, der ihnen kommen würde, 
ihnen in ihrem großen Elend Hülfe bringen und ſie für ihre 
Entbehrungen durch einen Reichthum entſchädigen würde, über 
den ſie ſelbſt ſtaunen müßten 1). Ihre Geldgierde erhielt von 
5 an eine Art religiöſer Weihe; jeder Einzelne redete ſich ein, 
indem er Reichthümer anhäufe, bereite er das Reich jenes 
Geſalbten des Herrn, welchen Herrlichkeit und Ueberfluß be⸗ 
gleiten ſolle; der Gedanke an den Meſſias und das Streben 
nach Reichthum verwebten ſich ineinander und Jahrhunderte 
lang war der Meſſias bis zu einem gewiſſen Punkt nicht allein 
die Entſchuldigung für den Reichthum, ſondern Er war auch 
deſſen Seele, ſein Aroma, ſeine Triebfeder. 

Aber gegenwärtig iſt der Reichthum im Schooße unſerer 
Nation etwas Egoiſtiſches und Vereinzeltes geworden; er knüpft 
ſich nicht mehr an den Meſſias; er ſteht für ſich. Als Werk⸗ 
zeug des Skepticismus und des Materialismus, wie wir bereits 
geſagt haben, hat das 18. Jahrhundert, das alle Religionen 
untergraben hat, uns wie die Uebrigen verdorben; und anderer: 
ſeits haben wir uns, nachdem die Emancipation alle unſere 
Feſſeln zerbrochen und alle unſere Neigungen freigegeben hat, 
auf die Feſtigkeit der Erde geworfen. Das, was ſo lange Zeit 
die Seele und gleichſam die Würze des Reichthums geweſen: 
die meſſianiſche Idee iſt verſchwunden; ſo daß ſich uns neben 
dem Mythus nur noch das traurige Schauſpiel bietet, von dem 
wir ſoeben ſprachen: die Befriedigung beim goldenen Kalb. 
Wir wollen nur ein Beiſpiel citiren. Kürzlich frugen wir den 
Vorſtand einer iſraelitiſchen Gemeinde im Elſaß: ob er noch 


b 1) „Wenn der Meſſias erſcheinen wird, wird es Freuden regnen,“ 
ſagt ein Rabbiner. (Gregoire, Essai sur la régénération des Juifs. 
207.) Ueber die zeitlichen Hoffnungen, welche die alten Juden auf die 
Ankunft des Meſſias gründeten ſ. Buxtorf, Synag. Judaica, ch. XXXVI, 
Hoornbeck, De convertendis Judeis. p. 248250. 
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immer an die Ankunft des Meſſias glaube? Er antwortete: 
„Ich glaube nur, was ich mit Händen greifen kann, an meine 
Wieſen und an mein Geld.“ Wer dürfte verſichern, daß in 
Frankreich, in Oeſterreich, in Preußen und anderwärts nicht 
eine große Anzahl Iſraeliten, wenn man ſie über den Meſſias 
befrüge, daſſelbe antworten würde? Dieſer Zuſtand materia⸗ 
liſtiſcher Gleichgültigkeit muß weit um ſich gegriffen haben, da 
einer der genaueſten und ernſteſten Hiſtoriker unſerer Zeit und 
zwar gewiß erſt nach ſicheren Forſchungen unter den Iſraeliten 
ſchreiben konnte: „Dieſer Theil des Judenthums bildet ſich ein, 
Iſrael ſei nun befreit, es habe ſeinen Meſſias. Das neue 
Jeruſalem wäre das Jeruſalem von Geld mit einem Banquier 
als Meſſias, die Geldkiſte der öffentlichen Fonds ſei ihr 
Sepherthora, die Börſe ihr Tempel und der Bienenſchwarm 
der Wechſelagenten ſtelle den Heiligen der Heiligen vor.“ Und 
der Geſchichtsſchreiber fügt ernſt folgenden Schluß hinzu, den 
wir zu dem unſerigen machen: „Wären Akiba, Moſes Maimo: 
nides und die alten Rabbis des Mittelalters Zeugen einer 
ſolchen Erlöſung, ſo würden ſie über dieſe angebliche Befreiung 
bitterere Thränen weinen, als jene waren, welche ſie bei der 
Zerſtörung Jeruſalems vergoſſen !).“ | 

Und fiehe: von Verfall zu Verfall, von der Erwartung 
zur Unruhe, von der Unruhe zur Verzweiflung, von der Ver⸗ 
zweiflung zum Mythus, vom Mythus zur Gleichgültigkeit — 
ſo iſt man endlich beim Staube des Skepticismus und des 
Materialismus angelangt. An dieſer äußerſten Grenze müßten 
wir ſagen, Alles ſei zu Ende, wenn wir nicht wüßten, daß aus 


IX. 


Man kehrte aus der Gefangenſchaft an den Flüſſen Ba⸗ 
bylons zurück. Und kaum eingezogen in das gelobte Land, 
eilten unſere Väter, alsbald das heilige Feuer zu ſuchen, jenes 
Feuer, das dem Befehle gemäß ſeit der Offenbarung auf dem 


1) Champagny, Rome et la Judee. t. II. p. 214. 


Sinai, beſtändig vor dem Angeſichte Jehova's unterhalten 
werden mußte, ohne daß man es je auslöſchen laſſen durfte, 
und von Iſrael, vor deſſen Auszug in fein langes Exil, „ver⸗ 
borgen und verwahrt worden war in einem Thale, wo ſich 
ein tiefer, waſſerleerer Brunnen befand !).“ Als aber die Enkel 
Jener, welche es verborgen hatten, wieder zu dem Brunnen 
kamen, fanden ſie kein Feuer, ſondern an ſeiner Stelle „eine 
dicke Flüſſigkeit;!“ der Staub hatte es erſtickt. Nun ereignete 
ſich ein großes und rührendes Schaufpiel: das ganze Volk 
ſtimmte ein Gebet an, während der Oberprieſter dieſe feuchte 
Staubmaſſe dem Herrn entgegenhielt. Und während man 
betete, zerriß die Sonne. plötzlich die Wolken, und als ihre 
Strahlen die Staubmaſſe berührten, entzündete ſie ſich und 
das heilige Feuer brannte auf's Neue. 
| Volk Iſrael, o Volk — ach nein, o Herz! Du Herz, To 
reich begabt, um zu lieben und Dich zu erinnern — armes 
Herz, ach nicht wahr, Du haſt die Anſpielung verſtanden? 
Unter dem Staube des Skepticismus und des Materialismus, 
und unter dem Gewichte der achtzehn Jahrhunderte des Un⸗ 
glücks iſt Deine Flamme erloſchen; das heilige Feuer iſt nicht 
mehr; für den Meſſias haſt Du keine Seufzer mehr. Armes 
Volk, faſſe Muth! Folge dieſen Blättern, dieſen Blättern zweier 
Deiner Kinder, die, glaube an ihre Liebe, bis auf den Grund 
des Brunnens hinabgeſtiegen ſind, auf den Grund aller unſerer 
Traditionen, um das, was vom heiligen Feuer unſerer Väter 
übrig geblieben iſt, wieder aufzufinden und zu ſammeln. Mit 
ihnen erhebe Dich zum Gebet. Für Deine Auferſtehung hält 
die ſchöne Sonne Joſuas von Ewigkeit her einen Strahl bereit. 
Von ihm berührt, wird ſich, wie am Abend der Gefangenſchaft, 
der Staub entzünden und die meſſianiſche Flamme, Dein wahr⸗ 
haftes heiliges Feuer, o Volk Gottes, wird wieder erſcheinen, 
um nicht mehr zu erlöſchen! 
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Zweite Abtheilung. 


Hoffnung einer letzten Phaſe oder Periode der Wiedererkennung. 


Einleitung. 


I. 


Jene königliche und gewaltige Intelligenz, welche, mit der 
Gabe der Weisheit reichlich ausgeſtattet, über alle Dinge nach⸗ 
gedacht hat, von der Ceder an, die auf dem Gipfel des Libanon 
wählt, bis zum YHop, der ſich in die Spalten der Mauern 
drängt, jene königliche Intelligenz Salomo hat, als er es unter⸗ 
nahm, die Geſchichte mit ihren tauſend Gemälden und Wechſel⸗ 
fällen zu betrachten, deren Verkettung und Einheit folgender⸗ 
maßen zuſammengefaßt: | 

„Es iſt nichts Neues unter der Sonne. Was ift das, 
ſo geweſen iſt? Eben das, was wieder ſein wird! Was iſt 
das, ſo geſchehen iſt? Eben das, was wieder geſchehen wird! — 
Quid est quod fuit? Ipsum quod futurum est. Quid est quod 
factum est? Ipsum quod faciendum est ).“ 

Dies iſt der Ausſpruch des Weiſen über die Geſchichte: 
in der Vergangenheit liegt die Prophezeiung für die Zukunft 
und in der Zukunft wird die Wiederkehr der Vergangenheit 
liegen. Was iſt das, ſo geſchehen iſt? Eben das, was wieder 
geſchehen wird. 

Nun, dies erſcheint bewunderungswürdig wahr, wenn man 
ein großartiges Geſetz betrachtet, nach welchem Gott Sein Werk 
regiert: das Geſetz des Kreislaufes, das er zuerſt in die Welt 


I) Eccles. I, 9. 10. 
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der Natur eingeſchrieben hat, um es ſodann, im Verein mit 


der menſchlichen Freiheit, in die Welt der Geſchichte und der 


Menſchheit einzuſchreiben. 


Wirklich entwickelt und regiert ſich in der Natur Alles 
nach einem Geſetze des Kreislaufes. Jedes Weſen bewegt ſich, 
wenn man es beobachtet, in einem Kreiſe; jedes Leben rollt in 


geheimnißvollen Kreisläufen und kehrt wieder in ihnen zurück. 
Auch Salomon hat dieſe zugleich glänzenden und gleichförmigen 
Kreiſe beſungen, wenn er jagt: 


„Die Sonne geht auf und geht unter und kehrt an ihren 


Ort zurück, wo ſie wiederum hervorkommt; ſie gehet gegen 
Mittag und wendet ſich gegen Mitternacht; der Wind geht und 


durchweht Alles ringsum, und kehret wieder zurück zu ſeinem 
Kreislaufe.“ 
„Alle Ströme laufen in's Meer und das Meer läuft nicht 


über; an den Ort, wo die Flüſſe herkommen, kehren ſie zurück, 


um wieder zu fließen !).“ 

Und nachdem er dieſes Geſetz des Kreislaufes in der Natur 
betrachtet hat, ruft der weiſe Monarch, da er auf die Geſchichte 
kommt: „Was iſt das, ſo geweſen iſt? Eben das, was wieder 
ſein wird. Was iſt das, ſo geſchehen iſt? Eben das, was 


wieder geſchehen wird!“ 


Und ſo bewegt ſich denn auch die Welt der Geſchichte in 
glänzenden Kreiſen. Alle, welche ſich mit der Philoſophie der 


Geſchichte beſchäftigt haben, vom heil. Auguſtinus an bis zum 


Grafen de Maiſtre, haben von Zeiträumen geſprochen, da mit 
immer neuen und immer großartigeren Erſcheinungen die menſch⸗ 
lichen Ereigniſſe einen Aufſchwung nehmen, verſchwinden und 
wiederkehren. Ja, die Wahrheit hat ihre Zeitkreiſe und der 
Irrthum hat ſeine Zeitkreiſe. Wenn der Irrthum die eine 


Art, zu wirken, erſchöpft hat, fängt er wieder von vorn an, 


indem er ſeine Kreiſe vergrößert; aber alsdann kommt auch 


die Wahrheit wieder an die Reihe, indem ſie beſſer als der 


Irrthum, ihre Kreiſe vergrößert und ſeine Siege theilt. 


1) Eccles. I. 5. 7. 
Lemann, Meſſiasfrage u. Concil. a 5 


Alsdann wird in dem Maße, als dieſe Kreiſe des Irr⸗ 
thums und der Wahrheit ſich ausdehnen, eine größere Anzahl 
von Ländern und Nationen davon umfaßt, indem Jeder ſowohl 
ſeine feinen Unterſchiede, als ſeine Leidenſchaften hinzubringt, 
und ſo wird die Geſchichte mehr und mehr univerſell. 

Aber über allen dieſen Kreiſen und über allen dieſen Kreis⸗ 
läufen gibt es einen großartigeren Kreis, der alle übrigen krönt: 
es iſt der Kreislauf, den das alte Volk Jakob beſchrieb. 

Hervorgegangen aus dem Schooße Abrahams bei der Ge⸗ 
neſis der Geſchichte der Welt, muß es ſich am Schluſſe wieder⸗ 
finden. Durch das Volk Jakobs wird ſich alsdann das Ende 
mit dem Anfang verbinden und der Kreis der Welt wird 
vollendet ſein. 

Dieſem Volke wohnt aber in Bezug auf das Geſetz des 
Kreislaufes noch eine andere Eigenthümlichkeit inne. Es iſt 
nicht allein das Volk, mit welchem Gott Sein Werk angefangen 
hat und vollenden wird: es iſt auch das typiſche Volk, der 
Prototyp der Menſchheit. 

Dies heißt: das, was ſich in der Geſchichte des jüdiſchen 
Volkes gezeigt hat, ſoll ſich auch in der allgemeinen Geſchichte 
wieder zeigen und was zuerſt in dem kleinen Winkel Paläſtinas 
vorgegangen iſt, das ſoll vergrößert in der Geſchichte der 
Katholicität wieder erſcheinen. 

Und ſo hat Salomo das Wahre geſagt und ſein Ausſpruch 
umfaßt die großartigſten Verhältniſſe: „Was iſt das, ſo geweſen 
iſt? Eben das, was wieder ſein wird. Was iſt das, ſo ge⸗ 
ſchehen iſt? Eben das, was wieder geſchehen wird!“ 


II. 


Nun, unter allen Ereigniſſen des Judenthums, die in den 
Ereigniſſen des Chriſtenthumes in größerem Style wieder⸗ 
erſcheinen, gibt es eines, das wir ſchildern wollen, weil es die 
Löſung jener alten Frage vom Meſſias enthält: es iſt der 
zweite Theil der Geſchichte Joſephs. 

Im Jahre der Welt 2297 herrſchte im Schooße der dritten 
patriarchaliſchen Familie, welche ihre Zelte im Lande Chanaan 
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aufgeſchlagen hatte, ein doppeltes Gefühl, das Euch, o Iſraeliten, 
heute noch bewegt. Der alte Jakob trauerte um Joſeph und 
dieſe ſeine Trauer konnte und wollte nicht getröſtet werden; 
und in den Söhnen Jakobs war nicht Trauer, ſondern das 
Vergeſſen des Bruders, den ſie verkauft hatten. In der ganz 
gleichen Lage nun befinden ſich zu dieſer Stunde der Geſchichte 
die Ueberreſte Jakobs: für Einige bleibt der Meſſias ein Gegen⸗ 
ſtand der Trauer, für die größere Mehrzahl iſt Er ein Gegenſtand 
des Vergeſſens. 
Innigſt geliebte Brüder! Wenn es uns gelungen iſt, durch 
unſere mühevolle und ernſtliche Erforſchung der Wahrheit über 
den Meſſias Euer Vertrauen zu verdienen, ſo leſet nur in 
Gemeinſchaft mit uns nochmals den zweiten Theil der Geſchichte 
Joſephs. Wir wollen ſie ſowohl in der Bibel unſerer Väter, 
als in den außerordentlichen Ereigniſſen, welche ſich unter 
unſeren Augen begeben, nochmals leſen; es iſt eine Geſchichte, 
welche für Euch nur Liebliches und Ehrenvolles enthält. Denn 
nach allen Phaſen, die wir durchgegangen haben, nach der 
Periode der Unruhe, nach der Periode der Verzweiflung, nach 
der Periode des Rationalismus und der Indifferenz, bleibt 
noch eine letzte Periode voll Süßigkeit und Troſt zu hoffen; 
es iſt die Phaſe des wiedergefundenen Meſſias oder die 
Periode der Wiedererkennung. 


5 * 


Erſtes Kapitel. 


Die Hungers noth. 


J. 


Man weiß, daß der große Paulus das Gefäß voll 
Erleuchtung und Liebe geweſen iſt, welches Gott inmitten der 
Nationen des Heidenthums glänzen ließ, um ihnen das 
Evangelium zu verkünden und ſie zum Eintritt in die Kirche 
zu bewegen. Nicht allgemein genug aber weiß man, daß es 
eine Bitterkeit gibt, die dieſes auserwählte Gefäß gekannt 
und in der Tiefe ſeiner zärtlichen Liebe gleichſam begraben hat. 

In der That, der Herr ließ ihn im Schooße der Nationen, 
die er herbeiführte, ein Geheimniß der Bosheit ahnen. Dieſes 
Geheimniß der Bosheit keimt zur Zeit des heil. Paulus und 
wird in der Folge der Zeiten größer. Von Sorge und Furcht 
erfüllt, hat ſich der Apoſtel in den beiden Briefen an die 
Römer und an die Theſſalonicher das Geheimniß entſchlüpfen 
laſſen; aber um Diejenigen, welche er liebte, nicht zu erſchrecken 
und zu entmuthigen, verkündigt er die ſeinem Herzen allzu 
ſchwer fallenden Dinge in verhüllten Worten. Die Lehrer und 
die Väter der Kirche, ſowie die Geſchichte, haben ſeitdem den 
Schleier hinweggezogen. 

Welches iſt alſo dieſes Geheimniß der Bosheit? 

Wieder handelt es ſich um den Meſſias. Denn in allen 
Sylben dieſes großen Buches der Welt iſt immer Er es, der 
in Frage kommt; man wird es am Ende der Zeiten ſehen, 
wenn ſich die Weltgeſchichte enthüllen wird. 

Folgendes iſt das Geheimniß des Böſen: 

Die Völker des Heidenthums, die chriſtliche Völker geworden 
ſind, ſollen ihrerſeits die Abtrünnigkeit kennen lernen. Wie wir 
Juden den Meſſias nicht gewollt hatten in Seiner Perſon, ſo 
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ſoll eine Zeit kommen, da die Völker den Meſſias nicht mehr 
wollen werden in Seinem Wirken. Ja, Ihr Völker, Ihr werdet 
Euererſeits Seiner müde. Wir hatten Ihn Seiner Unſchein⸗ 
barkeit wegen zurückgeſtoßen. Unſere Propheten haben Euere 
Verſchwörungen begriffen: „Warum toben die Heiden und ſinnen 
die Völker auf Eitles? — Es ſtehen auf die Könige der Erde 
und kommen zuſammen die Fürſten wider den Herrn und wider 
Seinen Geſalbten. (Sie haben geſagt): „Laßt uns zerreißen 
ihre Bande und von uns werfen ihr Joch ).“ 

Und nun mögen die verhüllten Stellen des heil. Paulus 
folgen und daneben die Lehrer, welche bereits anfangen, den 
Schleier zu lüften. 

„Sei nicht hoffärtig, (o Heide), ſondern fürchte Dich! Wenn 
Gott der natürlichen Zweige nicht ſchonte, ſo möchte Er etwa 

auch Deiner nicht ſchonen. Siehe alſo die Güte und Strenge 
Gottes .... die Güte, wenn Du im Guten verharreſt; ſonſt 
wirſt auch Du ausgehauen werden).“ 

Bis hieher beſchränkt ſich der heilige Paulus darauf, den 
Heiden zu drohen und ſie ein ſo ungeheueres Unglück fürchten 
zu laſſen; in den folgenden Verſen aber gehet er weiter. 

„Denn ich will Euch Brüder, nicht in Unwiſſenheit laſſen 
ron: Ihr nicht Euch ſelbſt erhebet) .. .).“ 


1) Pf. II, 1—3. — 2) Röm. XI, 20— 22. 

3) Ibid. 25. — Der Apoſtel gibt in Betreff des Geheimniſſes, das 
er enthüllen will, zwei Charaktere an: Erſtlich, daß es ein tiefes Ge⸗ 
N 3 im Verhalten Gottes ſei, und ferner: daß es nach der Abſicht 
Gottes ein Mittel ſei, um die Heiden in der Demuth und in der Furcht 

zu erhalten. Alſo Alles, was nicht dieſen doppelten Charakter — ein 
Geheimniß zu ſein und die Heiden in der Furcht zu erhalten — an ſich 
trüge, das könnte nicht das fein, was der Apoſtel hier zu offenbaren 
ſucht. Folglich kann fein Zuſatz: „Und ſo wird ganz Iſrael gerettet 
ö werden,“ wohl ein Theil des Geheimniſſes, nicht aber das ganze Ge⸗ 
heimniß, und nicht einmal deſſen weſentlichſter Theil fein; denn darin, 
daß Gott, nachdem er das jüdiſche Volk verworfen hat, daſſelbe wieder 
beruft, liegt für die Heiden nichts Demüthigendes oder Einſchüchterndes. 
Im Gegentheil ſoll ſie dieſe Offenbarung mit Freude erfüllen. Man 
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Denn wie auch Ihr einſt Gott nicht glaubtet, 
jetzt aber um ihres (der Juden) Unglaubens willen 
Barmherzigkeit erlangt habt, ſo glauben auch ſie 
jetzt nicht zu Euerer Barmherzigkeit, damit auch 
ſie Barmherzigkeit erlangen (wenn Ihr in den Un⸗ 
glauben verfallet) ). 

Ich geſtehe, ſagt ein gelehrter Erklärer, daß es natürlicher 
erſcheinen würde, wenn der heil. Paulus nach den Worten: 
„damit auch ſie Barmherzigketi erlangen,“ hinzu⸗ 
gefügt hätte: „wenn Ihr in Ungläubigkeit fallet.“ 
Die Schärfe des Gegenſatzes, die Stärke der Parallele ſcheinen 
es nothwendig zu fordern; wirklich, ohne dieſe Ergänzung bleibt 
der Sinn dunkel oder unbeſtimmt, während, wenn man dieſen 
Sinn unterlegt, Alles folgerichtig, zuſammenhängend iſt, ſowohl 
das enthüllte Geheimniß, als das Motiv, welches die Heiden 
erzittern machen ſoll. Aber die Liebe des heil. Paulus für die 
Heiden, deren vorzugsweiſer Apoſtel er war, ließ ihn dieſen 
Theil des Satzes nicht vollenden, ſo daß er dieſe Worte unter⸗ 
drückte, welche gegenüber von Jüngern, die bereits mit Glanz 
in der Kirche auftraten und ſie mit Troſt erfüllten, ſeinem 
Herzen allzuſchwer fielen. Wenn aber dieſe Verſchweigung eine 
Art Schleier über das, was der heil. Paulus meint, breitet, 
ſo muß man doch zugeſtehen, daß derſelbe ſo fein und durch⸗ 
ſichtig iſt, daß man leicht Alles ſieht, was er verdeckt ). 

Und an einer andern Stelle ſeiner Briefe ſtößt der Apoſtel, 
der inmitten der Völker, welche er zur Kirche führt, eine Art 
ſchwarzen Punkt gewahrt, dieſen Schreckensruf aus: „Das 
Geheimniß der Bosheit iſt ſchon wirkſam;).“ 


muß alſo in anderen Worten des heil. Paulus eine Stelle ſuchen, welche 
ein Motiv der Einſchüchterung und damit den Schluß und die Löſung 
des ganzen Myſteriums enthält. Gerade das findet ſich in den beiden 
folgenden Verſen (30. 31.); in denen der heil. Paulus, abſichtlich und 
liebevoll verſchweigend, jagt: „Denn gleich wie auch Ihr, o Heiden“ u. ſ. w. 

1) Röm. XI, 30. 31. — 2) Duguet, Dissertation sur le retour 
des Juifs. p. 26. 27. — Explic, du mystere de la Passion. ch. VII. 
— 3) II. Theſſal. II, 7. 
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Ebenſo wie die ſchlimmen Anlagen der Juden um zu 
wachſen zwanzig Jahrhunderte gebraucht hatten, bevor ſie ſich 
in ſo trauriger Weiſe auf dem Calvarienberge völlig entfalteten, 
ebenſo ſollte das Geheimniß der Bosheit bei den Heiden Jahr⸗ 
hunderte hindurch keimen und reifen, bevor es in die voll⸗ 
ſtändige Abtrünnigkeit ausſchlug. 

Nach dem Tode des heil. Paulus haben deßhalb mehrere 
Kirchenväter, welche den ſchwarzen Punkt wachſen ſahen, feier⸗ 
liche Belehrungen und Warnungen gegeben. Dieſe Warnungen 
vernimmt man dann und wann wie das Rollen des Donners. 
Aber das Heidenthum, ſorglos oder ſtolz und anmaßend, hat 
nicht darauf geachtet. Wir wollen hier diejenigen, welche die 
Erklärung der apoſtoliſchen Vorherſagung vollenden, anführen. 

„Der Fall Iſraels hat den Anlaß zur Berufung der 
Heiden gegeben. Wir haben ſeinen Platz eingenommen, wir 
find das wahre Königreich Juda geworden. Aber unſere letzten 
Zeiten werden durch die Sünde jenen der Juden gleich ſein, 
wenn nicht noch ſchlimmer ).“ 

3 „Die Sünde der Juden hat das Heil der Völker gewirkt 
und aus dem Unglauben der Nationen wird hinwiederum die 

Erkenntniß Iſraels kommen. Dieſe beiden Wahrheiten finden 
ſich im heiligen Paulus ).“ 

5 „Gott will, daß der Fall Iſraels den Reichthum der 

Nationen wirke. Etwas Aehnliches wird aus den Sünden der 
Nationen hervorgehen; denn auch fie müſſen ihrerſeits in die 
Sünde verfallen ).“ 

| „Der heil. Paulus entwickelt in bewunderungswürdiger 
Weiſe, wie Gott die Welt leitet .. .. Er jagt: da die Heiden 
von Gott berufen ſeien und nach ir nach mit Seinen 
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1) Orig. Homil. IV. in Jerm.: „Novissima nostra... Similia futura 
sunt peccatis Judaeorum, imo pejora.“ a 
5 2) S. Jerom. in Cant. Cant. Hom. I: „Delicto eorum salus 
Gentibus facta est, et rursum incredulitate Gentium scientia Israel. 
Habes utrumque apud Apostolum.“ 
i 3) Origen. Explic. epist. ad Rom. c. II. „Tunc sane fiet ex 
Gentium delictis, quae neccessario delinquunt tale aliquid.“ 
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Gnaden Mißbrauch trieben, fo werde Gott die 
Juden ein zweites Mal berufen )).“ 

„In der Verſammlung der Nationen, welche den Namen 
chriſtliche Nationen tragen, wird ſich eine ſolche Fülle von 
Sünden finden, daß Gott wieder auf die Höhe zurück⸗ 
kehren wird.“ Mit Recht konnte deßhalb der Prophet 
ſagen: „Wegen dieſer Verſammlung kehre zurück auf die Höhe;“ 
das heißt: „ziehe Dich noch einmal in die Tiefe Deiner Rath⸗ 
ſchlüſſe zurück, wegen dieſer Verſammlung der Nationen, welche 
Deinen Namen tragen ohne Deine Werke zu thun ?).“ 

So haben Origenes, der heil. Hieronymus, der heil. Jo⸗ 
hannes Chryſoſtomus, der heil. Auguſtinus, der heil. Gregor 
der Große geſprochen, das Buch des heil. Paulus in der Hand, 
Angeſichts der Aergerniſſe ihrer Zeit und des ſchwarzen Punktes, 
der ſich immer vergrößerte. Und zu Ende des ſiebenzehnten 
Jahrhunderts, nachdem der Sturm des Proteſtantismus der 
Kirche die Hälfte des Heidenthums entzogen und weggenommen 
hatte, ſtößt Boſſuet, indem er, wie die Kirchenväter, den heil. 
Paulus erklärt, auf's Neue den Schreckensſchrei aus: „Wer 
zittert nicht, wenn er die Worte des Apoſtels hört? Müſſen 
wir uns nicht entſetzen vor der Rache, die ſeit ſo vielen Jahr⸗ 
hunderten ſo furchtbar über die Juden ergeht, wenn der heil. Paulus 
uns von Seiten Gottes ankündigt, daß un ſere Und ankbar⸗ 
keit uns eine gleiche Behandlung zuziehen wird).“ 


1) S. Chrysost. in Homil. II ad Rom. N 

2) S. Augustin. Com. ad Ps. VII. Nr. 7: „In illa congregatione 
populorum atque Gentium ubi nomen chfistianum latissime diffusum 
est, tanta erit abundantia peccatorum .... Propter hanc con- 
gregationem peccatis suis a se lumen veritatis abalienantem Deus 
in altum regreditur. Non ergo immerito dicitur propter hanc con- 
gregationem in altum regredere, id est, secede rursus in altitudinem 
secretorum tuorum etiam propter hanc congregationem populorum 
quae habet nomen tuum, et facta tua non facit.“ 

3) Bos. Diss. sur P’hist. univ. II. p. F. 7. edit. de 1681. — In den 
ſpäteren Ausgaben hat man geſetzt: „uns zuziehen kann,“ ſtatt: „uns 
zuziehen wird.“ (Note von Duguet in ſeiner Dissertation sur le rappel 
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. Aus allem bisher Mitgetheilten: aus dem erſten vom 
heil. Paulus ausgeſprochenen Schreckensruf, aus den Er⸗ 
mahnungen der Kirchenväter, aus der Geſchichte, die alle dieſe 
Befürchtungen rechtfertigt, können wir in unbeſtreitbarer Weiſe 
ſchließen, daß es ein Geheimniß der Bosheit gibt, das nicht 
aufgehört hat, im Schooße der Nationen des Heidenthums, 
die chriſtliche Nationen geworden ſind, zu wachſen und daß 
man gewärtig ſein darf, in einem beſtimmten Moment der 
Geſchichte die Geſtalt des Meſſias zwiſchen dieſen beiden Ver⸗ 
neinungen erſcheinen zu ſehen: der Verneinung des jüdiſchen 
Volkes, welches Ihn nicht erkennen wollte, und der Verneinung 
des Heidenthums, das, „als Verſammlung der Nationen,“ 
Ihn verlaſſen haben wird, nachdem es Ihn erkannt hat. 


II. 


Schon zur Zeit des heil. Paulus begann alſo der ſchlechte 
Keim ſich zu bilden: „er iſt ſchon wirkſam !).“ 

Aber alsdann fragt ſich der Geiſt nachdenklich und beun⸗ 
ruhigt: „Warum läßt ihn Gott wachſen? Welchen Vortheil 
findet denn die ewige Weisheit darin, ihn in Ihrem Werke 
wachſen zu laſſen, wachſen zu laſſen bis zur Apoſtaſie?“ 

Die Antwort auf dieſen Einwurf wird eine der ſchönſten 
und rührendſten Herrlichkeiten des göttlichen Planes zur 
Kenntniß bringen. 

Gott, der die Liebe iſt, iſt zugleich die eiferſüchtige Liebe. 
Er rühmt ſich deſſen in der heiligen Schrift: „Ich bin der Herr 
Dein Gott, ein ſtarker und eifernder Gott?).“ Und dieſe 
Eigenſchaft der Eiferſucht gehört ſo zur Natur Gottes, daß Er 
ſie zu einem Seiner Namen macht: „Eiferer iſt des Herrn 
Name).“ 

Dies darf nicht überraſchen; man iſt eiferſüchtig auf ſein 
Werk, namentlich wenn dies Werk ein Herz iſt, Nan man für 
ſich gebildet hat. 


des Juifs. p. 59. — Siehe auch „Oeuvres de Bossuet, nouvelle édition 
publiée par Vives. t. XXIV. p. 473. 


1) II. Theſſ. IL — 2) Exod. XX, 5. — 3) Exod. XXXIV, 14. 
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Nun, gerade im Gegenſatz zu dieſer göttlichen Eiferſucht 
liegt im Grunde des Menſchenherzens die Untreue. „Alle Menſchen 
find Lügner !),“ jagt wieder die heilige Schrift. Und auch dies 
darf nicht überraſchen: es iſt das Nichts, aus dem uns Gott 
ziehen mußte, und wir behalten immer einen Hang zum Nichts. 
Wie die Liebe und die Treue zum Weſen Gottes gehören, weil 
Er das Sein iſt, ſo ſind die Untreue und die Lüge bei dem 
Menſchen natürlich, weil er Nichts iſt. 

Als der Ewige das Menſchengeſchlecht ſchuf, ſah Er dieſen 
Hang zur Untreue; und Er betrübte ſich darüber. 

Ohne hier von allen Hilfsmitteln, von allen Zeichen der 
Liebe zu ſprechen, die geſchaffen wurden, um uns in unſerer 
Treue zu ſtützen, hatte Er gerade im Hinblid auf unſer 
Untreue die Menſchheit in zwei Theile, ja ſo zu ſagen in zwei 
Schweſtern getheilt: in das Volk Iſrael und in das Heiden⸗ 
thum. Indem Er alsdann Seine Eiferſucht mit Seiner Barm⸗ 
herzigkeit verband, hatte Er die Dinge ſo geordnet, daß, wenn 
die Eine untreu werden würde, dies das Signal für Seine 
eiferſüchtige Liebe wäre, ſich zur Andern hinzuneigen und wenn 
dieſe ihrerſeits ſchließlich untreu würde, dies für Seine immer 
eiferſüchtige Liebe ein Grund wäre, wieder zur Erſteren zurück⸗ 
zukommen. 

Und wirklich, als die jüdiſche Nation, die ſo lange das 
Volk Gottes geweſen, ſich von jenem mit Dornen gekrönten 
Haupte und von jenen ausgeſtreckten Armen abwandte — 
„den ganzen Tag breitete ich meine Hände aus nach dem un⸗ 
gläubigen Volke — ))“ in dieſem Augenblick vernahm man 
einen großen Lärm in dem Heidenthume und es wurde über⸗ 
goſſen mit Licht; Gott war es, Der ſprach: „Ich ſpreche zu 
dem Volk, das meinen Namen nicht anrief: Siehe, hier bin 
ich; ſiehe, hier bin ich! — Sie reizten mich mit dem, was 
nicht Gott war . . .. fo will auch ich fie reizen mit dem, 
was kein Volk iſt und fie erzürnen durch ein thöricht Volk?).“ 


1) Bj. CXV, 11. — 2) 31. LXV, 2. — 3) Iſ. LXV, 1. Ecce ego, 
ecce ego ad gentem quae non invocabat nomen meum. Deuter. XXXII, 21. 
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Aber auch in dieſem neuen Verſuch, in dieſem neuen 
Bündniß hat ſich wieder der Hang zur Untreue vorgefunden 
und wir haben ſoeben geſehen, wie auch das Heidenthum ſeinen 
ſchlechten Keim in ſich trägt, der ſich vergrößert. 

Wohlan, er möge wachſen, dieſer ſchlechte Keim der Nationen, 

er möge wachſen! Warum ſollte ihn Gott erſticken? Hat es 
nicht ein Kirchenvater geſagt: „Denn auch ſie müſſen ihrerſeits 
in die Sünde verfallen — quae necessario delinquunt tale 
aliquid.“ Er möge alſo wachſen; denn an dem Tage, da er 
zur Fülle ſeiner Schwärze gekommen ſein wird, da wird die 
göttliche Eiferſucht von Neuem aufflammen, ſie wird ſich wenden 
und dieſes Mal biſt Du es, o jüdiſches Volk, deſſen ſie ſich 
wieder bemächtigen wird. 
Aber wie! Iſt dies das einzige Motiv, iſt dies das wahre 
Motiv, weßhalb Gott die Untreue der Nationen wachſen läßt? 
Höret, Reſte von Iſrael: wenn es zur Wiederherſtellung des 
Bundes nothwendig war, daß die chriſtlichen Nationen ſie 
ihrerſeits verloren, wenn es zu unſerem Glück nöthig war, 
daß das Heidenthum unglücklich wurde, dann könnte man vor 
dieſem Egoismus verſucht ſein, zu ſagen, der Meſſias ſei noch 
nicht gekommen .... Aber höre wohl, o Sohn Abrahams! 
Wenn eines Tages, veranlaßt durch die Untreue der chriſtlichen 
Nationen, die ſich von dieſen abwendende göttliche Eiferſucht 
Dich ſehen wird in Deinen Lumpen und wenn Du dieſe Arme, 
die ſich Dir entgegenſtrecken, wiedererkennen, wenn Du Dich 
ihnen entgegenwerfen wirſt — in dieſem Augenblick wird im 
Herzen Gottes ein ſolches Uebermaß von Liebe und ein ſolches 
Glück ſein, daß Er, ſich zur Linken wendend, ebenſo des andern 
Kindes, das ſich verirrte, eingedenk ſein wird; und dann, o Jude 
und o Heide, wird Seine Barmherzigkeit Euch Beide vereinigen 
in der gleichen Eiferſucht und in der gleichen Liebe. 

Dieſer bewunderungswürdigen Wiedervereinigung wegen 
läßt alſo Gott den ſchlechten Keim wachſen. Und im Hinblick 


Ipsi me provocaverunt et ego provocabo eos in eo qui non est 
populus. 
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auf dieſen Abſchluß des göttlichen Planes endigt der hl. Paulus, 
nachdem er das Geheimniß der Bosheit verkündigt und geſchildert 
hat, mit dem begeiſterten Ausruf, den wir zurückbehalten haben: 
„Gott hat Alle unter dem Unglauben verſchloſſen“ 
— Juden und Heiden, Er hat ſie Alle unter dem Unglauben 
verſchloſſen — „damit Er ſich Aller erbarme. O Tiefe des 
Reichthums der Weisheit Gottes))!“ 


III. 


Von dem Keim, in welchem wir das Geheimniß der Bos— 
heit beginnen ſehen und in welchem Gott es wachſen läßt, 
gehen wir zu ſeinem andern Ende über, das heißt zu ſeiner 
Entfaltung und zu ſeiner Fülle. 

Was wird, wenn durch die vollendete Untreue der chriſt⸗ 
lichen Nationen der ſchlechte Keim zu ſeiner gänzlichen und 
unheilvollen Entfaltung gekommen, für die Welt daraus ent⸗ 
ſtehen? Kann man es voraus ſehen? 

Die Logik, wie die heilige Schrift ermächtigen uns zu 
antworten: die Welt wird einer ungeheuern Hungersnoth zur 
Beute werden. | h 

Wirklich beſteht zwiſchen dem Unglauben des jüdiſchen 
Volkes und dem Unglauben der chriſtlichen Nationen dieſer 
nothwendige und äußerſt merkwürdige Unterſchied: das jüdiſche 
Volk konnte den Meſſias in Seiner Perſon zurückſtoßen, 
während Ihn die chriſtlichen Nationen nur noch in Seinem 
Werke zurückſtoßen können. Die Juden wollten Nichts von 
Ihm wiſſen bei Seiner Ankunft; in der Macht der Nationen 
des Heidenthums ſteht es, von Seiner Thätigkeit Nichts wiſſen 
zu wollen; und da die Thätigkeit Chriſti das Chriſtenthum, 


1) Röm. XI, 31. 32. „Conclusit Deus omnia in incredulitate.“ — 
Statt des Wortes omnia der Vulgata hat der griechiſche Text ravrzs, omnes, 
was ſich mehr in den Gedankengang ſchickt. Der hl. Johannes Chryſo⸗ 
ſtomus und alle griechiſchen Interpreten leſen daſſelbe, deßgleichen die 
ſyriſche Verſion. Unter den Lateinern hat der hl. Hieronymus daſſelbe 
geleſen in Mich. cap. II et quaest. 8 ad algas; und der hl. Auguſtinus 
1. XXI. De Civitate Dei. 
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die Kirche iſt, ſo ſteht es in der Macht des Heidenthums, von 
Ihm in Seiner Kirche Nichts wiſſen zu wollen. 

Nun aber, was wird geſchehen, wenn das Heidenthum, 
als „Verſammlung der Nationen,“ ſich von dieſer in der Kirche 
vor ſich gehenden Thätigkeit Chriſti losmachen, befreien, ſich 
ihrer entledigen wird? 

Um den ganzen Umfang des Unglücks zu ermeſſen, muß 
man ſich fragen: Was thut die Kirche ſeit bald zwanzig Jahr⸗ 
hunderten im Schooße des Heidenthums? 

Höret denn, chriſtliche Nationen: 

Die Kirche iſt eine Arbeiterin. 

Als Ihr zum erſten Mal ihr übergeben wurdet gleichſam 
als ihr Feld, als ihr Acker, da waret Ihr entſetzlich anzu⸗ 
ſehen; Ihr ſtarrtet von Schreckniſſen; pon Wäldern, in denen 
Gräuel vorgingen; über und über bedeckte Euch dornichtes 
Geſtrüpp und meiſtens waret Ihr ein Schlachtfeld. Und die 
Kirche, nachdem ſie ſich mit dem Kreuze bezeichnet hatte, gab 
ſich an die Arbeit, Euch urbar zu machen. Und die rüſtige 
Arbeiterin grub hinab bis in die Tiefe der Katakomben, indem 
ſie aus den Eingeweiden des Bodens die Wolluſt, die Furcht 
und alle jene ſchändlichen Sitten herausriß, welche vierzig 
Jahrhunderte der Ausſchweifung darin eingewurzelt und ver⸗ 
härtet hatten. Und das Urbarmachen ging raſch. Und nie⸗ 
mals verlor die Kirche den Muth. Wenn man ihre Werke 
zerſtörte, ſah ſie auf das Kreuz und begann ihre Arbeit mit 
erneuerter Liebe wieder. Wenn man ſie am Ende einer Furche, 
die ſie ſoeben gezogen, überraſchte und ihr Blut vergoß, ſo 
düngte ihr vergoſſenes Blut die Furche. Und der Furchen 
wurden viele; ſie bedeckten Europa, welches gleichſam das aus⸗ 
erleſene Gebiet war, und ſchon ſah man ſie im Schooße Afrika's 
und Aſiens. Und wir Juden in unſeren Ghettos, wir ſind 
Zeuge aller dieſer Wunder geweſen, ohne daß wir ſie ver⸗ 
hindern konnten und ohne daß wir Antheil daran nahmen. 
Das meſſianiſche Reich verwirklichte ſich unter unſeren Augen. 
Der Monotheismus, deſſen eiferſüchtige Bewahrer wir geweſen 
ſind, Ihr Chriſten habt ihn auf alle Punkte des Raumes ver⸗ 
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breitet! Wenn neue Länder entdeckt wurden, begaben fich unſere 
Kaufleute dahin, um Gold zu ſuchen, Euere Miſſionäre begaben 
ſich dahin, um Seelen zu ſuchen! Euere Hoſpitäler haben uns 
gepflegt und wohl oder übel, das Chriſtenthum, deſſen Dogmen 
wir zurückſtießen, flößte uns Ehrfurcht ein durch feine Sitten. 
O wie ſchön waret Ihr, Nationen! An Euch war die Schön⸗ 
heit der Zelte Jakobs vorübergegangen: „Wie ſchön ſind Deine 
Zelte, o Jakob, Deine Wohnungen, o Iſrael !)!“ Ach gewiß, 
es fanden oft mitten unter Euch merkwürdige Rückfälle in die 
Vergangenheit ſtatt; es gab Kriege, Verheerungen, Räubereien, 
Verrath: aber dies war nicht die Schuld der Kirche und ihrer 
unermüdlichen Arbeit. Wenn es nur an ihr gehangen hätte, 
ſo würde das meſſianiſche Werk längſt ſeine Vollendung erlangt 
und die Erde die Verwirklichung jener angekündigten Seligkeit 
geſehen haben: „Die Nationen werden ihre Schwerter zu Pflug⸗ 
ſcharen ſchmieden .. . . der Wolf wird bei dem Lamme 
wohnen ... und ein kleiner Knabe fie treiben ?).“ Nein, noch 
einmal, es war nicht die Schuld Euerer Kirche; die Schuld 
trug das Geſchlecht der Böſen, die ſich mühten, das meſſianiſche 
Reich zurückzudrängen, es waren die Leidenſchaften, welche es 
verzögerten; und dann war es eben der ſchwarze Punkt, der 
ſich immer vergrößerte ... Endlich aber, trotz aller dieſer 
Hinderniſſe, war die Erndte herrlich gereift: die Ideen und 
die Sitten, die Familien und die Königreiche, Alles war groß 
geworden, Alles war gediehen. In Wahrheit, gleich Aegypten 
zu jener Zeit, als es den von uns verkauften Joſeph beſaß, 
war das Heidenthum ſichtbar geſegnet: es waren ſeine Jahre 
des Ueberfluſſes! 

Die Kirche iſt eine Arbeiterin. O Völker, dies iſt ihre 
Rolle unter Euch geweſen. 

Und jetzt vernehmet die Folge! 

Wenn es wirklich eines Tages geſchehen ſollte, daß Ihr 
nicht mehr der Acker Chriſti und Seiner Kirche ſein wolltet, 
werdet Ihr, der Logik und der Geſchichte nach, in Euere vorige 


1) Num. XIV. — 2) Ji. I, 4 — XI, 5—6. 
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Verwilderung zurückfallen und alsdann wird man auf die Jahre 
des Ueberfluſſes eine entſetzliche dane en folgen ſehen. 

Wie könnte es anders ſein? 

„Das Chriſtenthum iſt das Geſetz des Lebens ſelbſt. Keine 
Geſellſchaft iſt zu Grunde gegangen, kein königliches Geſchlecht 
iſt erloſchen, keine Macht hat ein Ende genommen, als dadurch, 
daß man das im Chriſtenthum enthaltene Geſetz des Lebens ver⸗ 
letzt hat !).“ 

Nun, wenn die Verſammlung der Nationen das Geſetz 
des Lebens übertritt, ſo wird das Feld der Welt in eine ſolche 
Noth gerathen, daß die Cultur von zwanzig Jahrhunderten 
gefährdet erſcheinen wird. „Auf die Jahre des Ueberfluſſes 
wird eine ſo große Unfruchtbarkeit folgen, daß man allen 
Ueberfluß vergeſſen wird, der vorher geweſen iſt: denn die 
Hungersnoth wird das ganze Land verzehren, und die Größe 
des Mangels wird die Größe des Ueberfluſſes zu nichte machen ?).“ 


IV. 


Der Leſer konnte leicht unſerem Gedankengange folgen. 

Im Schooße der Nationen gibt es ein Geheimniß der Bos⸗ 
heit und der Untreue, das Gott wachſen läßt. 

Wenn es ſeine ganze Fülle erreicht haben wird, dann 
wird dieſes Myſterium der Untreue eine ungeheuere Hungers⸗ 
noth erzeugen. | 

Dies haben wir bewieſen. 

Hier aber bietet ſich ganz natürlich eine letzte Frage: 

Wo findet ſich in dem jetzigen Zeitpunkt der Geſchichte 
der Nationen das Geheimniß der Bosheit? Und ſollten ſich 
in der Welt nicht Anzeichen einer beginnenden Hungersnoth 
finden? 

Sicher haben wir nicht die Abſicht, die Zukunft ſchaffen 
zu wollen. Und der Leſer wird uns die Gerechtigkeit wider⸗ 
fahren laſſen müſſen, daß wir in der Wahl unſerer Beweis⸗ 
mittel ſtrenge ſind. Folglich werden wir, indem wir uns gleich 


1) Lacordaire. — 2) Gen. XII, 30. 31. 
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jenen Wächtern der Nacht, die von den Zinnen Jeruſalems 
herab ſich zurufeu: „Wächter, wie ſteht's mit der Nacht)?“ 
auf die ſorgfältigſte Beobachtung beſchränken, die genaueſten 
Verhältniſſe des Myſteriums der Nacht oder der Bosheit an⸗ 
geben, ohne auch noch am äußerſten Rande des Horizontes 
Schreckensgeſtalten finden zu wollen. | 
Vor Allem wollen wir eine äußerſt wichtige Unterſcheidung 
machen. f 

Heute mehr als je muß man in einer Nation ſorgfältig 
zwiſchen den Individuen und der Regierung unterſcheiden. 
Die Regierung kann die Kirche zurückgeſtoßen haben, ohne 
daß die Mehrzahl der Individuen ſie zurückgeſtoßen hätte. 
Jedoch ebenſo, wie das Haupt den Leib deckt, für denſelben 
handelt und dieſer darnach beurtheilt wird, ebenſo wird auch 
die Nation nach der Regierung, welche ihr Haupt bildet, vor 
Geſchichte und Gott gerichtet. Daraus folgt, daß eine Nation 
an dem Tage abtrünnig wird, da ihre Regierung den Akt der 
Abtrünnigkeit vollzieht, obwohl es in ihr viele Individuen 
von unſchätzbarer Treue; geben mag. Indeſſen begreift man, 
daß niemals eine Regierung eine ſolche Kühnheit beſitzen würde, 
wäre ſie nicht von einer Menge umgeben, die ihre Abſichten 
ermuthigt 2). Alles dieſes hat ſich in der vorbildlichen Geſchichte 
des jüdiſchen Volkes ereignet. Die Regierung oder der hohe 
Rath wollte ſich Chriſti entledigen; eine große Menge des 
Volkes ging mit Eifer darauf ein und die ganze Nation wurde 
vor Gott und dem Univerſum mit dieſer Schuld beladen, ob⸗ 
gleich es neben jenen viele gläubige Juden gab, welche zu der 
Ehre berufen waren, die Grundlagen der Kirche zu bilden. 

Nachdem wir dieſe ſowohl tröſtliche als furchtbare Unter⸗ 
ſcheidung feſtgeſtellt, können wir zur genauen Verhältnißangabe 
des Myſteriums der Bosheit zur jetzigen Zeit der Geſchichte 
der Nationen übergehen. 

In Europa, dieſem auserleſenen Gebiete für das Feld des 


1) Iſ. XXI, 11. — 2) Der Graf de Maiſtre hat geſagt: „Die Nationen 
haben die Regierung, welche ſie verdienen.“ 
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Heidenthums, beſaß die Kirche lange Zeit zwei Gruppen 
gläubiger Nationen: die romaniſche Gruppe und die germaniſche 


Gruppe. 
Die germaniſche Gruppe: das heißt, alle Nationen des 


| Nordens: Deutſchland, Preußen, die Schweiz, England und 


Skandinavien; 

Die romaniſche Gruppe: das heißt, alle Nationen des 
Südens: Frankreich, Malene Theile von Oeſterreich und 
Spanien. 

Nun: mit zwei Schlägen iſt ihr Alles entriſſen worden 
oder wird ihr zur Stunde noch Alles entriſſen. 

Der Proteſtantismus hat ihr die ganze Gruppe der Na⸗ 


| tionen des Nordens entriſſen. 


Und die Revolution iſt mit einem gigantiſchen Sprung 
im Begriff, ihr die ganze Gruppe der Nationen des Mittags 
zu entreißen. 

Wir wiederholen es: in dieſem Abfalle des Heidenthums 
oder der Nationen theilen ſich die Maſſen; und während ſich 
die ſchlechten Maſſen um die Regierungen ſchaaren, drängen 
ſich die chriſtlichen Maſſen um die Kirche; die chriſtlichen Maſſen, 
durch welche ſich der Katholicismus erhält; die chriſtlichen 
Maſſen, durch welche ſich gewiß die herrliche Verheißung des 
„sanabiles fecit nationes“ oder die Auferſtehung der Nationen 
erfüllen wird; aber nicht weniger wahr iſt es, daß es in dem 
als Verſammlung der Nationen betrachteten Heidenthum zur 
Stunde nicht eine gibt, welche in ihrer Verfaſſung chriſtlich 


geblieben wäre, die Standarte Chriſti und Seiner Kirche hoch 


trüge. Wenn es eine gibt, ſo zeige man ſie uns. 

So iſt dieſes Heidenthum, welches das Chriſtenthum war, 
durch den vollendeten oder bevorſtehenden Bruch aller Nationen 
mit der Kirche bedroht, die Viſion des heil. Paulus auf ſich 


angewendet zu ſehen: „conclusit in incredulitate“ — „Alles iſt 
unter dem Unglauben verſchloſſen !).“ 


1) „Viele Uebel quälen und beunruhigen die Welt; aber das, was 
allen andern den Anſtoß gibt, das iſt der univerſelle Bruch der Völker 
Lemann, Meſſiasfrage u. Concil. 6 
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So viel über das Geheimniß der Bosheit an ſich. . 
Aber, haben wir hinzugefügt, beginnt nicht aus ihrem 
Schooße die Hungersnoth hervorzugehen? — 5 
Beobſſuet ſagt bei Erklärung der Apokalypſe: „Ich zittere, 
wenn ich die Hände auf die Zukunft lege.“ Hätte er das 
Ende dieſes Jahrhunderts erlebt, würde er ſagen: „Ich zittere, 
wenn ich die Hände auf die Gegenwart lege.“ 2 
Was aber iſt die Gegenwart? A 
Die Gegenwart ift nicht mehr der Glaube. Die alte 
Gläubigkeit an die moſaiſche und an die chriſtliche Offenbarung, 
welche ſo lange Zeit das Leben und die Freude der Völker 5 
war, iſt verihwunden vor der Verachtung, vor dem Gelächter | 
der Wüſtlinge und vor der Berechtigung zur Gottesläfterung. 
Die Gegenwart iſt nicht einmal mehr die Vernunft. Die 
Gottesidee iſt in Gefahr. 
Die Gegenwart iſt nicht mehr die Gerechtigkeit Die Völker 
und ihre Häupter haben ſie vergeſſen und die Erde wird ihr 
bald keine Zufluchtsſtätte mehr zu bieten haben. 
Die Gegenwart iſt nicht mehr die Ehre. Man begegnet 
nur noch Herzen, die ſich in niedriger Weiſe der Erde zuwenden 
und beinahe dem kalten Metall, für das ſie ſich verkauft haben, 
ähnlich geworden ſind. 

Die Gegenwart iſt nicht mehr die Tugend. Man behauptet, 
die Sitten ſeien ſchändlich und es finde ein furchtbarer Rückfall 
der Menſchen in großen Maſſen in die Beſtialität ſtatt. 

Die Gegenwart iſt nicht mehr die Brüderlichkeit. Die 
bürgerliche Gleichheit und die Theilung des Vermögens haben 
wohl die Kluft, welcher den Armen vom Reichen trennte, 
bedeutend gemindert; aber indem ſie ſich näherten, ſcheinen 


und Derjenigen, welche ſie leiten, mit dem öffentlichen und ſocialen 
Königthum Jeſu Chriſti. Ein einziger Staat hat bis jüngſt eine Aus⸗ 
nahme gemacht: Spanien. Aber unter den Schlägen und unter der Schmach 
ſeiner letzten Revolution iſt die Kette zerbrochen und durch dieſe gottloſe 
Scheidung iſt die allgemeine Abtrünnigkeit der Regierungen und der Völker 
jetzt vollendet.“ (Mſg. Plantier, Biſchof von Nimes. Les concils gene- _ 
raux. p. 137—138). 


ſie neue Gründe, ſich zu haſſen, gefunden zu haben und werfen 
einander Blicke voll Schrecken und Neid zu. 
Die Gegenwart iſt nicht mehr die Ordnung. Die Freiheit 
will die Autorität verſchlingen, die Autorität will die Freiheit 
erſticken; man weiß nicht mehr, wohin ſich dieſer große Körper 
Europas wendet, der, indem er ſich bald an einer ſchranken⸗ 
loſen Demokratie, bald an einer Autokratie ſtößt, welcher ein 
Gegengewicht fehlt, ungewiß ſeines Weges und ſeines Zieles, 
mehr einem berauſchten Menſchen, als einer Geſellſchaft gleicht. 
Die Gegenwart iſt nicht mehr der Frieden. Niemals hatte 
die Menſchheit ein ſolches Waffengetöſe vernommen; und die 
Phantaſie ahnt Seen von Blut, welche weder durch die Winde 
mit ihrem glühenden Hauch, noch durch die Sonne mit all 
ihrem Feuer ausgetrocknet werden können. 
O ſiehe .. . Feld des Heidenthums, armes Heidenthum, 
was iſt aus Dir geworden! Chriſtliche Nationen, Acker Chriſti, 
ſoll deine Unfruchtbarkeit alſo ſo groß werden, daß man von 
der Größe deines vergangenen Ueberfluſſes nur noch wie von 
einem Traume wird ſprechen können? „Und die Unfrucht⸗ 
barkeit wird ſo groß ſein, daß man allen Ueber⸗ 
fluß vergeſſen wird, der vorher geweſen!)!“ Ach, 
weiſet nicht mehr auf Euere Eiſenbahnen und Locomotiven, 
nicht mehr auf die Electricität und den Durchſtich der Gebirge 
hin! Alles, Alles dies ſind nur die Wege des Feldes. Zeiget 
uns die Arbeiterin! ... Was habt Ihr mit der Arbeiterin 
gemacht! — Ihr habt ſie zurückgeſtoßen; Ihr habt gerufen: 
„Wir wollen ohne ſie vorwärts gehen!“ Und das rauhe und 
verwilderte Anſehen, das Ihr beſaßet, als ſie ſich Euer annahm, 
wird wieder zum Vorſchein kommen! O Heidenthum, das Du 
lange genug unſer Volk mit dem ſchrecklichen Vorwurfe ver⸗ 
folgt haſt: „Was haſt Du mit dem Meſſias gemacht?“ An 
uns iſt es, Dich zu fragen: „Was haſt Du mit Seinem Schweiße 
und mit Seiner Arbeit gemacht?“ 


rere 


1) Anni tantae sterilitatis, ut oblivioni tradatur cuncta retro 
abundantia, (Gen. XLI 30.) - 


6* 


Zweites Kapitel. | 
Die Fruchtſpeicher Roms. | 5 
+ I. g 


„Es ſehe ſich der König nach einem weiſen und thätigen 
Mann um und ſetze ihn über das Land Aegypten; 

„und dieſer ſetze Aufſeher über alle Gegenden und Jam 
den fünften Theil der Früchte in den ſieben Jahren der Frucht⸗ 
barkeit, die nun kommen werden, in den Fruchthäuſern auf, 

„und laſſe alle Frucht in Pharaos Vollmacht aufſchütten 
und aufbewahren in den Städten, auf daß ſie ein Vorrath 
für die ſieben Jahre der Hungersnoth ſeien, die Aegypten 
drücken wird, damit das Land nicht vertilget werde durch 
Mangel. 

„Und der Rath gefiel dem Pharao und allen ſeinen 
Dienern: 

„Und er ſprach zu ihnen: „Sollten wir wohl einen ſolchen 
Mann finden, der voll des Geiſtes Gottes iſt !)?“ 

In dieſen wunderſam kurzen Worten liegt die prophetiſche 
Geſchichte der Klugheit, der Weisheit, der Vorſorge, welche die 
Kirche zeigen mußte, um allen Stürmen auszuweichen und 
vorzubeugen, die eines Tages über das Feld, das ſie zu 
cultiviren hatte, ergehen ſollten. Wir haben geſehen, wie ſie 
die Welt bearbeitete; wir müſſen nun ſehen, wie ſie ihre 
Fruchtſpeicher füllt. ; 

Als wir in dem vorhergehenden Kapitel das Geheimniß 
der Bosheit beſchrieben, haben wir geſagt: „der Verfall 
und die Abtrünnigkeit der chriſtlichen Nationen,“ 
— wir haben uns wohl gehütet, zu ſagen: „der Verfall 


1) Gen. XII, 33—38, 


der chriſtlich en Kirche.“ Die Nationen gerathen in Ver⸗ 
fall, ſie tauchen auf und verſchwinden wieder; ſie ändern ſich 
um, fie brauchen ſich auf: fie werden; die Kirche iſt, ſie 
a bleibt. Ueber dem ewigen Werden und Vergehen der Nationen 
ſteht immer die Unaufhörlichkeit der Kirche. Wie könnte es 
auch anders ſein, da ſie der Fruchtſpeicher iſt, das heißt, das 
was ſich füllt, das, was erhält, wenn alles Andere leer wird 
und ſich erſchöpft. 5 
i Wo aber ſind die Fruchtſpeicher der Kirche? f 
b Zunächſt im Schooße Gottes: die Fruchtſpeicher des Him⸗ 
mels! Dies iſt der Ausdruck Chriſti ſelbſt, ein bewunderungs⸗ 
würdiger Ausdruck, der wohl zeigt, daß wir der Acker Gottes 
Sind, daß die Menſchheit nicht für ſich Sein Feld iſt, daß fie 
nicht ſich angehört, ſondern daß ſie das Feld Gottes iſt, Der 
ſäet, Der reifen läßt und ärndtet, um Seine Fruchtſpeicher zu 
füllen. Die Fruchtſpeicher des Himmels und an ihrer Pforte 
jene ungeheuere Tenne, welche das Purgatorium heißt, wo 
unter den letzten Schlägen des Dreſchflegels das gute Korn 
noch vollends vom Stroh gereinigt wird: dies ſind jenſeits 
der Zeit die Fruchtſpeicher der Kirche. 
| Aber auch innerhalb der Zeit hat die Kirche ihre Frucht⸗ 
ſpeicher. | 
Im Allgemeinen iſt fie zunächſt der Fruchtſpeicher des 
Menſchengeſchlechtes. 3 
8 Sie bewahrt das ihr anvertraute Gut der Lehre auf. 
Sie bewahrt den euchariſtiſchen Waizen. 
Im Tabernakel der Altäre hat dieſer Waizen einen ſchönen, 


mit dem Fruchtſpeicher der Kirche harmonirenden Namen, man 


nennt ihn Vorrath. 

Sie bewahrt auch die Regel der Sitten auf. Ihre Feinde 
wiſſen dies wohl. 

Die Kirche iſt alſo in einem ſehr wahren Sinn der Frucht⸗ 
ſpeicher der Menſchheit. Indeſſen hat Gott gewollt, ſie ſolle 
hienieden einen ſichtbaren Fruchtſpeicher haben, einen Frucht⸗ 
ſpeicher, welcher Thüren mit weitem Raum habe, um Alles 
darin zu bewahren, daß man hineingehen, daß man die Ord⸗ 
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nung, die Einrichtung, den Reichthum bewundern, wo man um 
Unterſtützung bitten könne: und Rom iſt es, das auserwählt 
worden iſt, um dieſer ſichtbare und providentielle we 
zu ſein. 

Rom, der Fruchtſpeicher der Welt: dies iſt der Anblid, 
den es bietet, dies iſt der Charakter, der ihm gebührt. Die 
andern Hauptſtädte der Erde bieten einen andern Anblick, ſie 
erinnern an den Bazar, an den Markt, an die Feſtung; on 

allein hat das Privileg, den Anblick des Fruchtſpeichers zu 
bieten, der alles alte Gute aufbewahrt und der bereit iſt, ſich 
aufzuthun, um das neue Gute in ſich aufzunehmen. Dort 
wohnt jener Mann, deſſen Name in Bezug zu dem Aeußeren 
ſeiner Stadt, ſowie auch zu den Fruchtſpeichern des Himmels 
ſteht, deren Schlüſſel er hat: der Vapſt, das heißt: der Vater, 
der gute Familienvater, „der Neues und Altes aus ſeinem 
Schatze hervorbringt !),“ der die Aufſicht und die Macht über 
den Waizen hat, denn er iſt es, zu dem der Herr geſagt hat; 
„Siehe, ich ſetze Dich über mein ganzes Haus — tu eris super 
domum meam 2).“ ; 

Wie ſchön und ergreifend iſt dieſer Gedanke an einen 
Mönch, welcher die Weiſen, die Könige, die Philoſophen ver⸗ 
tritt, die der Reihe nach an die Thüre des Vaticans pochten; 
und unter der ſchwachen und entkräfteten Geſtalt eines ſiebenzig⸗ 
jährigen Greiſes trat die Lehre hervor und ſagte: „Was wollt 
Ihr von mir?“ — Aenderung: Aenderung in jenem Dogma 
von der Gottheit Chriſti, Aenderung in jenem Dogma von 
der Ewigkeit der Strafen. — Und die Lehre antwortete: Ich 
ändere nicht. | 5 

Nein, die Lehre ändert ſich nicht, denn der Papſt kann 
nie vergeſſen, daß er der Verwahrer iſt; noch kann Rom feine 
Charakter als Fruchtſpeicher verlieren. 

Weithin durch den Raum des Katholicismus gibt es andere 
Städte, welche gleichfalls zu der Ehre berufen ſind, Frucht⸗ 


ſpeicher in der Kirche zu ſein; nämlich eine jede jener alten 
| 3 


1) Matth. XIII, 52. — 2) Gen. XLI, 40, 


kan BB 


Metropolen oder Sitze eines Biſchofs und namentlich diejenigen, 


welche ein ökumeniſches Concil in ihren Mauern ſich verſammeln 


ſahen. Dieſe find immer die Fruchtſpeicher Roms, aber feine 
Fruchtſpeicher zweiten Ranges. Waizen iſt in ihren Mauern 
niedergelegt worden und zwar mit Erlaubniß Roms; wie zur 
Zeit Pharao's „wurden die Früchte in Garben gebunden und 
in die Scheuern Aegyptens geſammelt; — und aller Früchte 
Ueberfluß ward in die einzelnen Städte gelegt !).“ Nicäa, 


Konſtantinopel, Epheſus, Florenz, Lyon, Trient, Städte alter 


Concilien, Rom iſt es, das Euch dieſe Ehre erzeigt hat! 


Und ſo iſt Rom ſchließlich der einzige Verwahrungsort 


des Waizens und hat allein den Schlüſſel dazu. Einzig und 
allein über der Pforte des Hauptfruchtſpeichers lieſt man jene 
Mahnung der Liebe: „Pasce agnos, pasce oves: Weide meine 
Lämmer, weide meine Schafe!“ 


II. 
„Einen weiſen und thätigen Mann, der voll des Geiſtes 


Gottes iſt ).“ 


Allen Päpſten, welche ſich in der Ueberwachung der Korn⸗ 


ſpeicher Roms gefolgt find, gebührt dieſer Lobſpruch; eine 
außergewöhnliche Bedeutung aber gewinnt er in Betreff des 
Pontificates Pius IX. 


Wir ſtehen am Schlußſatze ſeines Pontificates, das bereits 


unter allen Geſichtspunkten für die Fruchtſpeicher Roms jenes 
gute Maß geweſen ſein wird, von dem die heilige Schrift 


ſpricht: „ein gutes, ein eingedrücktes, gerütteltes und auf⸗ 


gehäuftes Maß ).“ Und nun ſiehe, dieſer Schlußſatz wird zu 


einem ökumeniſchen Concil! 
Nun, in dieſer Zuſammenberufung eines Concils en in 
der Wahl Roms für dieſes Concil zeigt ſich im höchſten Glanze 


jene Weisheit, jene Thätigkeit, jene Vorſorge und Umſicht, 


welche, wie ehedem in Aegypten jenen Ruf der Bewunderung 


1) Gen. XII, 47. 48. — 2) Gen. XLI, 33. 38. — 3) Luc. VI, 88. 
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entlockt: „Wo könnten wir wohl einen ſolchen Mann finden, | 


der voll des Geiſtes Gottes iſt?“ 

Was iſt ein Concil und welches iſt ſeine Bedeutung in 
der gegenwärtigen Zeit? 

Man muß Folgendes wohl erwägen: 

Immer hat es auf Erden ein revolutionäres Geſchlecht 
gegeben, jenes Geſchlecht, von dem man geſagt hat: es halte 


N 


gi 
9 


ſeit ſechstauſend Jahren Gott im Schach und der Menſchheit 


drohe es mit Gefahr. Immer hat es Revolutionen gegeben, 
bevor endlich die Revolution kam. 


1 


Aber hier ergibt ſich ein tiefer, ungeheurer Unterſchieb f 
zwiſchen den Revolutionen, welche im Alterthum die Welt 


umgewälzt haben, und den Revolutionen, welche ſie in der 
chriſtlichen Zeitrechnung umwälzen. | 

Bei uns chriſtlichen Völkern find die Revolutionen, wenn 
man genau zuſieht, doctrinär; ſie gehen bei uns in ihrem 
gigantiſchen Strom aus Ideen, ſie gehen aus Doctrinen her⸗ 
vor; während in den Revolutionen der alten Völker die 
Doctrinen keine Rolle ſpielten. Ja, ſeitdem das Chriſtenthum 
ſich in der Welt geoffenbart hat, geſchieht Alles nur noch mit 
Ideen; nur durch Ideen gerathen die Generationen in Be⸗ 
wegung. Der Irrthum oder die Wahrheit erſchüttert ſie und 
ſelbſt wenn ſie ſich täuſchen, gereicht es ihnen zur Ehre, von 
einem Gedanken verführt worden zu ſein. So ſehr hat das 
Chriſtenthum den Menſchen über ſich ſelbſt erhoben! Dies iſt 
der Grund, weßwegen die Revolutionen bei den chriſtlichen 
Völkern in anderer Weiſe furchtbar ſind, als es die Revolutionen 
bei den Völkern des Alterthums waren; beide liegen ſo weit 
auseinander, wie die rohe Thatſache von der gefährlichen Idee. 
Ehedem war eine Revolution ein Sturm, der über das Feld 
der Menſchheit hinbrauſte, heute iſt ſie ein verderbliches 
Unkraut. 

Alsdann begreift man aber, daß die Revolutionen bei uns, 
da ſie doctrinär ſind, nicht ſo enden können, wie ſie im Alter⸗ 
thum endeten: nämlich durch einen Menſchen oder durch ein zu⸗ 
fälliges Ereigniß; ſie können nur durch eine Doctrin enden. 


* 


Hieraus entipringt das Bedürfniß und die Erfindung der 
Concilien. 

Wenn eine gefährliche Idee, wenn ein verderbliches Un⸗ 
kraut, durch Männer der Nacht und der Bosheit ausgeſäet, 
nachdem es Wurzel gefaßt, einen Theil des Feldes der Menſch⸗ 
heit verheert und gedroht hatte, ſeine Verheerungen noch weiter 
auszudehnen, alsdann verſammelte ſich nicht ferne von dem 
verheerten Theile ein Concil. Rom öffnete ſeine Fruchtſpeicher; 
„es zog aus feinem Schatze Altes und Neues hervor;“ man 
ſetzte Idee gegen Idee, Doctrin gegen Doctrin, den Waizen 
gegen das Unkraut, und den armen Völkern war geholfen. 
Dies iſt der Zweck, dies iſt die Bedeutung, dies iſt der Nutzen 
aller Concilien geweſen. 

Nun, zur gegenwärtigen Stunde, in der fortſchreitenden 
Entwickelung des Myſteriums der Bosheit iſt es nicht mehr 
eine Revolution, die auf eine Revolution folgt; es iſt die 
Revolution; die Revolution im weiteſten Sinne des Wortes, 
die Revolution, wie man ſagt: die Religion. Und dann, 
wenn im Geiſte der Fürſten Alles in Verwirrung iſt, wenn 
das Unbehagen der Geſellſchaft unerklärbar erſcheint, wenn alle 
Projecte, wenn alle Congreſſe kein Reſultat erzielen, dann 
ertönt plötzlich jene Stimme vom Vatican: die Hungersnoth .... 
ein Concil iſt nothwendig, um die Angelegenheiten 
der jetzt zuſammenbrechenden Welt zu ordnen‘). 
O neunter Pius! Der Du allein unſere Zeit begriffen und 
richtig gedeutet haſt, Du allein haſt die richtige Antwort ge⸗ 
geben: „alle Zeichendeuter haben ſich getäuſcht?).“ In Deine 
Hand hat der König der Kirche Seinen goldenen Ring gelegt)! 

Und der Papſt hat alſo ſeine Fruchtſpeicher bereitet. 
Diesmal werden ſie aber weder in Florenz, noch in Lyon, 
noch in Chalcedon ſich eröffnen, ſondern in Rom ſelbſt, im 
Vatican. Nun, auch hierin wieder muß man die „Weisheit 


1) Worte Pius TEN 2) „Misit ad omnes conjectores Aegypti, 
nee erat qui interpretaretur.“ (Gen. XLI, 8.). — 3) „Tulitque annulum 
de manu sua, et dedit eum in manu ejus.“ (Id. 42.). 
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und Thätigkeit des „vom Geiſte Gottes erfüllten Mannes“ 
bewundern. Da die Revolution im ganzen Bereich der Chriſten⸗ 
heit, Rom ausgenommen, entweder bereits die Oberhand beſitzt 
oder man ſie gehen läßt, ſo hätte kein chriſtlicher Staat dem 
Concil alle zur Unabhängigkeit nothwendigen Bedingungen 
geboten; nur Rom war ſo geſund, daß es die Fruchtſpeicher 
ſchützen konnte. 

In dieſer Wahl liegt aber namentlich eine erhabene 
Herausforderung. Verſtehet Ihr nicht, was man durch die 
Revolution hofft, was man durch ſie proklamirt? Die Revolution 
iſt die Erneuerung des Weltkreiſes; die Revolution iſt der 
Wiederbeginn der Menſchheit! Keine Vergangenheit mehr — 
die Zukunft, nichts als die Zukunft! Wozu alſo noch dieſe 
alten Fruchtſpeicher, mit ihrem alten Vorrath? Rom, Rom iſt 
es, das zu allererſt erneuert werden muß! 

Nun wohl, gerade in dem Augenblick, da man davon 
ſpricht, alle Vorräthe der Welt verſchwinden zu laſſen, wendet 
ſich Pius IX. an die Biſchöfe und ſpricht: „Kommet, füllet 
unſere Speicher!“ Und indem ſich Gott der Aufforderung 
Seines Oberprieſters anſchließt und in der Mitte Roms eine 
Fülle koſtbarer Steine zu Tage treten läßt, ſcheint Er ihm zu 
ſagen: „Bekleide ſie mit Marmor und Porphyr!“ 


III. 

„Wie ſchön ſind die Füße aller jener geiſtlichen Ober⸗ 
hirten !),“ aller jener Schnitter der Kirche, die von allen 
Himmelsſtrichen, von allen Bergen, von allen Flüſſen herbei⸗ 
kommen, von denen ein jeder die Garben ſeiner Erndte in der 
Hand trägt! Noch einige Tage und Alle werden beiſammen 
ſein und, vom Vater der Familie freudig begrüßt, wird das 
Aufhäufen der Garben beginnen. n 

Man hat geſagt: die Biſchöfe werden in ihren Berathungen 
nicht frei ſein, ſie werden gezwungen ſein, ihre Beſchlüſſe zu 
überſtürzen. 5 


J) Jſ. IAI, 7. 
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Man hat geſagt: wozu dient es, vor das Concil gewiſſe 
transcendentale Fragen zu bringen, welche dem Himmel der 
Himmel angehören und mit unſerer Civiliſation Nichts zu 
thun haben? 

Man hat geſagt: Vor Allem rühre man nicht an die 
großen Principien der modernen Geſellſchaften, an die Freiheit 
der Culte, an die Freiheit der Preſſe, an die Principien von 89. 

O Jahrhundert mit ſo wenig Glauben, muß Dich alſo 
das Chriſtenthum wieder belehren und Dich an dem Giebel 
aller Concilien jene unerſchrockene Sprache leſen laſſen, welche 
unſere Synagoge niemals führen konnte: „Visum est Spiritui 


Siancto et Nobis — es hat dem an Geiſt und uns gut 


geſchienen ).“ 

Höret, Kinder der Kirche, Brüder in Jeſu Chriſto, laſſet 
uns Euch unſere herrliche Hoffnung mittheilen! 

Habt Ihr nicht bemerkt, daß zwiſchen der Jungfrau und 
der Kirche eine ſo enge Verwandtſchaft und Aehnlichkeit beſteht, 
daß das, was in der heiligen Schrift von der Einen geſagt 
iſt, ſich ebenſo auf die Andere bezieht und daß die Privilegien 
und die Glorie der Einen auch die Privilegien und die Glorie 
der Andern ſind? Zur Jungfrau iſt zum Beiſpiel geſagt worden: 
„Der heilige Geiſt wird über Dich kommen,“ und die Kirche 
kann ſagen: „Es hat dem heiligen Geiſt und uns gut geſchienen.“ 
Herrliches und wir dürfen hinzufügen: nothwendiges Zuſammen⸗ 
treffen; denn wenn die Jungfrau in den Augen Chriſti Seine 
Mutter iſt, ſo iſt die Kirche Seine Braut! 

Nun höret wohl: 

Unter allen Jahrhunderten der Kirche iſt es das unſerige, 
welches das unvergleichliche Glück gehabt hat, das Dogma der 
unbefleckten Empfängniß Mariä ausſprechen zu hören; und in 
unſerem Jahrhundert iſt es Rom, das aus ſeinem Schooße, 
aus dem Schooße der vereinigten Biſchöfe der ganzen Welt 
das einſt geheimnißvolle, jetzt enthüllte und in allen ſeinen 
Bedeutungen erklärte, blendende bibliſche Wort von der Erde 


1) Apoſtelgeſchichte XV, 28. 
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zum Himmel emporgetragen hat: „Dein Schooß, o Maria, iſt 
wie ein Waizenhaufen, von Lilien umlagert !).“ 

Wir wagen es zu ſagen: Dieſer Lobſpruch wird auf Rom 
zurückkommen. Was die Kirche von der Jungfrau verkündigt 
hat, das wird die dankbare Jungfrau Sorge tragen, daß man 
es auch von der Kirche verkündige: O Rom, Dein Schooß wird 
alſo ein Waizenhaufen ſein; Dein Concil wird eine Erndte von 
Aehren ſein; dieſen Waizenhaufen, dieſe Erndte wird aber ferner 
gleichſam eine Schutzwehr von Lilien umgeben. Mit Garben, 
was die reiche Fülle der Erleuchtungen betrifft, mit Lilien durch 
die Zartheit des Verfahrens, ſo kündigſt Du Dich an, o Rom! 
So begrüßen Dich im Voraus alle wahren Kinder der Kirche 
und unter ihnen diejenigen Söhne Iſraels, welche bereits Chriſten 
ſind! Heilige Oberprieſter, heilige Biſchöfe, die Ihr gen Rom 
ſchreitet, die Garbe in der Hand und die Lilie im Herzen, wir 
verſetzen uns im Geiſte an die Pforten der Baſilika des heil 
Petrus, um den Eintritt eines jeden von Euch zu feiern und 
Euere Füße zu küſſen. 

IV. 

Die Fruchtſpeicher Roms beginnen alſo, ſich zu füllen. 
Alles läßt dagegen ahnen, daß anderwärts die Hungersnoth 
ſich vergrößern werde. 

Wir wollen Nichts übertreiben. Wer könnte aber wagen, 
zu behaupten, die Revolution ſei zu Ende? Jedermann bemerkt 
wohl, daß es ſeit Anfang dieſes Jahrhunderts eine gigantiſche 
revolutionäre Gewalt gibt, die noch nicht ihre ganze Fülle 
erreicht hat, aber nicht mehr weit davon entfernt iſt, ſie zu 
erreichen; und folgende vor fünfzehn Jahren niedergeſchriebenen 
Worte ſind immer wahr: „Der Krieg iſt in Europa. Seit 
fünfzig Jahren gleicht dieſer Welttheil einem rauchenden Vulkan. 
In den Zwiſchenpauſen der Ausbrüche und ſelbſt dann, wenn 
Alles ruhig erſcheint, fühlt Jeder, daß er auf einer Erde 
ſchlummert, deren Ruhe auch nichts anderes als nur Schlummer 
iſt. Man legt ſich nieder und ſteht auf wie der Soldat, der Stroh 


1) Cant. VII, 2. 
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unter ſeinem Zelte hat; und jedesmal, wenn der Europäer 
für einen Moment ſein Haupt unter der Laſt des Gedankens 
neigt, durchziehen ihn plötzlich entſetzliche Befürchtungen, 
Fragen, die ebenſoweit greifen durch die Dinge, die ſie um⸗ 
faſſen, als durch die Ungewißheit ihrer Löſung. Die Gegen⸗ 
wart ſelbſt iſt ihm ebenſo unbekannt, wie die Zukunft, weil 
die Zukunft ihren gigantiſchen Schatten auf die Gegenwart 
wirft. Vergebens bilden ſich in dieſem Dunkel die kühnſten 
Denker Theorien; vergebens ſichern ſie Aufklärung und Frieden 
zu, gleich dem Reiter, der bei Nacht durch einen Wald reitet 
und auf ſeinem Pferde pfeift: von Zeit zu Zeit ſchreckt ſie der 
dumpfe Lärm der Stürme aus ihrem Denken auf und ſie 
fühlen, daß der Krieg da iſt !).“ Ja, der Krieg iſt da! Ja, 
man begrüßte geſtern „die künftige Revolution?)!“ Ja, man 
hat Recht einen letzten und furchtbaren Anprall der revolutio⸗ 
nären Gewalt zu ahnen, und zwar, weil die Logik der Na⸗ 
tionen ebenſo ſtrenge iſt, wie die Wahrheit Gottes ſelbſt: 
wenn ein ſchlechtes Princip aufgeſtellt worden iſt, kann ein 
Individuum vor den Conſequenzen zurückbeben; die Geſellſchaft 
niemals. i 
Aber, wird man einwenden, wird das Concil der Geſell⸗ 
ſchaft nicht jene drohenden Folgen erſparen können, indem es 
das revolutionäre Princip gerade in dem Augenblick erſtickt, 
da es ſeine verderbliche Fülle erreichen ſoll? Wir wagen 


nicht, dies zu hoffen, und die Zuverſichtlichſten hoffen es nicht. 
Wenn dies geſchehen ſollte, müßte ſich die Geſellſchaft de⸗ 


müthigen — und das Weſen der Revolution iſt der Hochmuth. 
Die Thatſachen entſprechen dieſen Ahnungen; die Haltung der 
Regierungen und der Menge, Angeſichts des Concils, berech— 
tigen zu dieſen Befürchtungen. Es iſt alſo nicht unmöglich, 
daß die Vorſehung, um die Völker dazu zu bringen, die Frucht⸗ 
ſpeicher Roms zu verſtehen und zu ſegnen, eine Steigerung 
der Hungersnoth zulaſſen werde. 


1) Lacordaire, Melanges. VI, 197. 98. an 2) Worte Victor Hugo's 


im Congreß von Lauſanne, den 18. Sept, 1869, 
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Nun, wenn dieſe Steigerung ſich verwirklichen ſoll, wenn 
wir in Wahrheit beſtimmt ſind, aus dem Schooße der Revo⸗ 
lution jenes Ungeheuer hervorgehen zu ſehen, deſſen Erſcheinen 
der Graf de Maiſtre ſo ſehr gefürchtet hat, wird in demſelben 
Augenblick die Noth der Völker eine entſetzliche werden und 
feierliche Auseinanderſetzungen werden beginnen. 


Auseinanderſetzungen mit dem Proteſtantismus, mit allen 
ſchismatiſchen oder revolutionären Religionen; man wird Brod 
von ihnen verlangen, man wird zu ihnen ſagen: „Rettet uns!“ 
Und ſie werden antworten: „Die Lehren Calvins und Luthers 
ſind erſchöpft; es gibt kein Brod mehr im Hauſe meines 
Vaters;“ „In domo mea non est panis h).“ 

Und alsdann werden die Völker ihnen zurufen: „Verflucht 
Deine Scheune und verflucht Dein Vorrath! — Maledietum 
horreum tuum ?).“ 


Auseinanderſetzungen mit den Monarchien, mit jenen 
Monarchien der Willkür, der Laune, der Liſt und der Gewalt, 
die man aus Trotz gegen die legitimen Monarchien genehmigt 
hat, und es wird ſich zeigen, daß jene Monarchien in ihrem 
kurzen Laufe die Parabel von den Fruchtſpeichern der Revo⸗ 
lution zur Wahrheit gemacht haben werden. Eines Tages 
erzählte der Heiland folgende Parabel: 


„Eines reichen Mannes Acker trug reichliche Früchte.“ 5 

„Da dachte er bei ſich ſelbſt und ſprach: Was ſoll ich 
thun? Denn ich habe nicht Raum, wo ich meine Früchte 
unterbringen könnte.“ i 

„Und er ſprach: Das will ich thun: ich will meine 
Scheunen abbrechen und größer bauen; daſelbſt will ich Alles, 
was mir gewachſen, und meine Güter zuſammenbringen.“ 


„Dann will ich zu meiner Seele ſagen: Meine Seele, Du 
haſt großen Vorrath an Gütern auf ſehr viele Jahre: ruh aus, 
iß, trink, laß Dir wohl ſein!“ 

„Gott aber ſprach zu ihm: „Du Thor, in dieſer Nacht wird 


1) Iſ. III, 7. — 2) Deuter. XXVIII, 17. 
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man Deine Seele von Dir fordern; was Du nun bereitet halt, 
weſſen wird es ſein!)?“ 
Dies iſt die Geſchichte vieler modernen Monarchien. 


Berauſcht von der Zunahme des materiellen und ſocialen 
Reichthums, den plötzlich das Feld der Menſchheit als Folge 
der Cultur von zwanzig Jahrhunderten gezeigt hat, ſprechen 
ſich die Monarchen untereinander folgende Gedanken aus: 
„Was ſoll ich thun? Denn ich habe nicht Raum, wo ich 
meine Früchte unterbringen könnte ... Ich weiß, was ich 
thue: ich will meine Scheunen abbrechen und größere bauen.“ 
Und alsdann haben ſie die alten Scheunen der Königthümer 
eingeriſſen, haben die Inſtitutionen niedergeriſſen, haben die 
kleinen Staaten, haben die Städte, haben die Concordate ge⸗ 
ſtürzt. Und ſie nahmen ſich vor, Alles wieder aufzubauen: 
„Ich will größere bauen; daſelbſt will ich Alles, was mir 
gewachſen, und meine Güter zuſammenbringen.“ 

Aber die Revolution, deren ſie ſich bedient hatten, um die 
alten Fruchtſpeicher zu zerſtören, war nicht gewillt, ſie neue 
bauen zu laſſen. Sie hat ihnen nicht erlaubt, aufzubauen, 
ſie hat ihnen nur erlaubt, zu genießen. 


Und gerade da fand der Tyrann, daß die Gruben dieſer 
Fürſten lange genug gewährt hatten. Dieſe Freude muß auf⸗ 
hören! Und wer weiß, ob man nicht noch in dieſer Nacht 
ihnen ihre Seele und ihren Thron abverlangen werde. Und was, 
o Ihr thörichten Monarchien, werdet Ihr alsdann Europa 
gelaſſen haben? Wer wird Euern Platz einnehmen? Und 
wer wird uns retten? Ueber Euch, wie über die falſchen 
Religionen werden die Völker wieder ihren Schrei der Ver⸗ 
zweiflung und der Todesqual ausſtoßen: „Verflucht Euere 
Scheunen und verflucht Euere Vorräthe! — Maledictum 
horreum tuum, et maledictae reliquiae tuae ).“ 


1) Luc. XII, 16—20. — 2) Deuter. XXVIII, 17. 
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V. 

„Und es war Hungersnoth in allen Landen; aber im 
ganzen Lande Aegypten war Brod !).“ Es iſt der nie zu Ende 
gehende Reichthum der Kirche, der wiederkehrt, und mit ihm 
das Heil der Welt. 3 

Man hat über die Art und Weile, wie alle Kämpfe gegen 
das Papſtthum endigen, folgende ſchöne und rührende Betrach⸗ 
tung angeſtellt: Die eipentlichen Arbeiter für die Ewigkeit, die 
oberſten Prieſter, haben erkannt, daß fie keinen directen Einfluß 
auf die Zeit haben, wenn nicht früher oder ſpäter durch eine 
Combination von Mitteln, deren Geheimniß Gott allein beſitzt, 
das Vergängliche zum Siege des Unvergänglichen dienen muß, 
ſo daß jenes ſich endlich trotz ſeines hartnäckigen Widerſtrebens 
zitternd und überwunden in die Arme der ewigen Wahrheit 
ſtürzt. Der heilige Stuhl hat ſchon mehrere ſolcher feierlichen 
Momente geſehen, da die Zeit und die Ewigkeit ſich begegnen. 

Zitternd und beſiegt wird unſer Jahrhundert alſo nur in 
den Armen des heiligen Stuhles enden können; dies wird 
einer jener Momente ſein, da die Zeit und die Ewigkeit ſich 
begegnen. Glücklich Diejenigen, welche es ſehen werden! Aber 
ſchon iſt es uns in den Vorbildern der Vergangenheit erlaubt, 
im Voraus alle Ergüſſe der Zärtlichkeit zu begrüßen. 

„Et aperuit Joseph universa horrea — und Joſeph that 
alle Fruchthäuſer auf?)“ — und die Kirche wird alle ihre 
Fruchtſpeicher aufthun. Heilige Vorräthe des Concils, Garben 
des Vaticans, dann werdet ihr erſcheinen! Heilige Biſchöfe, 
die Ihr ſie angeſammelt haben werdet, man wird Euere Hände 
ſuchen, und wenn es ſich begeben hätte, daß Ihr nach erfüllter 
Pflicht Euch ſchon wieder zerſtreut hättet oder wenn der Tod 
Euch ſelbſt in die Fruchtſpeicher des Himmels einberufen hätte, 
heilige Biſchöſe, man würde Euere Beſtimmungen und Ent⸗ 
ſcheidungen aufſuchen, um ſie zu küſſen und ſich an ihnen zu 
nähren! „Gebt uns Brod! ... Unſer Heil iſt in Eueren Händen! 
— Da nobis panes ... salus nostra in manu tua est?) !" 


1) Gen. XII, 54. — 2) Gen. XII, 56. — 3) Gen. XVII, 15. 25. 
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Vorzüglich auf Dir, o erhabener heiliger Vater, dem 
„weiſen und thätigen Manne, der voll des heiligen Geiſtes iſt,“ 
auf Dir ruhen alle Blicke, an Dich wird ſich alle Bewunderung 
knüpfen. Die heilige Schrift ſagt, als Joſeph alle Frucht⸗ 
häuſer aufgethan, verkaufte er... Aperuitque Joseph uni- 
versa horrea et vendebat ).“ Er verkaufte! Ach ja, zu jener 
Zeit war es das Vorbild, es war das alte Geſetz; heute aber 
herrſcht das neue Geſetz; es iſt nicht mehr der Verkauf, es iſt 
das Geſchenk, das unentgeltliche Geſchenk, das Geſchenk von Allem, 
das Geſchenk an Alle, das Geſchenk unter allen ſeinen Formen! 
Er verkauft alſo nicht mehr, der heilige und gütige Vater; 
ſondern indem er mit von zärtlicher Liebe überfließenden Händen 
Allen die aufbewahrten Garben darreicht, wird er in jener 
Sprache, deren Geheimniß er allein beſitzt, ihnen ſagen: „Kommet 
zu mir, die Ihr kein Geld habt, eilet Euch, kaufet und eſſet; 
kommet und kaufet ohne Geld, was ich Euch ganz umſonſt gebe?!“ 
Und er wird ihnen den Frieden geben, er wird ihnen die Ord⸗ 
nung geben, er wird ihnen Principien geben, er wird ihnen die 
Gerechtigkeit geben; und indem das Papſtthum den Menſchen 
die Gerechtigkeit gibt, wird es ihnen Brod geben. # 
| Und niemals wird der Sieg und der Enthuſiasmus ka⸗ 
tholiſcher oder allgemeiner geweſen ſein. Weil die Revolution 
wahrhaft die Zuſammenfaſſung aller vergangenen Irrthümer 
und Revolutionen iſt, jo wird der Triumph der Kirche über 
die Revolution auch die Zuſammenfaſſung aller ihrer Triumphe 
Sein. | 
| Zur Zeit der Hungersnoth von Aegypten, welche das 
Vorbild war, wurde Joſeph, wie die heilige Schrift erzählt, 
als Heiland verkündigt. „Pharao änderte ſeinen Namen und 
nannte ihn in ägyptiſcher Sprache den Heiland der Welt. — 
Vertitque nomen ejus, et vocavit eum lingua aegyptiaca 
Salvatorem mundi?).“ 

Inmitten der Zeiten, da die Wahrheit an die Stelle des 
Vorbildes trat, war Derjenige, welcher angebetet wurde und 


1) Gen. XII, 56. — 2) Iſ. LV, 1-8. — 3) Gen. XII, 45, 
Lemann, Meſſiasfrage u. Contil. 7 
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für uns ſtarb, wirklich und see der Heiland: 
Jesus Hominum Salvator. 

Aber am Schluſſe der Zeiten, wird der Heiland, Der in 
der Mitte ſteht, zulaſſen, daß es nach wie vor Seiner Ankunft, 
zu Seiner Rechten, wie zu Seiner Linken eine Antheilnahme 
an Seiner Stellung als Heiland gibt. Nun, wenn wir der 
furchtbaren Kriſis des Hungers und des Schreckens, die wir 
durchzumachen haben, entriſſen ſein werden, dann wird die 
Welt in einem herrlichen Aufſchwung und unter einer wunder⸗ 
vollen Geſtalt ſagen, wo ihr Heiland iſt. Zur Rechten des 
Sohne Gottes wird man den Papſt erkennen, wie man zu 
Seiner Linken Joſeph erkannte. In erhabenern Tönen, als 
man die Fruchtſpeicher Aegyptens beſang, wird man die 
Fruchtſpeicher Roms beſingen, ſowie man eines Tages in noch 
erhabeneren Tönen die Fruchtſpeicher des Himmels beſingen 
wird: dies wird einer jener Momente ſein, von denen wir 
vorhin ſprachen, und zwar der ſchönſte von allen, da ſich die 
Zeit mit der Ewigkeit begegnet. 


Drittes Kapitel. 


Wiedererkennen Joſe phs durch ſeine Brüder. 
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„Bott hält von der Höhe der Himmel aus die Zügel aller 
Königreihe; Er hält alle Herzen in Seiner Hand; bald hält 
er die Leidenschaften zurück, bald läßt er ihnen die Zügel 
ſchießen und ſetzt dadurch das ganze Menſchengeſchlecht in Be⸗ 
wegung .... Er iſt es, der aus den entfernteſten Urſachen 
die Wirkungen vorbereitet und von Ihm gehen jene gewaltigen 
Schläge aus, deren Gegenſchlag ſich ſo weithin fühlbar macht.“ 

Für die Löſung der Geſchichte unſeres Volkes könnten 
wir ſowohl keinen wahreren, als majeſtätiſcheren Ausdruck 
finden, als dieſen Ausdruck Boſſuets, mit dem er ſeinen „Vor⸗ 
trag über allgemeine Geſchichte“ ſchließt. | 

„Gott hält von der Höhe der Himmel aus die Zügel aller 
Königreiche; bald hält er die Leidenſchaften zurück, bald läßt 
er ihnen den Zügel ſchießen und dadurch geräth das ganze 
Menſchengeſchlecht in Bewegung.“ Gott hat der Revolution 
den Zügel ſchießen laſſen und ſelbſt das alte, bis dahin auf 
dem Wege der Jahrhunderte unbewegliche und gleichſam ver⸗ 
ſteinerte jüdiſche Volk iſt in Bewegung gerathen; die Revolution 
hat es gewaltſam aus ſeinen Ghettos herausgeriſſen und nun 
iſt es in das Leben des Menſchengeſchlechtes mit hineingezogen. 
Boſſuet fügt hinzu: „Und Gott iſt es, Der aus den ent⸗ 
fernteſten Urſachen die Wirkungen vorbereitet.“ Seit bald einem 
Jahrhundert bereitet Gott von ferne die Rückkehr Seines Volkes 
vor; er bereitet ſie in jenen zugleich ſo außergewöhnlichen und 
ſo düſtern Ereigniſſen vor, namentlich aber i in der Hungersnoth, 
die wir beſchrieben haben. | 
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Und wirklich, die Hungersnoth hat ſich gleichfalls auf die 
Kinder Jakobs erſtreckt; ſie hat dieſelben nicht verſchont, wie 
zur Zeit Joſephs: „Denn es war Hungersnoth im Lande 
Kanaan — erat autem fames in terra Chanaan i).“ 

Ueber dieſe Bemerkung werden ohne Zweifel unſere Brüder 
in Abraham, die in unſerer Zeit die Männer des Reichthums 
und des Ueberfluſſes geworden ſind, lachen; möchten ſie wohl 
bedenken, was folgt: 

Es findet ſich zunächſt bei ihnen ein Mangel, der ihnen 

als Iſraeliten eigen iſt, ein lange Zeit geheim gehaltener und 
bekämpfter Mangel, den man jedoch heutigen Tages nicht mehr 
verſchweigt und, was noch ſchlimmer iſt, den man beinahe nicht 
mehr bekämpft. 
Unter dieſem Mangel verſtehen wir das ſchon ziemlich 
vorgerückte Verſchwinden der Traditionen, der Uebungen und 
Gebräuche, welche einen weſentlichen tg des jüdischen Lebens 
bildeten. 

So lange dieſes Volk abgeſchloſſen und bei Seite oben 
war, hatte es ſeine Gluth erhalten, weil es der Verfolgung, 
wie der Feindſchaft eigen iſt, an ſeinen Ideen und an ſeinem 
Glauben, welcher Art dieſe auch ſein mögen, feſtzuhalten. Da 
ihm die ſeit dem Sturze Jeruſalems unmöglich gemachten reinen 
Uebungen des Moſaismus fehlten, ſo beobachtete es mit ängſt⸗ 
licher Gewiſſenhaftigkeit die hundertmal kleinlicheren Vorſchriften 
ſeiner Rabbis; und wenn auch das Leſen des Talmud eine 
ungeſunde Nahrung war, ſo machte es doch wenigſtens Juden. 

Aber jetzt iſt ihnen ſelbſt dieſe Nahrung nahezu au 
gegangen. 

Seitdem die Kinder Jakobs in die Geſellſchaft zurückgekehrt 
ſind, haben ſie, um ſich mit den Anforderungen des bürger⸗ 
lichen Geſetzes in Einklang zu bringen und namentlich, um in 
dieſem Leben der Feſte und Vergnügungen, das ihrer beim 
Heraustreten aus ihren Ghettos wartete, eine Rolle ſpielen zu 
können, nacheinander ihre Traditionen, die Gebräuche ihrer 


1) Gen, L, 5. 
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Väter, ihre ſtörenden Uebungen aufgegeben; der Art, daß wie 
nach dem Sturze Jeruſalems zuerſt der reine Moſaismus in 
den Talmudismus ausgeartet war, jetzt der Talmudismus ſelbſt 
mit den Ueberreſten des Moſaismus ſeinerſeits in den Rakio⸗ 
nalismus oder in die Indifferenz, das heißt: in den Nihilismus 
ausartet. Wir haben dies in Betreff der meſſianiſchen Frage 
bereits in der erſten Abtheilung dieſes Werkes dargelegt; wie 
wichtig auch die Sache iſt, wird es doch genügen, wenn wir 
hier folgendes Verzeichniß beifügen. 

Vorher wollen wir jedoch bemerken, daß es in der Synagoge 
immer noch eine conſervative oder orthodoxe Partei gibt, welche 
gegen mehrere jener Tendenzen, die wir aufzählen werden, zu 
kämpfen ſucht; allgemein beobachtet man indeſſen, daß dieſe Partei 
ſich nicht mehr ergänzt, daß ſie in dem Maße abnimmt, als die 
- Männer, welche man „die Aeltern“ nannte, verſchwinden und jo 
wie die Dinge gehen, wird ſie bevor zwei oder drei Generationen 
vorübergegangen ſein werden, nicht mehr vorhanden ſein. 

Und nun öffne man die Augen. | 

Sie verwerfen das Hebernatürlide. 
| „Nein, die Staatsſtreiche der Vorſehung haben für ihr 
Daſein keinen Grund mehr; denn die Kinder haben die Jahre 
der Kindheit hinter ſich und das reife Alter naht heran; ihr 
Vater, der im Himmel iſt, kann ſie künftighin frei ihren Weg 
gehen laſſen.“ (Archives israélit. 1. April 1867, p. 319. 320.) 
| Sie leugnen die göttliche Eingebung der hei⸗ 
ligen Bücher. 
| „Für uns Iſraeliten ift die Erzählung von der Bibel, 
von Adam und Eva, von Kain und Abel nicht nothwendig 
die Erzählung einer äußerlichen Geſchichte, die ſich auf unſerer 
Erde zugetragen hat; man bräuchte weder den Ort, noch die 
Zeit genau anzugeben; dieſe Erzählung kann ganz gut eine 
vorbildliche Geſchichte fein.“ (Ibid. 15. Juli- 1866, p. 163.) 

„Es war in Bezug auf die Religion eine Zeit äußerſter 
Kindlichkeit, da erhabene Betrügereien für den Menſchen un⸗ 
erläßlich waren, um auf ſeine Einbildungskraft zu wirken.“ 
H. Rodrigues, im Correspondant, 25. Januar 1868. p. 183.) 
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Sie berufen ſich auf die freie Forſchung. 

„Die jüdiſche Exegeſe hat niemals das Princip der Frei⸗ 
heit der Erklärung verworfen; gegründet auf ein einziges Buch, 
die von Tauſenden von Lehrern beſtändig ſtudirte und durch⸗ 
forſchte Bibel, hat ſie immer geſucht, den wirklichen oder alle⸗ 
goriſchen Sinn der Vorſchriften zu enthüllen, aber niemals iſt 
eine Autorität den Forſchungen entgegengetreten, um mit 
Gewaltſtreichen, die nicht das Privileg haben, die Probleme 
zu löſen, wohl aber die Seelen zu reizen, die weiteren 
Unterſuchungen abzuſchneiden.“ (Arch. israél. 1. ER: 1869. 
p. 260.) 

„Was uns betrifft, jo müſſen wir das Baumer er freien 
Forſchung hoch und feſt halten, wie es im Schooße der Syna⸗ 
goge ſelbſt durch unſere berühmteſten Lehrer hoch und feſt 
gehalten worden iſt.“ (Ibid. 1. April 1864. p. 277.) 5 

Sie rühmen ſich keinen Altar und keine Opfer 
mehr zu haben. 

„Das Judenthum hat die Opfer bis auf ihre letzte Spur 
abgeſchafft; bei uns gibt es keinen andern Altar mehr, als 
die vor den Gläubigen aufgeſchlagene Bibel, kein anderes Opfer, 
als das Gebet; wir haben vollſtändig jenen Gedanken Oſea's 
verwirklicht: „Denn Worte (Vulg. Barmherzigkeit) will ich, 
nicht Opfer.““ (J. Auſcher, Rabbiner zu Bejangon. — 
Arch. israél. 15. Mai 1868.) 

Sie erkennen kein Prieſterthum mehr an. 

„Wir haben nicht allein kein Oberhaupt, keinen Papſt oder 
Souverän, ſondern nicht einmal Etwas, das einer monarchiſchen 
oder feudalen Organiſation gliche: die freiwillig gebildeten 
Gemeinden ſind ganz unabhängig von einander; das Wiſſen 
hat nach unſeren Gebräuchen mehr Autorität, als das Amt; 
die Hirten ſind nur die Erſten der Gläubigen, ohne Straf⸗ 
gewalt, ohne unerläßliches Eingreifen; die adminiſtrativen Be⸗ 
dürfniſſe konnten wohl in gewiſſen Ländern, beſonders in 
Frankreich, einer Hierarchie den Urſprung geben, aber dieſe 
Hierarchie hat keinen andern Werth, als daß ſie die Cultus⸗ 
beziehungen zu dem Staate erleichtert, ohne eine wirkliche 
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Unterordnung der Gläubigen. und namentlich der Gewiſſen in 
ſich zu ſchließen.“ (Arch. israél. 1. Mai 1869. p. 259. 260.) 
„Das Indenthum erkennt keine religiöſe Suprematie an, 
es läßt nur Lehrer des Geſetzes zu, denen es um ihres Wiſſens 
und um ihrer Weisheit willen Vertrauen einräumt.“ (Arch. 
israel. 15. November 1866. P. 989.) 

„Die Iſraeliten ſind, dem bibliſchen Wort zufolge, ein 
Volk von Prieſtern, alſo haben ſie keine Prieſter im eigent⸗ 
lichen Sinne des Wortes; nicht allein beſitzen ſie keine prieſter⸗ 
liche Kaſte, ſondern ſie geben nicht einmal die Möglichkeit einer 
e hention zwiſchen dem Geſchöpf und dem 
Schöpfer zu. Der Umſtand, daß die Idee eines Mittlers 
zwiſchen Gott und dem Menſchen fehlt, zerſtört im Princip 
jeden Hang, die Gewiſſen unterwerfen zu wollen; der Rabbiner 
iſt nichts weiter, als ein Profeſſor der Moral und der Religion. 
Das Vertrauen, das er einflößt, bewährt ſich nach ſeinem per⸗ 
ſönlichen Werth und genau nach dieſem Vertrauen bewährt 
ſich der Gehorſam, den er findet.“ (Cahen, Avenir national 
vom 22. November 1866.) 

Sie verachten den Talmud. a 

„Der Talmudismus hat ſich bei den Juden nie behaupten 
können, ſobald ihn nicht die Autorität gewaltſam aufrecht ge⸗ 
halten hat. Bei den ſchwächſten Lichtſtrahlen, die irgend wie 
auf die Geſellſchaft fielen, haben die Juden zu allererſt Thür 
und Thor der Vernunft geöffnet, indem ſie all den traditionellen 
Plunder, der nicht allein der philoſophiſchen Vernunft, ſondern 
auch dem formellen Geſetze Moſes' widerſpricht, als alte Waare 


hinter ſich warfen.“ (Arch. israél. 1864. p. 483.) 


„Menſchen, welche die menſchliche Freiheit, folglich den 
Recht und Gewalt gebenden Fortſchritt leugnen, haben den 
Talmud vertheidigt und bewieſen, daß er die Juden Jahr⸗ 
hunderte lang erhalten habe. Ja, der Talmud hat die Juden 
gehalten, wie der Strick den Gehängten hält!“ (Moise et le 


Talmud, von Alex. Weil, p. 339.) 


Sie verbieten, Proſelyten zu machen. 
„Unſere Religion liebt das Proſelytenmachen nicht, 
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Wir fügen hinzu, daß gerade die Liebe zum Nächſten uns be⸗ 
ſtimmen ſoll, die Controverſe zu vermeiden; denn wer verſichert 
uns, daß unſer Bemühen mit Erfolg gekrönt ſein werde? . 
daß es uns gelingen werde, aus einem guten Chriſten einen l 
guten Juden zu machen?“ (Le Judaisme et la vérité sur le 
Talmud, par S. Klein, grand rabbin de Colmar. p. 7.) ar 
„Daß den Juden der Geift des Proſelytismus abgeht, 
das beruht auf der tiefen Ueberzeugung, daß das religiöfe 
Gefühl etwas Individuelles iſt und etwas Freiwilliges ſein 
ſoll.“ (Arch. israel. 1. Januar 1867. p. 7.) | 
Sie achten nicht mehr die Geſetze über die 4 
Speiſen. 
„Ich muß Ihnen ſagen, daß der Unterſchied zwiſchen 
reinen und unreinen Thieren, obwohl er bibliſchen Urſprungs 
iſt, nicht heſonders unſere Aufmerkſamkeit in Anſpruch nimmt; 
alle dieſe culinariſchen Uebungen ſtehen nicht ſehr in Kraft 
bei uns; nicht als ob wir ſie abgeſchafft hätten: Gott be⸗ 
wahre uns, ein einziges Wort aus der Thora zu ſtreichen! 
aber ſie haben ſich ſelbſt abgeſchafft; faſt Niemand befolgt ſie 
mehr; der Beſuch der nicht iſraelitiſchen Geſellſchaft hat deren 
Beobachtung beinahe unmöglich gemacht. — Was läßt ſich 
dabei thun? — Vom Rednerſtuhl herab donnern, verfluchen, 
excommuniciren? Dies würde zu Nichts dienen; wir ſchweigen 
alſo. Da wir an der Sache verzweifeln, laſſen wir ſie gehen. 18 
(Ibid. 1. Jan. 1868. p. 28.) 5 
Sie halten den Sabbath nicht mehr. 8 
„Unſere Brüder von heutzutage ſind von einer ſchweren 
Krankheit befallen; fie leiden, als Iſraeliten, an einer mora⸗ 
liſchen Phthiſis. Den Sabbath, die Speiſegeſetze, die Feier⸗ 
tage, die Ehegeſetze, Alles, was die heilige Religion unſerer 
Väter vorſchreibt, Alles, was den Iſraeliten zum Iſraeliten 
macht, hat man bereits vergeſſen. (Univers israel. 1. Juli 1869. 
P. 598.) 
Sie verſtümmeln die Gebete. 
„Gerade in dieſem Augenblick bereitet man in Frankfurt 
ein neues Rituale vor, in welchem die auf die Vergangenheit 
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und auf die Zukunft Iſraels bezüglichen Gebete bis auf die 
letzte Spur getilgt ſind. Der Meſſias, Jeruſalem, Kanaan, 
die Wiederherſtellung Sions und unſeres nationalen und 
geiſtigen Ruhmes werden als eine Schmach und eine Schande 
unterdrückt und die wenigen Gebete, welche man noch beibehält, 
werden von Niemand mehr geſprochen. Welches Verderben 
und welche Abgründe.“ (Univers israél. 1. Auguſt 1869. p. 629.) 

Sie laſſen die gemiſchten Ehen zu. 

„Man hat ſich von gemiſchten Ehen unterhalten, die jüngſt 
in den reichen Kreiſen der franzöſiſchen iſraelitiſchen Geſell⸗ 
ſchaft geſchloſſen wurden; man hat ſowohl bei uns, als aus⸗ 
wärts viel darüber geſprochen .. . Was uns betrifft, ſo 
ſcheint es uns, als ob ein ſolcher Gegenſtand nicht in unſer 
Bereich gehöre; zunächſt ſoll das Privatleben auf ſeine Mauern 
beſchränkt ſein; alsdann ſollten Leute, die gleich uns Jahr⸗ 
hunderte lang die Opfer der Intoleranz waren, ſoweit als 
nur immer möglich Toleranz üben; endlich ſcheint uns das 
Individuum allein über die beſten Mittel, um in dieſer und 
in der andern Welt zur Glückſeligkeit zu gelangen, urtheilen 
zu können.“ (Arch. israel. 15. Mai 1867. p. 438.) 

. „Man hat bereis den Sabbath, die Speiſegeſetze, die Ehe⸗ 
geſetze, Alles, was die heilige Religion unſerer Väter vor⸗ 
ſchrieb, vergeſſen. Die Stimme ernſter Rathgeber ertönt un⸗ 
aufhörlich: „Kehret zurück, kehret zurück, entweder ſeid Ihr die 
Beute des Todes, des religiöſen und des moraliſchen Todes oder 
Ihr höret auf, Iſraeliten zu ſein.“ Univers israél. 1. Juli 
1869. P. 598.) f 

| Sie geben die Beſchneidung auf. a 
| „Viele iſraelitiſche Familien laſſen die Beſchneidung nur 
noch mit Widerſtreben und nicht mehr mit dem Bewußtſein, 
eine Pflicht zu erfüllen, vollziehen; andere thun es gar nicht 
mehr, außer wenn ſie durch äußere Rückſichten, durch einen von 
der Familie ausgeübten Druck oder, wie in Deutſchland, durch 
die Staatsgeſetze, die ihnen nur die Wahl zwiſchen der Be⸗ 
ſchneidung und der Taufe laſſen, dazu gezwungen werden.“ 
(Arch. israél. 1. Auguſt 1868. p. 689.) 
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„Herr Raphael Hirſch, der ausgezeichnete Rabbiner von 
Frankfurt, veröffentlicht ſoeben eine glänzende Widerlegung 
eines im vergangenen Jahre durch ſiebenzig jüdiſche Aerzte 
von Wien an die Communalverwaltung dieſer Stadt gerichteten 
Manifeſtes gegen das göttliche Gebot der Beſchneidung. Wenn 
dieſes Manifeſt je in Erwägung gezogen würde, was Gott 
verhüte, ſo könnte es die Regierungen beſtimmen, das Zeichen 
des unſterblichen Bundes, den der Herr mit Abraham und 
ſeinen Kindern zu ſchließen ſich gewürdigt hat, zu verbieten. 
Und Juden ſind es, die ſo eines der größten und heiligſten 
Geſetze unſeres Gottes verrathen und ſeine Verdammung her⸗ 
beigeführt hätten.“ (Univers israél. 1. Juni 1869. p. 536.) 

Sie laſſen ihre Kinder nicht mehr im Studium 
und in der Ausübung des Judenthums erziehen. 

„Wir können als Thatſache feſtſtellen, daß unter zehn 
jungen Leuten von fünfzehn Jahren neun nicht mehr die An⸗ 
fangsgründe der hebräiſchen Sprache verſtehen, die ſie gelernt 
haben, wie die Candidaten zum Baccalaureat ihr Handbuch 
ſtudiren. Und wenn nicht der oberſte Rath des öffentlichen 
Unterrichts das Studium der kleinen heiligen Geſchichte von 
Duruy obligatoriſch gemacht hätte, ſo würden unſere jungen 
Leute über die Exiſtenz unſerer Patriarchen in einer heiligen 
Unwiſſenheit leben. Von der Bibel, der Quelle und Mutter 
unſerer ganzen Literatur, wagen wir nicht zu ſprechen. Man 
lieſt fie nicht mehr.“ (Univers israél. Juli 1868. p. 504. 505.) 

„Beweiſt nicht die vollſtändige Indifferenz in religiöſen 
Dingen die beinahe abſolute Unkenntniß des Hebräiſchen, be⸗ 
weiſt fie nicht, daß Iſrael ſeit fünfzig Jahren, obgleich es feſt⸗ 
ſteht, daß ſeine Anhänger als Bürger aller Länder unſern 
alten Ruhm glänzend erhoben haben, in Bezug auf die Religion 
viel eingebüßt hat?“ (La Presse israél. 30. April 1869. 
p. 277.) 

„Man kann den Tag vorausſehen, und er iſt uns nahe, 
wenn er nicht ſchon angebrochen iſt, da der Rabbiner der ein⸗ 
zige Verwahrer der heiligen Wiſſenſchaft iſt, und dieſes traurige 
Monopol, dieſes für uns ſchmähliche Privileg, wird ihn endlich 
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mit ſeinem Gewicht erdrücken. Niemand nimmt mehr Antheil 
an den heiligen Studien; die Grenzen zwiſchen dem Erlaubten 
und dem Verbotenen verwiſchen ſich mehr und mehr.“ (Univers 
israél. April 1868.) 

Sie beſitzen nicht mehr die Heiligkeit des 
Lebens. 3 

„Die Gottloſigkeit verheert ganze Familien und erfaßt, 
wie ein Krebsſchaden, alle Glieder, eines nach dem andern. 
Sie zählen nicht mehr unter die ſeltenen Ausnahmen, jene 
Häuſer, wo die Pflichtvergeſſenheit bis zu dem Punkte geſtiegen 
iſt, daß ſie die letzten Funken des Glaubens unſerer Väter 
ausgelöſcht, jede Spur der iſraelitiſchen Tradition bis auf 
die Erinnerung an die Frömmigkeit unſerer Vorfahren ſogar 
getilgt hat. Indem wir an dieſe ſo ſchmerzliche Wunde die 
Sonde legen, fühlen wir, wie uns der Muth ſinkt, wie unſere 
Sicherheit uns verläßt, wie unſere Freude einer erdrückenden 
Trauer und Niedergeſchlagenheit Platz macht.“ (Lettre pasto- 
rale von Ullmann, Oberrabbiner des Centralconſiſtoriums. 
1863.) 

„Seit einem Vierteljahrhundert — und wir könnten noch 
weiter zurückgehen — haben die Moraliſten mit Recht gefragt: 
woher kommt es, daß man in allen großen Städten Europa's 
unter den Frauensperſonen von ſchlechtem Lebenswandel eine 
größere Anzahl Jüdinnen als Chriſtinnen bemerkt? Dieſe 
Frage iſt leider! begründet; denn in Paris, in London, in 
Berlin, in Hamburg, in Wien, in Warſchau und in Krakau 
findet man unter der ſogenannten Demi⸗Monde auf den öffent⸗ 
lichen Plätzen und in den Häuſern der Proſtitution mehr 
Jüdinnen als Chriſtinnen, wenn man dem Verhältniß, das 
zwiſchen beiden Bevölkerungen beſteht, Rechnung trägt.“ (Arch. 
israél. Juli 1867. p. 711— 715.) 

Dies iſt der erſte Mangel, unter welchem die Kinder 
Jakobs leiden. Hatten wir Unrecht, mit dem bibliſchen Texte 
zu ſagen: „und die Hungersnoth drückt ſchwer im Lande 
Chanaan?“ 8 f 
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FR II. | 

Die heilige Schrift ſetzt aber ferner bei: „Indeſſen drückte 
die Hungersnoth ſchwer das ganze Land).“ 

Auch bei den Juden des neunzehnten Jahrhunderts be⸗ 
gegnen wir außer jenem zuerſt geſchilderten Mangel noch einer 
außergewöhnlichen Noth. Wir müſſen Alles ſagen. Wir haben 
eben von der möglichen und ſehr wahrſcheinlichen Zunahme 
des revolutionären Uebels geſprochen, indem wir auf jene 
zahlloſen Armeen des Socialismus hindeuteten, die mit er⸗ 
ſtaunlicher Uebereinſtimmung an die Zerſtörung einer Geſell⸗ 
ſchaft gehen, deren Vertheidiger ſich um die Fetzen ſtreiten. 

Nun: die der Geſellſchaft einverleibten Juden — möchten 
ſie es wohl bedenken! — werden künftighin alle Wechſelfälle 
theilen; ſie werden leiden, wenn ſie leidet; ſie werden beraubt 
werden, wenn man ſie beraubt; ſie werden ſinken, wenn ſie 
ſinkt. Zu anderen Zeiten konnten ſie als Juden leiden und 
ſich beraubt ſehen; wenn ähnliche Prüfungen wieder kommen 
ſollten, ſo wird man ſie diesmal berauben, weil ſie Eigenthum 
beſitzen und Geldmänner ſind. 

Möchten wir uns täuſchen, innigſt geliebte Brüder in 
Jakob, unſerem Vater; aber indem wir die Geſchichte Joſephs 
wieder leſen, iſt es uns, als hörten wir jene erſchreckenden 
Worte wieder, die an uns gerichtet waren: „Ihr ſeid Spione 
— exploratores estis ).“ Und wer weiß, ob Ihr in Euerer 
Trübſal nicht gezwungen ſein werdet, zu einander zu ſagen: 
„Wir haben verſchuldet, was wir leiden, denn wir haben an 
unſerm Bruder geſündigt: wir ſahen ſeine Seelenangſt, als 
er uns bat, und wir hörten nicht; darum kommt dieſe Trübſal 
über uns).“ f 

| III. a 

Und jetzt, o Iſraeliten, wenn alle dieſe drohenden Mög⸗ 
lichkeiten eintreten ſollten, wenn es ſich wirklich ereignen würde, 
daß die Revolution einen Augenblick ſiegreich wäre in Europa 
und die Hungersnoth allgemein würde; wenn in dieſem Augen⸗ 


1) Gen. XIII, 9. — 2) Ibid. 21. — 3) Ibid. 1. 2. 
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blick die katholiſche und römische Kirche, alle ihre Fruchtſpeicher 
öffnend, für jedes Auge offenbar als die einzige und univerſelle 
Heilsanſtalt erſchiene, und wenn endlich auch Ihr gleich den 
Anderen zitternd und ohne Hülfe ſein ſolltet, ſo bitten wir 
Euch, daß Ihr Euch alsdann alles Deſſen erinnern möchtet, 
was wir Euch in dieſem Buche geſagt haben; wir bitten Euch 
inſtändig, Euere Blicke von Euren Rabbinern ab⸗ und ſie uns 
zuzuwenden und uns zu erlauben, Euch jene Worte des alten 
Jakob an ſeine Kinder zuzurufen: „Was ſäumet Ihr? — Quare 
negligitis? — Ich höre, daß man Getreide in Aegypten ver⸗ 
kaufe. Ziehet hinab und kaufet, was wir nöthig haben, hat 
wir leben können und nicht ſterben vor Hunger!).“ 

Es iſt uns, als hörten wir aus Eueren Reihen dieſen 
Schrei der Eutrüſtung hervorbrechen: „Wir nach Rom! Wir 
zu dem Papſte! Niemals. Lebt nicht in der Nähe des Vaticans 
ein getauftes jüdiſches Kind, das man ungeachtet der weißen 


O! Ihr ſeid freilich 5 der Brüder Joſephs! 
Nach ce trennenden Zeitraum von vierzig Jahrhunderten 
ſind es dieſelben Scenen, dieſelben Gefühle, dieſelben Beſchul⸗ 
digungen. Auch ſie beſchuldigten in der Tiefe ihres Herzens 
den Herrn Aegyptens der Grauſamkeit, als er, ungeachtet der 
Angſt und des hohen Alters eines Vaters, der wartete, den 
Knaben Benjamin, wie Ihr wiſſet, zurückbehalten und zu ſeinem 
Sklaven machen wollte. Aber wie groß war nicht ihr Er⸗ 
ſtaunen, als die Löſung kam! Die Vorwürfe der Grauſamkeit 
verwandelten ſich in Bewunderung und in Dankſagungen. 
Man hatte den ſilbernen Becher im Sacke des jungen 
Sohnes Jakobs gefunden. Nun wohl! Der Papſt hat etwas 
Beſſeres in der Seele Eueres Kindes gefunden. Er hat das 
Blut Jeſu Chriſti gefunden, das überall Herr iſt, wohin man 
es gebracht hat. Eines Tages, wenn die Löſung eintreten 
wird, werdet auch Ihr den Papſt begreifen und ihn ſegnen. 
„Was ſäumet Ihr mit dem, was uns retten kann?“ Wir 
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werden alſo, wenn die Stunde gekommen ſein wird, nicht auf⸗ 
hören, Euch die dringende Aufforderung unſeres Vaters zu 
wiederholen. Beſſer als menſchliche Stimme aber wird der 
Himmel ſelbſt zu Euch ſprechen. 

„Levabit Dominus signum: und der Herr wird ein Panier 
aufrichten“ — hat der Prophet Iſaias geſagt: „et congre- 
gabit profugos Israel — und die Verjagten Iſraels zuſammen⸗ 
bringen !).“ 

Für Denjenigen, der wirklich an ſecundäre und an über⸗ 
natürliche Urſachen, an die Freiheit des Menſchen und an das 
Wunder Gottes glaubt, wird die Rückkehr der Juden als das 
nothwendige Reſultat eines doppelten Impulſes erſcheinen. 

Der erſte, aus der Einleitung und Vorbereitung hervor⸗ 
gegangene Impuls iſt die natürliche Verkettung der Ereigniſſe, 
das heißt: die regelmäßigen Combinationen der Geſchichte, weil 
Gott, wie Boſſuet ſagt, „will, daß der Lauf der menſchlichen 
Dinge ſeine Folge und feine Verhältniſſe habe ... und 
weil Er aus den entfernteſten Urſachen die Wirkungen vor⸗ 
bereitet?).“ Wir haben die natürliche Vorbereitung dieſer 
Rückkehr in dem Emancipationsact vom Jahre 1791, in der 
Rückkehr der Juden in die Geſellſchaft, in der beginnenden 
Hungersnoth und in anderen möglichen Ereigniſſen geſehen. 

Alles dieſes bewirkt die Hand des Menſchen. Wenn aber 
der Menſch für dieſe Rückkehr Alles gethan haben wird, was 
zu thun er berufen war, dann wird der Arm Gottes eingreifen. 
Um dieſe ſeit zweitauſend Jahren währende Verhärtung zs 
brechen, bedarf es nichts Geringeres, als eines großen außer⸗ 
gewöhnlichen Ereigniſſes; es bedarf des Blitzſtrahles auf dem 
Wege von Damaskus und Gott hat geſchworen, daß Er ihn 
ſchleudern werde. „Der Herr wird ein Panier aufrichten und 
die Verjagten Iſraels zuſammenbringen: Levabit Dominus 
signum, et congregabit profugos Israel.“ 

Ihr werdet Euch alſo erheben, o Iſraeliten! und in diejer 
Zeit, da die ganze Geſellſchaft gezwungen ſein wird, den 


1) Iſ. XI, 12. — 2) Discours sur Histoire III. part. ch. II. et VIII. 
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Fruchtſpeichern der Kirche entgegenzueilen, wird man jene 
andere ebenſo eilige Ankunft der Kinder Jakobs eintreten 
ſehen, welche der Prophet folgendermaßen beſchrieben hat: 

„Convertentur ad vesperam: ſie werden umkehren am 
Abend —“ 

„Et famen patientur ut canes: und Hunger leiden wie 
arme Hunde;“ 

„Et circuibunt civitatem: und herumlaufen in der 
Stadt ).“ 

Betrübet Euch nicht über dieſe Sprache: ſie werden Hunger 
leiden wie arme Hunde. Es iſt einer unſerer Vorfahren, der, 
von Gott begeiſtert, ſo ſpricht. Betrübet Euch nicht darüber; 
es iſt der Zuſtand aller Völker bei ihrem Eintritt in die 
Kirche; es war jener des Heidenthums zu Füßen Chriſti in 
der Perſon des kananäiſchen Weibes ). | 

Sie werden umkehren am Abend und Hunger leiden, wie 
arme Hunde: et eircuibunt civitatem — und herumlaufen in 
der Stadt. O Stadt, o Kirche, o Rom, thue auf Deine 
Pforten, um die armen Verhungernden Iſraels aufzunehmen! 
Und Ihr, o Völker, öffnet Euere Reihen, um die Reſte Jakobs 
nicht Hungers ſterben zu laſſen! O Rom, es hat Dich geſtern 
gerührt, als ein Proteſtant ſich mit der Bitte an Dich wendete, 
Du mögeſt das öffentliche Recht der Nationen wieder her⸗ 
ſtellen; wie groß wird erſt Deine Rührung ſein, wenn ſich 
Dir am Abend das alte Volk der Anfänge naht, um Dich zu 
bitten, den Sinai zu ſtützen und die Grundlagen der Welt 
wieder zu befeftigen 3)! 

| IV. 


Gott allein kennt alle Geheimniſſe jenes herrlichen Tages, 
des rührendſten Tages, den die Welt geſehen haben wird und 
den der Erlöſer ankündigte und herbeiſehnte, als Er ſagte: 
„Jeruſalem! Jeruſalem! Wie oft wollte ich Deine Kinder ver⸗ 


1) Pf. LVIII, 15. — 2) Matth. XV, 22—28. — 3) Appel d'un 
protestant au Pape pour le retablissement du droit public des nations. 
(Paris, Douniol.) | 
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ſammeln, wie eine Henne ihre Küchlein unter ihre Flügel 
ſammelt; Du aber haſt nicht gewollt. — Wahrlich: ich ſage 
Euch: von nun an werdet Ihr mich nicht mehr ſehen, bis daß 
Ihr ſaget: „Hochgelobt ſei, der da kommt im Namen des 
Herrn)!“ 

Seitdem haben wir Ihn nicht wiedergeſehen. 

Auf den Knieen, o Iſraeliten, haben wir folgende Zeilen 
geſchrieben: 

„Da konnte ſich Joſeph nicht länger zurückhalten vor den 

Vielen, die um ihn ſtanden, und er gebot darum, daß Alle 
hinausgingen, damit kein Fremder zugegen ſei, wenn er ſich 
zu erkennen geben würde. Und er erhob ſeine Stimme und 
weinte, ſo daß es die Aegyptier hörten und das ganze Haus 
Pharao's. Und er ſprach zu ſeinen Brüdern: Ich bin Joſeph 
Euer Bruder, den Ihr verkauft habt nach Aegypten ?).“ 
Seit zwanzig Jahren haben ſie ihn nicht wiedergeſehen. 
Und in dem Augenblick, da ſie ihn wiederſehen, war der ge⸗ 
heimnißvolle Traum von den Garben, den er ihnen in der 
Naivität ſeiner Kindheit erzählt hatte, in Erfüllung gegangen: 
„Höret meinen Traum, den ich geſehen habe,“ hatte er zu 
ihnen geſagt. „Es ſchien mir, als bänden wir Garben auf 
dem Felde, und als ob meine Garbe ſich aufrichtete und ſtände 
und Euere Garben ringsum ſich neigeten zur Erde vor meiner 
Garbe?).“ 
Und die Huldigung fand in Wirklichkeit ſtatt. Seine 
Brüder erkannten mit Schrecken den armen kleinen Hirten 
wieder, den ſie verkauft hatten, und ſie neigten ſich zitternd 
Hor dem Herrn der Fruchtſpeicher Aegyptens und vor dem 
„Heiland der Welt.“ 

Wir, ihre Nachkommen, ſind nicht klüger geweſen. Gleich 
ihnen haben wir am Meſſias, unſerem Bruder, gezweifelt, 
weil Er, ſtatt durch den Triumphbogen menſchlicher Größe 
und Macht in das Leben einzugehen, ſo zu ſagen im Schooße 


u Matth. XXIII, 37, 39. — 2) Gen. XLV, 1-4. — 3) Gen, 
XXXVII, 6. 7. 4 


— 113 — 


der Niedrigkeit aus der Erde hervorgegangen war. Und wir haben 
Ihn verkauft. Und wir haben Ihn in die Ciſterne geworfen. 

Und nun ſind es zwanzig Jahrhunderte, daß wir Ihn 
nicht mehr geſehen haben. 

Aber bei uns, wie bei unſeren Vorfahren, wird eines 
Tages die Wiedererkennung ſtattfinden. Und fie kann nur 
ſtattfinden in der Wunderbarkeit und Herrlichkeit des Triumphes 
unſeres Bruders. Wir haben vor der Krippe gezweifelt; wir 
werden glauben vor dem Vatican; und wenn wir mit dem 
ganzen Weltall vor den rettenden Fruchtſpeichern zuſammen⸗ 
treffen werden, dann werden wir das Kind unſerer Familie 
wiedererkennen, das wir verkauft hatten! 

Wird ſich eine Stimme vernehmen laſſen: „Ich bin es, 
Jeſus“ —? Oder wird ſich die Stimme des unfehlbaren 
Mundes des Papſtes bedienen? Und wenn dieſe Stimme zu 
uns ſprechen wird, wird es im Geheimen geſchehen, „damit 
kein Fremder zugegen wäre, wenn er ſich ſeinen Brüdern zu 
erkennen gäbe?“ Ueber alles Dieſes beobachtet die heilige 
Schrift Schweigen. Sie ſagt nur, daß wir, gleich den Brüdern 
Joſephs, auch unſeren Schrecken und vor Allem unſeren Schmerz 
haben werden. | 

Der Schmerz unjerer Reue, ach, er wird ſich nicht im 
Schweigen und in der Stille eines Beichtſtuhles ergießen, 
ſondern am hellen Tage, Angeſichts aller Völker, wie am 
Mittag des Charfreitags. 

Der Prophet hat den Erguß dieſes Schmerzes geſehen. 
„Und ich will ausgießen, ſpricht der Herr, über das Haus 
Davids und über die Einwohner Jeruſalems den Geiſt der 
Gnade und des Gebets; und ſie werden ſchauen auf mich, 
den ſie durchbohrt haben; und ſie werden ihn beklagen, 
wie man den einzigen Sohn beklagt, und weinen über ihn, wie 
man über den Tod des Erſtgebornen zu weinen pflegt 
Und es wird klagen das Land, je Geſchlecht und Geſchlecht 
beſonders; das Geſchlecht des Hauſes David beſonders und ihre 
Weiber beſonders; das Geſchlecht des Hauſes Nathan beſonders 
und ihre Weiber beſonders; das Geſchlecht des Hauſes 1 beſon⸗ 


Lemann, Meſſiasfrage u. Gontil, 
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ders und ihre Weiber beſonders; das Geſchlecht Semei beſonders 
und ihre Weiber beſonders; alle übrigen Geſchlechter, je Geſchlecht 
und Geſchlecht beſonders und ihre Weiber beſonders !).“ 

O Völker, wenn Ihr uns ſo niedergeſchlagen bei Seite 
auf der Erde ſitzen ſehen werdet, wie in unſerer großen Trauer, 
ach, dann habt Mitleid mit unſerem Elend und vermiſchet 
Euere Thränen mit unſeren Thränen! Wir werden Den⸗ 
jenigen betrachten, Den wir durchbohrt haben, Sein Blut wird 
gleich einer Welt auf uns laſten und unſer ſchwer gebeugtes 
Haupt wird ſich neigen wie das Haupt Gottes am Kreuze. 


1 


V. 


Aber durch ihre Thränen hindurch wird die Erde alsdann 
den letzten und feierlichſten Ausbruch der Liebe ſehen: jenes 
doppelte Schauſpiel der Verſöhnung, welche die heilige Schrift 
die Verſöhnung der Brüder mit ihren Brüdern, der Väter mit 
den Kindern nennt. 

Die Verſöhnung der Brüder mit ihrem Bruder! Wir 
wollen Nichts von der zärtlichen Liebe Jeſu für Seine Brüder 
ſagen; wir müſſen Joſeph das Geheimniß ſeiner Verzeihung 


und ſeiner Liebe laſſen. Sondern wir wollen von unſerer 


zärtlichen Liebe und Hingebung an Ihn ſprechen. 
| Unter allen Eigenſchaften, welche den Genius unſeres 
Volkes bilden, gibt es zwei, die bemerkenswerther als alle 


anderen ſind: Die Lebhaftigkeit der Empfindung und die Zähig⸗ 


keit. Die Lebhaftigkeit des Empfindens: unſere Nation kennt 
keinen ſchwachen Haß und keine ſchwache Liebe; in ihrem Haß, 
wie in ihrer Liebe geht ſie bis zum Aeußerſten. Und die 
Zähigkeit: vierzig Jahrhunderte ſind es, daß wir Den erwarten, 
Den wir lieben ſollen! Nun, wenn der Geiſt der Gnade ſich 
endlich auf dieſe Lebhaftigkeit und auf dieſe Zähigkeit ſenken wird, 
wenn unſere Augen ſich aufthun werden, wenn wir in Maſſe er⸗ 
kennen werden, daß Derjenige, den wir ſeit vierzig Jahrhunderten 


1) Zacharias XII, 10—14. 
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erwarten, ſchon vorüber gegangen iſt, daß Er ſelbſt ſeit zwanzig 
Jahrhunderten mit ausgeſtreckten Armen uns erwartet, wenn wir 
mit Sonnenklarheit ſehen werden, daß wir das Unglück gehabt 
haben, Ihn zu kreuzigen, und daß ſchließlich die chriſtlichen Nationen, 
welche Ihn uns hätten kennen lehren müſſen, Ihn ihrerſeits bei⸗ 
nahe ſelbſt nicht mehr kennen und nicht mehr lieben — in dieſem 
Augenblick, großer Gott! wird unter uns eine Liebe hervor⸗ 
brechen, die ſich von ihrem Irrthum wegwenden und indem ſie 
ſich erzürnt umkehrt, das ganze Univerſum erfaſſen wird. Und 
wir werden uns erheben und werden alsdann unſere Wanderung 
durch die weiten Räume wieder beginnen und da, wo der 
ewige Jude gewandert iſt, wird nun der zum Apoſtel gewordene 
Jude vorüberſchreiten. Wir haben in der Apokalypſe von jenem 
unwiderſtehlichen Apoſtolat unſeres Volkes geleſen, wo es jener 
mit einer Wolke bekleidete Engel war — mit jener Wolke be⸗ 

kleidet, welche einſt ſeine Väter überſchattet und beſchuzt hatte: 

„angelum amictum nube;“ 

„und auf ſeinem Haupte hatte er einen Regenbogen,“ 
den Regenbogen oder das Zeichen der Verzeihung und das 
Zeichen der ſchönen Tage: „et iris in capite ejus;“ 

„und ſein Antlitz war wie die Sonne;“ es war derſelbe 
Glanz, es waren jene beiden Lichthörner, welche ehedem das 
Antlitz des Moſes erleuchtet hatten: „et facies ejus erat ut 
sol;“ | 

„und ſeine Füße waren wie Feuerſäulen“ — wie Feuer⸗ 
ſäulen, um die Hinderniſſe im katholiſchen Reich zu zermalmen: 
„et pedes ejus tanquam columnae ignis;“ 

„und er hatte in ſeiner Hand ein offenes Büchlein, das 
heißt: das für dieſes Volk ganz allein während neunzehn 
Jahrhunderten verſchloſſene Evangelium: „et habebat in manu 
sua libellum apertum;“ 

und dann, fügt die Apokalypſe hinzu, „ſetzte er ſeinen 
rechten Fuß auf das Meer und ſeinen linken aber auf die 
Erde, weil dieſes Rieſenvolk ſowohl über die Erde, als über 
das Meer verſtreut war; und er ließ ſeine Stimme hören, 
„und ſeine Stimme war wie »die eines brüllenden Löwen“: 
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„et clamavit quemadmodum quum leo rugit ).“ O heiliger 
Ruf unſeres Volkes, o Löwe des Stammes Juda! Wenn Du 
Deine Stimme erhebſt, wird die Welt gleichſam erzittern! Bei 
dem Tone des gewaltigen Rufes Deiner Liebe, bei dem lauten 
Rufe: „Ich habe Ihn gefunden, den ich liebe?)!“ wird jenes 
große Erwachen ſein, es wird die Auferſtehung vom Tod zum 
Leben, es wird die Heiterkeit und das Halleluja, es wird eine 
Art Oſtermorgen ſein! 
f Der Oſtermorgen oder die Ausſöhnung aller Völker, die 
allgemeine Einheit: ſeit neunzehn Jahrhunderten macht die 
Kirche jedes Jahr den Verſuch mit dem gleichen Tage, ſie be⸗ 
reitet ihn vor und erwartet ihn! O Kirche, rüſte Deine Tiſche, 
bekleide Dich mit Deinen ſchönſten Feſtgewändern: wenn das 
jüdiſche Volk an die Bruſt Joſephs ſein Haupt gelegt haben 
wird, dann wird neben ihm das chriſtliche Volk auf's Neue 
das ſeinige hinlegen, und es wird ſich jenes entzückende Schau⸗ 
ſpiel zeigen, das in den letzten Sprüchen der alten Propheten 
verheißen wurde: „er (der Tag des Herrn) wird der Väter 
Herz zu den Söhnen wenden und der Söhne Herz zu ihren 
Vätern: cor patrum ad filios, et cor filiorum ad patres 
eorum ).“ 

Wenn an der Bruſt des Stellvertreters Jeſu Chriſti das 
Haupt des Juden und des Heiden liegen wird, wenn ihre 
Hände ineinander verſchlungen ſein werden, wenn aller Haß 
geendigt, wenn die Scheidewand gefallen ſein wird, dann wird 
die Eine Heerde und der Eine Hirte fein: „Unum ovile et 
unus pastor*).“ 

, VI. 

Aber dies wird nicht das Ende der Welt ſein. | 

„Die Bekehrung der Juden!“ rufen Manche, mehr be 
unruhigt, als betrübt; „ſie möge ſo ſpät als möglich vor ſich 
gehen, weil ſie jene ſchreckliche Phaſe des Endes herbeiführen 
wird.“ 


1) Apokal. X, 1—3. — 2) Das hohe Lied II. — 3) Malach. IV, 6. — 
4) Joh. X, 16. 
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Möchten ſie ſich beruhigen! 

Der heilige Apoſtel Paulus, dieſer Jude, der klar in den 
Geſchicken unſeres Volkes geleſen hat, nennt die Bekehrung der 
Juden „den Reichthum der Welt;“ er nennt ſie ferner „ein 
Aufleben von den Todten.“ „Wenn aber ſchon ihre Sünde 
der Heiden Reichthum iſt, wieviel mehr ihre Fülle; und wenn 
ihr Verluſt die Verföhnung der Welt iſt, was wird ihre Auf: 
nahme Anderes ſein, als das Aufleben von den Todten )).“ 

Nicht mit dem Ende der Welt, wohl aber mit der glänzend⸗ 
ſten Erſcheinung der Welt wird die Bekehrung der Juden zu⸗ 
ſammentreffen. Sie werden ſich bekehren, nicht um anzukündigen, 
daß Alles zu Ende gehe, ſondern um anzukündigen, daß Alles 
ſich verjüngen und entfalten werde; denn wenn die Bekehrung der 
Juden das Ende herbeiführen ſollte, hätte der Apoſtel nicht geſagt 
und nicht ſagen können, ihre Bekehrung werde für die Welt 
ein Aufleben von den Todten; er hätte nicht ſagen 
können, ſie werde ein Reichthum ſein und zwar ein ſolcher 
Reichthum, daß derjenige, den ſie Euch, o chriſtliche Nationen, 
verſchafft haben, indem ſie Euch ihren Platz auf dem wilden 


Delbaume einnehmen ließen, nicht verglichen werden könnte 


mit jenem, welchen ſie Euch verſchaffen werden, wenn ſie wieder 
zum Oelbaum zurückkehren werden. Die heilige Schrift bedient 
ſich wunderſamer Ausdrücke, um die Herrlichkeit jener Epoche 
anzudeuten; ſie nennt ſie „die Fülle der Nationen.“ Nun, 
Gott, Der, wie Boſſuet ſagt, will, daß die menſchliche Geſchichte 
ihre Verhältniſſe habe, könnte nicht zulaſſen, daß jene 
Fülle, für welche alle Jahrhunderte thätig geweſen ſind, nur 
wenige Tage währe und Er wird nicht ungeſtüm das Ende der 
Welt über ſie hereinbrechen laſſen. 

Wir müſſen noch mehr ſagen: 

Gerade dieſe Bekehrung der Juden ſoll das Ende der Welt 
verzögern und hinausſchieben. 82 

Im letzten Kapitel der Propheten des alten Teſtamentes 
beſchreibt Gott, müde der Verbrechen der Welt, den Tag des 


1) Röm. XI, 1215. 
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Gerichts, der kommen ſoll, „entflammt wie ein Feuerofen.“ 

Und plötzlich hält Gott ſeine Blitze zurück und ruft: „Ehe 
denn der Tag des Herrn kommt, der große, der 
furchtbare, wird der Väter Herz zu den Söhnen 
und der Söhne Herz zu ihren Vätern gewendet 
werden, damit ich nicht etwa komme und die Erde ſchlage 
mit dem Banne ).“ | 

Dieſe Verſöhnung, dieſe Bekehrung wird alſo den jüngſten 
Tag hinausſchieben, indem ſie bewirkt, daß Gott zur ſelben 
Zeit ſowohl Seine Ankunft, als den Bann, womit Er die Erde 
ſchlagen könnte, zurückhält: „damit ich nicht etwa komme 
und die Erde ſchlage mit dem Banne.“ 

Den gleichen Gedanken, wie Malachias ſcheint der heil. 
Paulus gehabt zu haben, wenn er, indem er von dem Geheimniß 

der Bosheit, das am Ende den Antichriſt erzeugen ſoll, und 
von der ſchließlichen Vollendung ſpricht, den Theſſalonichern 
ſagt: „Ihr wiſſet nun, was ihn aufhält ).“ 

Endlich hat Jeſus Chriſtus ſelbſt die herrliche Verheißung 
gegeben: „Elias wird (zuvor) kommen und Alles wiederher⸗ 
jtellen ?).“ 5 

Elias wird alſo zuvor kommen, und zu welchem Zweck? 
Um Alles wieder herzuſtellen; bei ſeiner Ankunft wird Alles 
ſeinem Untergange, ſeinem Ende zuneigen, und Elias wird 
Alles wiederherſtellen. 

Das ſind die Zeugniſſe, welche jenes Wort des hl. Paulus: 
„Die Bekehrung der Juden werde ein Aufleben von den Todten 
ſein,“ vollſtändig erhellen und ſeinen genauen Sinn geben. 
Und im Hinblick auf dieſen ungeheueren Dienſt, daß „das 
Ende der Welt aufgehalten werde,“ hat ſchon Tertullian ſeiner 
Zeit die ſchöne Bemerkung gemacht: „Weit entfernt, ſich über 
die Umkehr der Juden zu betrüben, muß ſich der 
Chriſt vielmehr darüber freuen; da alle unſere 


1) Malach. IV, 5. 6. — 2) II. Theſſal. II, 6. — 3) Matth. XVII, 
10. 11. a 
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Hoffnungen auf das Engſte mit der Erwartung 
der Reſte Iſraels verbunden ſind ).“ ; 

Möchten ſich alſo die Verzagten beruhigen! 

Wenn Ihr uns in die Kirche eintreten ſeht, wenn wir 
uns Euch nähern, ſo nähern wir uns nicht als Herolde des 
Todes, ſondern als Herolde des Lebens. Wir werden kommen, 
nicht um das Ende anzuzeigen, ſondern um es aufzuhalten. 
Unſere Hände werden die Palmen des Palmſonntags halten, 
nicht aber Cypreſſen. Wir werden die Flamme ſein, welche 
den noch glimmenden Docht wieder anfacht. Und dieſes Feuer 
wird das ſchönſte ſein! 

And dann wird das Ende der Welt wiederkommen. Aber 

es wird erſt dann wiederkommen, wenn das Böſe die Ober⸗ 
hand gewonnen haben wird: „Ein Tag wird vielleicht kommen, 
da das Böſe wirklich das Gute überwiegen wird, ſowohl der 
Maſſe, als der Intenſität nach: dies wird das Zeichen des 
Endes ſein. Wenn die Gerechten weder durch ihre Zahl, noch 
durch ihre Tugenden den Böſen die Waage nicht mehr halten, 
wird Gott gegen das ganze Menſchengeſchlecht das Urtheil 
ausſprechen, das Er im Laufe der Jahrhunderte ſo oft gegen 
die Nationen ausgeſprochen hat. Wie Er auf die Mauern 
Babylons die Prophezeiung vom Sturze deſſelben geſchrieben 
hat, ſo wird Er in die Wolken den Untergang der zu einem 
letzten Babylon gewordenen Welt ſchreiben und das Urtheil 
wird daſſelbe ſein, wie für Balthaſar: „Gewogen wardſt 
Du auf der Waage und zu leicht befunden?).“ Aber 
dann, beachtet es wohl, Ihr, die Ihr unſere Bekehrung zurück⸗ 
weiſet, werden es nicht mehr die Juden ſein, die für das Ende 
verantwortlich ſein werden. Wir waren gekommen, um den 
Zuſammenbruch der Welt zu verhindern; aber Verbrechen, die 
ſtärker waren, als wir, haben ihn herbeigeführt. Wenn die 
Erde eines Tages kalt wird und in jenem Todeskampf, den 
der Menſchenſohn vorausſagt, zu Eis erſtarrt und dann endet, 


1) Christianum de restitutione Judaei gaudere et non dolere 
oportet: Siquidem tota spes nostra cum reliqua Israelis expectatione 
conjuncta est. (Tert. De Pudicit. VIII.) — 2) Lacord, IV, 568. 
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jo wird ihr Eis und ihr Ende nicht unſer Werk ſein; denn wir, 
wir werden das Feuer gebracht haben! 


VII. 


Jakob ſah den Tag ſeines Todes herannahen. Joſeph 
erhielt Kunde davon und kam mit ſeinen beiden Söhnen 
Manaſſe und Ephraim. Man ſagte dem Greis: Dein Sohn 
Joſeph iſt da. Sogleich ſetzte er ſich, ſeine Kräfte zuſammen⸗ 
raffend, in ſeinem Bett auf und ſprach zu Joſeph: „Ich wurde 
Deines Anblicks nicht beraubt und Gott ließ mich auch noch 
Deinen Samen ſehen .... So ſollen nun Deine zwei Söhne, 
die Dir im Lande Aegypten geboren wurden, ehe ich zu Dir 
hieher gekommen, mein ſein. Ephraim und Manaſſe ſollen 
mir zugehören.“ Und da Joſeph ſie von dem Schooße des 
Vaters genommen, neigte er ſich nieder zur Erde; alsdann 
ſtellte er Manaſſe zur Rechten Jakobs, weil dieſer der ältere 
war; Ephraim aber zu ſeiner Linken. Der Greis aber, der 
mit Abſicht die Arme kreuzte und wie die heilige Schrift ſagt, 
wußte, was er that, legte die Rechte auf das Haupt Ephraims 
und die Linke auf jenes des Manaſſe; und er ſegnete ſie, indem 
er ſprach: „Gott, vor deſſen Angeſicht meine Väter Abraham 
und Iſaak gewandelt, Gott, der mich ernähret von Jugend auf 
bis auf den heutigen Tag, der Engel, der mich erlöſt hat von 
allem Uebel, ſegne dieſe Knaben; nach meinem Namen und dem 
Namen meiner Väter Abraham und Iſaak ſollen ſie genannt 
werden, und ſie ſollen wachſen zur Menge auf Erden.“ Da 
aber Joſeph ſah, daß ſein Vater die rechte Hand auf Ephraims 

Haupt gelegt hatte, bekümmerte es ihn. Er nahm deßhalb die 
Hand des Vaters und bemühte ſich, ſie von Ephraims Haupt 
weg⸗ und auf Manaſſes Haupt hinüberzubringen. Und er ſprach 
zu ſeinem Vater: „Nicht alſo ziemt ſich's, Vater; denn Dieſer 
iſt der Erſtgeborene; lege Deine Rechte auf ſein Haupt.“ Aber 
Jakob weigerte ſich, es zu thun und ſprach: „Ich weiß es, 
mein Sohn, ich weiß es!)!“ 


1) Gen. XLVIII. 
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Und auch wir, wir wiſſen es, o mein Gott: wir willen es, 
daß dieſe beiden Knaben, welche Joſeph, ihr Vater, zu Jakob 
brachte, damit er ihnen ſeinen Segen gebe, jenen höchſten und 

feierlichſten Segen vorbildlich darſtellten, der durch Jehova eines 
Tages den beiden Söhnen Seines Geſalbten, dem jüdiſchen und 
dem chriſtlichen Volke, gegeben werden ſollte. Wir wiſſen, daß 
die rechte Hand, die urſprünglich auf dem Haupt des jüdiſchen 
Volkes, welches das ältere war, gelegen, auf das Haupt 
des jüngeren, welches das chriſtliche Volk iſt, gelegt wurde, auf 
dem ſie noch ruht. Möge ſie darauf ruhen, wir ſind nicht mehr 
eiferſüchtig! O mein Bruder Ephraim, ſei geſegnet als der 
Aeltere! Möge die rechte Hand über Dir ſein! Behalte ſie, 
und möge ſie immer auf Deinem Haupte ruhen! Aber die linke 
Hand, o mein Gott — gib uns die linke Hand! Möchten 
ſich Deine Hände kreuzen; das heißt: möchte das Kreuz, 
die Quelle aller Segnungen, ſich bald auf das ſo lange Zeit 
gebeugte Haupt des armen hebräiſchen Volkes herabſenken. 
Möge Manaſſe geſegnet ſein mit ſeinem Bruder Ephraim! 
Mögen die beiden Völker Chriſti, indem ſie ſich in der Einheit 
deſſelben Gottes, derſelben Kirche, derſelben Glückſeligkeit um⸗ 
faſſen, endlich jenen Segenswunſch verwirklichen, mit welchem 
der alte Patriarch ſeinen Segen geſchloſſen hat und der, nach 
ſeiner Verheißung, ein ſchönes Sprüchwort geworden iſt: 
„Man wird ſagen: Gott ſegne Dich wie en 

und Manaſſe.“ 
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